
        
            
                
            
        

    Annotation

        Когда у тебя просыпается талант, все в твоей жизни резко меняется. Перед тобой открывается множество дверей. Нужно только правильно выбрать.

        Подвал заброшенного дома, следы призыва демона и одна зацепка, которая могла привести к могущественному малефику. Первое настоящее дело Леонардо Милано выглядело сложным и многообещающим.

        Вот только ни молодой следователь, ни его более опытный напарник не представляли к чему приведет их расследование.
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Талант

    
      

        Пролог 

      

      Соседи. Как много в этом слове сплелось.

      Кто-то любит громко слушать музыку на новомодном граммофоне, кто-то каждую ночь устраивает гулянки, кто-то никак не может завершить обустройство дома.

      Они неприятны. Иногда их хочется поколотить. Но гораздо хуже другие. Соседи из иных миров. Они не могут самостоятельно пройти через границу между реальностями. Но если провести особые ритуалы и использовать море темной энергии, можно ненадолго пробить брешь и превратить опасных соседей в кровожадных гостей.

      Младший следователь бюро надзора Леонардо Милано внимательно осмотрел предстоящую для работы площадку.

      Десять лет назад Флис де Флер был ближайшим к столице городком. Сегодня – это ее окраина, куда перебирается беднота из перестраиваемых районов.

      Подвал заброшенного здания на отшибе. Бурые пятна и следы мела на полу. Ничего криминального, только зашкаливающая концентрация темной энергии. Настолько сильная, что заметившие странность дома полицейские даже не рискнули войти, а сразу вызвали надзирателей.

      Даже привычные ко всему служащие бюро кривились и сдерживали рвотные позывы. Лео из-за таланта было еще хуже: его бросало то в жар, то в холод, воздуха не хватало, голова болела. И с каждой минутой ситуация становилась хуже.

      – Ты скоро там, салага? – неприлично бодрым тоном спросил Мишель Граммон. – Давай быстрее! Твое первое настоящее дело заждалось!

      Талантом старшего следователя был иммунитет к потустороннему воздействию. Редкая способность, очень ценная для следователя бюро.

      Лео ничего не ответил, вытащил из кармана газету, разложил ее на полу, сел, скрестив ноги, закрыл глаза и начал произносить специальные фразы.

      Никакой магии, просто бессвязный набор слов, настраивающий разум на нужный лад, пробуждающий способность. Память предметов, как его называли раньше. Или талант А-37 по справочнику Брюса.

      Милано мог считывать память предметов, узнавать события, происходившие с ними. Очень полезное умение в определённых ситуациях. Поэтому ранг А, поэтому обязательная государственная служба.

      Увы, малефик замел следы – не было ни кусочков мела, ни забытого платка, ни клочка бумаги из гримуара. Поэтому приходилось считывать весь подвал как единый предмет. Это было в разы сложнее.

      Леонардо погрузился в транс. Несколько минут и ему удается выцепить самое яркое из недавних происшествий.

      Все произошло четыре часа назад.

      Колдун был одет в черный плащ с капюшоном. Белая маска скрывала его лицо. Шаги быстрые, движения уверенные.

      Спустившись в подвал, малефик достал из кармана коробочку с мелками. Десять минут работы и на полу появилась пентаграмма. Чернокнижник достал из кармана мешочек из плотной ткани. Внутри были драгоценности. Десяток рубинов, несколько морионов, парочка крупных аметистов – все эти камни заняли свои места в колдовском узоре. Взмах рукой и над драгоценностями зажигаются маленькие огни.

      Малефик опустился на колени, сплел пальцы в замок и начал нараспев произносить заклинание. Темная энергия стала медленно заполнять пентаграмму.

      Спустя несколько минут ткань пространства рвется, открывается портал в другое измерение. Из него неудержимым потоком льется сила, настоящий гейзер темной энергии. Колдовская схема не выдерживает такого напора: шары пламени гаснут, драгоценные камни рассыпаются в прах, линии стираются. Выброс магии длится всего пару мгновений, но они кажутся младшему следователю вечностью.

      Давление исчезает, темной энергии в помещении с каждым мгновением становится все меньше.

      Ее впитал в себя монстр из другого мира. Огромный рост, уродливая морда, непропорционально длинные руки с острыми когтями, короткие мощные ноги. Черная кожа резко контрастировала с белыми глазами без радужки и зрачка.

      Мгновение ничего не происходит, а затем тварь бросается на стоящего на коленях малефика.

      Взмах руки, гортанная фраза и монстр с нечеловеческим воем падает на колени.

      – Успокоился? – спокойно спросил чернокнижник, поднимаясь с колен.

      – Да, повелитель, – последнее слово демон буквально выплевывает.

      Еще одна фраза, несколько пассов. Из пасти твари вырывается крик полный боли.

      – Да, мой повелитель, я все понял, – склонив голову, произнес демон совершенно другим тоном.

      – Отлично. Измени свой облик.

      Трансформация была жуткой, но короткой. Спустя минуту вместо демона в подвале стояла молодая женщина.

      Лео не покривил душой, если бы назвал ее писаной красавицей. Но все портило искаженное злобой лицо, холодные глаза и дерганые движения марионетки.

      – Сойдет, – сухо сказал малефик. – Идем, у меня на тебя большие планы.

      

      – Мужчина. Чуть выше среднего роста. Лицо скрывала маска, фигуру – плащ. Особых примет нет, – мрачно сказал Мишель, делая пометки в записной книжке. – Опытен и зверски силен. Я все правильно понял, салага, ничего не упустил?

      – Все так, – сказал Лео, массируя виски. Чтение далось ему с трудом, голова раскалывалась, глаза болели, тело ныло.

      – Точно? Ты ничего не забыл? - наградив напарника внимательным взглядом, спросил Граммон.

      – Нет, салага ничего не забыл, – недовольно ответил Леонардо.

      – Значит у нас в городе завелся малефик, способный призвать и парой слов усмирить демона. Ублюдок из высшей лиги. И все это за две недели до Большой выставки, – прошипел старший следователь. – Якорь ему в глотку да через корму! Он не мог выбрать другое время?!

      – Похожа? – вмешался в их беседу штатный художник бюро.

      Лео посмотрел на картину, нарисованную простым карандашом.

      Высокий лоб, чуть вздернутый носик, пухлые губы, правильные черты лица – художник умудрился по его скупым описаниям нарисовать точный портрет.

      – Вылитая! Твоя работа, как всегда, выше всяких похвал, Жан, – искренне сказал Милано.

      – Ну такую красавицу найти будет несложно, – убрав карандаш за ухо, произнес старый портретист.

      – Красавиц всегда сложно найти. А еще их легко потерять, – буркнул Мишель. – Сейчас они залягут на дно и не будут высовываться.

      – Возможно. Но девушка с такой внешность… – начал Лео, но старший следователь его перебил:

      – Город полон приезжих. Кинь камень – попадешь либо в промышленника, либо в наследного принца. Чего уж говорить о красотках. Наш город богат на такие ягодки.

      Милано кивнул. В словах старшего товарища был резон.

      – В любом случае это хоть какая-то зацепка, – заметил младший следователь.

      – Верно, салага. Черт бы побрал эту окраину, колесовали бы здесь короля – никто ничего бы не заметил. Никаких свидетелей, только твое видение. С уликами тоже все сложно. Ладно, пойду к шефу. Обрадую его, сообщу, что у нас в столице завелся мастер темных искусств с тварью на поводке. Эх, берегись моя корма, – сказал Граммон, вставая со своего места. – А ты пока отдыхай, салага, скоро у нас будет море работы.

    
    
      

        Глава 1 

      

      Леонардо всегда восхищали телефоны. Новейшее изобретение было способно связывать людей, находящихся в сотнях километров друг от друга. Вот это настоящая магия, а не жуткие ритуалы малефиков!

      Но это восхищение не распространялось на звонки в три часа ночи. Подавив раздражение, парень с трудом встал с кровати и дополз до телефона. Грязно выругавшись, Милано взял трубку.

      – Да? – как можно спокойнее спросил младший следователь.

      Вопреки ожиданиям звонок оказался не из бюро. Вернее, не совсем.

      – Леонардо, доброй ночи, не беспокою? – вежливо сказала трубка голосом Граммона.

      Остатки сна мигом слетели с парня. Вежливый Мишель, который обращается к нему по имени?

      Лео посмотрел в окно. Да нет, очередная революция не началась. Вроде бы. Следов Прорыва тоже нет.

      – Что случилось? – спустя несколько мгновений спросил он.

      – Проблема, Лео. Большая проблема случилась. Очень давно, – печально произнес старший следователь.

      – Ничего не понимаю, – честно сказал Милано.

      – Моя племянница Жанна. Учится на первом курсе. Сегодня вечером ушла гулять и до сих пор не вернулась.

      Лео наморщил лоб. Первый курс, значит девушке лет семнадцать-восемнадцать. Скорее всего, она просто веселится с подругами или проводит время с кавалером.

      С другой стороны, это столица и на дворе ночь. Молодая девушка легко может попасть в неприятности. А еще где-то по улицам бродит малефик в компании с демоном!

      – Есть подозрения где она? – быстро спросил младший следователь.

      – В Гальванте. Либо в восточной, либо западной части. Выбирай какую хочешь, я поеду в другую.

      – Как мило, – буркнул Лео. – Как я ее узнаю?

      – Она очень красивая, – неожиданно весело произнес Мишель.

      – Все девушки в таких местах красивые, особенно после пары бокалов абсента, – со знанием дела заметил младший следователь.

      – Ей восемнадцать, у нее темные волосы до плеч, большие голубые глаза, вздернутый носик и родинка на правой щеке. Была одета в черную юбку, белую блузку и черный жакет.

      – Мне из тебя все клещами тянуть? – недовольно спросил Милано. – Особые приметы кроме родинки на щеке есть?

      – А еще у нее рост метр девяносто пять сантиметров. Думаю, ты ее заметишь.

      Лео негромко ругнулся.

      – С этого и надо было начинать!

      – Не хотел травмировать твоё эго, коротышка, – рассмеялся Мишель. Но смех был скорее нервным, чем веселым.

      Обладатель роста в один метр шестьдесят пять сантиметров не стал ничего не говорить по этому поводу. Лишь скрипнул зубами.

      – Хорошо, я еду на запад. Когда найду твой образчик высокой красоты, приведу ее на площадь Шута.

      – Спасибо, салага. Буду должен! – с облегчением сказал Граммон и бросил трубку.

      – Еще бы стребовать с тебя этот долг, – пробурчал Лео и поплелся в ванну.

      Ледяная вода окончательно привела младшего следователя в чувство. Сразу же возник резонный вопрос: стоит ли куда-то ехать в три часа ночи?

      После пары секунд раздумий Леонардо ответил однозначно – да. Во-первых, симпатичная девушка возможно была в беде. Во-вторых, он обещал помочь Мишелю.

      – У меня много недостатков, но данное слово я пытаюсь держать, – вздохнул Лео, открывая шкаф.

      Спустя пару минут Милано облачился в синий костюм-тройку. Повесил на пояс значок следователя бюро, убрал в карман кошелек, записную книжку, складной нож.

      Теперь нужно было решить один важный вопрос.

      – Надеюсь, ты не пригодишься, – после секунды раздумий сказал Лео, вытаскивая оружие из сейфа.

      Браун последней модели. Семизарядный пистолет под патрон девять на двадцать миллиметров. Эта модель только поступила на вооружение бюро. Лео был одним из первых надзирателей, взявших его вместо старомодных револьверов.

      Закрыв дверь квартиры, Леонардо проигнорировал громоздкий лифт и быстро спустился по лестнице.

      – Доброй ночи, месье Милано, – поздоровался старенький консьерж, откладывая в сторону потрепанный томик стихов. – Опять служба? Совсем вас загоняли.

      – Здравствуйте, можно и так сказать, – туманно ответил Лео и быстро сказал: – Прошу прошения, мне нужно спешить. Сами понимаете.

      – Да-да, конечно, – вздохнул старик, беря в руки книгу. – Удачи, месье.

      Не смотря на поздний час, поймать извозчика удалось без труда.

      – Гальванте? Запад? Три франка! – не терпящим возражениям тоном сказал кучер.

      – Грабеж! – возмутился Лео. – Франк, максимум!

      – Ночью в веселый район бедняки не ездят. Никто вас дешевле туда не повезет, – со знанием дела произнес мужчина. – Два с половиной!

      – Я по работе, – буркнул Милано. – Полтора.

      Извозчик хмыкнул и смерил Лео оценивающим взглядом. По глазам было ясно, что он «знает» какая работа нужна молодому парню в Гальванте ночью.

      У Милано возникло непреодолимое желание продемонстрировать кучеру значок бюро надзора. Этого хватило бы, чтобы сбить с него спесь и заставить отвезти младшего следователя бесплатно.

      – У меня там младший брат буянит. Надо вытащить этого обормота, – без капли смущения соврал Лео. – Два франка, больше нет.

      – Два так два. Забирайтесь, месье, – махнув рукой, сказал извозчик.

      Спустя полчаса Милано был на месте.

      Гальванте с давних времен считаля самой веселой частью столицы. Здесь можно найти развлечения любого толка.

      Хотите просто отдохнуть в хорошей компании? Есть таверны на любой вкус от маленьких семейных заведений до роскошных ресторанов, которыми не брезгуют даже миллионеры

      Есть желание проиграть заработанные франки в карты или кости? Пожалуйста! Это можно сделать и в грязной лачуге, и в роскошном особняке, который когда-то принадлежал особе королевской крови.

      Чего уж говорить про бордели и курильни опиума? Их здесь было больше, чем долговых расписок у банкрота. На любой вкус и на любой кошелек.

      Местные никогда не спали, всегда веселились и ловко вытягивали деньги из своих посетителей. На западе меру знали и старались держать себя в руках. Вытянуть последний франк с помощью выпивки, прекрасных дам или трубки с хицкой отравой? Легко!

      Ограбить или убить посетителя? Никогда! А вот на востоке это делали постоянно.

      Сегодня ночью в Гальванте было на порядок больше народа, чем обычно.

      «Выставка скоро! В столице полно богатых иностранцев, которым скучно!» – подумал Лео, протискиваясь через толпу.

      За час Милано обошел двенадцать баров. Безрезультатно.

      Леонардо один раз отказался от дармовой выпивки, дважды поймал за руку карманников, четыре раза послал в далекое путешествие зазывалу из опиумного притона, семь раз разочаровал представительниц древнейшей профессии и трижды разминулся с массовой дракой.

      Увы, совсем без потерь не обошлось, и теперь младший следователь щеголял парой свежих ссадин.

      За это время Лео не один раз проклял Мишеля, его племянницу и всех суфражисток скопом. Но в тринадцатом баре ему улыбнулась удача. Там была драка.

      «Она!» – со смесью радости и ужаса подумал младший следователь, когда увидел двухметровую барышню, табуреткой отбивающуюся от вышибалы. И делала она это довольно успешно.

      Лео мгновенно оценил обстановку и нырнул за ближайший перевернутый стол. Их в помещении было предостаточно.

      Судя по значкам на одежде дерущихся и пьяным воплям, сцепились давние соперники: представители столичного университета и консульской академии управления. Дерущихся посетителей было не меньше трех десятков. Официанты и бармен предпочли спрятаться за стойкой.

      Лео тихо выругался. Будущие ум, честь и совесть нации дрались неумело, но с большим энтузиазмом. Разнять их не представлялось возможным.

      И почему-то Милано был уверен, что именно Жанна была зачинщицей драки. Не зря именно за нее взялся вышибала. Нужно было что-то делать. Причем быстро.

      Разнять драку? Даже не смешно.

      Прорываться к Жанне? В отличие от студиозов Лео умел работать кулаками. Это важно в кабацкой драке, но от громадного численного перевеса не спасает. Еще и спасаемая в пылу драки может огреть табуретом.

      Вытащить жетон следователя, пистолет и таким образом усмирить буйных студентов?

      На первый взгляд, лучший вариант. Вот только это не его епархия. Бюро надзора занимается малефиками, тварями из других миров и осквернёнными предметами. Пьяная драка – это дело полиции. В столице Республики у бюро было неоднозначная репутация, пресса с удовольствием смаковала любые промахи надзирателей.

      «Юный инквизитор угрожал оружием мирно отдыхающим студентам, а потом силой увел в неизвестном направлении понравившуюся девушку» – тут же представил заголовки завтрашних газет младший следователь.

      Нет, определенно не вариант. Бюро ему за такую выходку спасибо не скажет.

      Пока младший следователь думал, ситуация разрешилась сама собой. Двери отворились и с выкриками, и свистом в бар ворвалась полиция.

      Студенты проявили завидное единодушие. Кто еще мог стоять на ногах – бросились бежать.

      Жанна от них не отставала. Лео метнулся за ней.

      – Не сюда! – крикнул он, схватив девушку за руку.

      Мчаться за всеми было действительно глупо. Стражи порядка только этого и ждали. Не слушая возражение девушки, Лео потащил ее в сторону черного хода. По крайней мере, он надеялся, что он находится там.

      Чутье его не подвело, спустя минуту они были на улице. Полиция была занята остальными буянами, поэтому на пару беглецов не обратили внимания.

      Только спустя два квартала Леонардо отпустил руку девушки и остановился.

      – Ух, выбрались, спасибо, – выдохнула студентка, утирая пот со лба. – Кстати, ты кто?

      – Выбрались, – согласился парень и, проигнорировав вопрос, весело сказал: – Твой дядя передает привет.

      Жанна испуганно ойкнула и удивленно посмотрела на Лео. В ее глазах мелькнул страх.

      – Младший следователь бюро надзора Леонардо Милано, – серьезно продолжил молодой человек. – Старший следователь Граммон отправил на твои поиски все столичное бюро надзора, но только мне улыбнулась удача.

      Племянница Мишеля прикрыла лицо ладонью и выругалась. Вопреки ожиданиям Лео не слишком куртуазно.

      – Да, дядя тебя по головке не погладит, – согласился с ней Милано. – Почему хоть драку затеяли?

      – «Академики» сказали, что место девушке на кухне, а в не в лекционной аудитории, и уж тем более не на поле страйка. Ну и я им разумно и обоснованно доказала, что это не так – познакомила голову их заводилы с бутылкой. Потом вышибала подоспел и началось.

      «А вот про эту особую примету Мишель не предупредил, – недовольно подумал Лео, оценивающе смотря на девушку. – Но я совсем не удивлен, это как раз для нее».

      Страйком назывался спорт с применением талантов. Сражение за мяч на поле совмещали с борьбой между спортсменами со сверхъестественными способностями. Именно за последнее зрители и любили этот спорт.

      Судя по злости в голосе студентки, неизвестный «академик» наступил на больную мозоль.

      – Не пойман – не вор? – спросила Жанна, с надеждой смотря на Лео.

      – Нашла при ком говорить эту поговорку, – покачав головой, сказал младший следователь.

      Девушка потупила взгляд и сделала виноватое выражение лица.

      – Ладно, я нашел тебя в компании пьяных подруг и увел из бара. На этом все, – не выдержал младший следователь.

      – По рукам! – радостно сказала девушка и обняла Лео.

      Из-за разницы в росте это привело к определенным последствиям. Но не сказать, что Милано был против. Как раз наоборот. Разве что дышать было сложно.

      

      Мишель уже ждал их на площади Шута. Выглядел он гораздо лучше Леонардо и Жанны. Очевидно, ночное путешествие по криминальной части Гальванте не вызвало у старшего следователя никаких затруднений. Скорее наоборот.

      Лео невольно сравнил дядю и племянницу.

      Старший следователь бюро надзора тоже мог похвастаться немаленьким ростом. Его вытянутое лицо обрамляла аккуратно подстриженная темная бородка, глубоко посаженные голубые глаза смотрели на всех подозрительно.

      Общего во внешности у них действительно было мало – только цвет глаз и волос.

      – Неожиданная встреча, – проскрипел Мишель, наградив племянницу тяжелым взглядом. – Я и не думал, что встречу тебя здесь, Жанна. Какой приятный сюрприз!

      Девушка ничего не ответила, спрятала руки за спину и опустила голову.

      – Дома поговорим, – мрачно произнес старший следователь, потом обратился к Леонардо: – Спасибо, салага. Надеюсь, проблем не было?

      – Никаких, – не моргнув и глазом, сказал Лео. – Жанна просто засиделась с подружками и не уследила за временем.

      – Еще немного перебрала, – «покаялась» девушка.

      Мишель усмехнулся, смерил напарника оценивающим взглядом и махнул рукой.

      – Сделаю вид, что поверил. Эх, грехи мои тяжкие. Идем, Жанна, мама места себе не находит.

      

      Подняться утром было сложно. Очень сложно. Не помогли даже громкие вопли механического чудовища, носившего жуткое имя «будильник».

      «Нет, вот такой прогресс я не люблю», – поднявшись с кровати, недовольно подумал младший следователь.

      Добраться до ванной комнаты оказалось неожиданно тяжело. Открыв кран с холодной водой, Лео набрал целую горсть и плеснул себе в лицо. Потом еще несколько раз.

      Результат был, но не такой как он рассчитывал – теперь Милано был не только злым и сонным, но еще и мокрым.

      После чистки зубов, пришел черед бритья.

      – Приемлемо, – вынес вердикт Лео, рассматривая себя в зеркале.

      Смуглая кожа, короткие темные волосы, голубые глаза, обрамленные кругами от недосыпа, резкие черты лица, крупный нос, выпирающий подбородок. Не писаный красавец, но на демона из другого мира не похож. Леонардо всегда был худым, но жилистым. Даже тренировки академии ничего с этим поделать не смогли.

      Нескольких часов сна не хватило, чтобы компенсировать прочтение целого подвала и проведенную в Гальванте половину ночи.

      «Ладно, разорюсь на кофе. Возможно, это меня разбудит», – подумал Лео, одеваясь.

      Спустившись по лестнице, Милано дежурно поздоровался со скучающим консьержем и вышел на улицу. В уши сразу ударил гомон людской толпы, выкрики извозчиков, звуки полицейских свистков.

      К счастью, район, где Лео жил, был далек от заводов, поэтому смога по столичным меркам здесь было мало.

      Завтрак в ближайшей кофейне обошелся Леонардо в один франк и три су. Небольшая сумма, но это тоже деньги.

      «А еще я потратил два франка вчера на извозчика», – подумал Милано. Но почему-то сожаления по поводу этой суммы не было.

      – Газеты! Покупайте газеты! Свежие новости про Большую выставку! Разгон демонстрации рабочих, новый закон о запрете профсоюзов. Покупайте газеты! – надрывался звонкий мальчишеский голос рядом.

      Лео скривился и вытащил из кошелька монетку в десять су. Новости его интересовали, но гораздо больше хотелось прогнать громкого газетчика.

      «Давно ли сам был таким же пацаном со стопкой бумаги?» – мелькнула мысль в голове Милано, когда он брал свежий выпуск «Вестника Свободы».

      К счастью, план удался, мальчишка отправился донимать других жителей столицы.

      Первая, вторая и третья страница газеты были ожидаемо посвящены грядущей выставке. Журналисты в красках описывали технические достижения, которые будут представлены публике: новейшие экипажи на паровом ходу, загадочные самодвижущиеся картины, грозные автоматические картечницы.

      Не обходили стороной газетчики и достижения культуры: рассказывали о новых картинах нашумевших художников-бунтарей, в красках расписывали грядущие выступления знаменитых певцов.

      На четвертой странице было напечатано интервью с каким-то депутатом парламента. Реванш, возвращение восточных провинций, сплоченность нации, единый порыв, и, конечно же, повышение налогов во имя всего этого – стандартные лозунги, которыми политики жонглировали уже дюжину лет.

      «Да-да, вперед, бравые солдаты. Пока вы будете проливать кровь и голодать, я буду восхищаться вами с трибун. Не мне же умирать», – с раздражением подумал Лео, переворачивая страницу.

      Правда, в интервью были и новые идеи. Депутат открыто признавал слабость армии республики перед восточной тиранией и призывал к поиску союзников.

      Дальше шла полная возмущения статья про Сакронию, которая на всех уровнях отказалась участвовать в Большой выставке, тем самым подтвердив свою агрессивную политику и ненависть к Республике. В очередной раз.

      Про демонстрацию рабочих, требовавших установки девятичасового рабочего дня, было написано всего три абзаца. Из них два были посвящены погромам, которые якобы учинили пролетарии. Зато новому закону об ограничениях рабочего движения отдали целую страницу.

      Кофе и пара круассанов привели Лео в чувство. Убрав газету в карман, младший следователь расплатился и отправился на работу.

      

      Трехэтажное здание бюро надзора походило на крепость. Толстые кирпичные стены, забранные решетками маленькие окна, тяжелые двери, покрытые серебряными узорами.

      В радиусе полусотни метров не было ни одного строения. Давным-давно город выделил бюро всю окружающую землю. Даже мэр-градостроитель (или градоразрушитель, как его именовала пресса) не рискнул посягать на эту территорию.

      Войдя в помещение, Лео поежился. Почему-то внутри здания было прохладно в любое время года.

      Продемонстрировав жетон скучающим охранникам, Милано прошел через металлическую арку, украшенную специальными символами.

      Никакой реакции, никакой магии – Лео был чист. Подпись в журнале, дежурный обмен приветствиями.

      Мишеля он нашел в кабинете. Старший товарищ был неприлично бодр.

      «Опыта в ночной беготне у него явно больше», – не без зависти подумал Лео, опускаясь в кресло.

      – Доброе утро. Какие новости? – задал вопрос Милано, подавив зевок.

      – Как всегда плохие, – недовольно произнес Мишель. – Я уже проверил, малефика такой силы в наших розыскных листах не значится. Тупик.

      – А в других странах? – закинул удочку Лео.

      – Верно мыслишь, салага. Я уже составил запрос, а шеф подмахнул его. Надеюсь, островитяне и сакронцы вспомнят, что мы делаем общее дело. Также я отправил запросы в региональные отделения. Маловероятно, что наш клиент сбежал в провинцию, но все возможно.

      – Что сейчас будем делать? – спросил Леонардо. – У нас нет зацепок.

      – И чему сейчас только учат в академии, – покачав головой, возмутился старший следователь. – Салага, у нас есть зацепка. Всего одна, но какая!

      – Драгоценности, – прикрыв лицо ладонью, пробормотал Милано. – Точно! Лучшие друзья малефиков.

      – Рубины и аметисты можно купить спокойно, а вот морионов в открытой продаже нет. Слишком много ритуалов с ними можно провернуть, – озвучил прописную истину Мишель и с деланным удивлением спросил: – Вам об это в академии не рассказывали?

      – Плохо соображаю, потому что мало спал, – как можно нейтральнее произнес Милано. – Бессонница почему-то замучила.

      Граммон эту фразу ожидаемо проигнорировал.

      – Навестим одного моего знакомого. Возможно, он что-то знает, – встав со своего места, сказал старший следователь. – Уверен, ты ему понравишься.

      Странная улыбка старшего следователя и его тон очень не понравились Леонардо.

      

      Служебный экипаж доставил их к нужному месту за четверть часа.

      – Жан-Жак торгует антиквариатом сколько я себя помню. Пару раз он попадался с оскверненными предметами, сам знаешь, среди старых побрякушек полно хранилищ темной энергией. Мы дело прикрыли, но под надзор его взяли. Теперь он иногда нам помогает, не по доброте душевной, естественно, – объяснил по дороге Мишель. – Возможно, он что-то знает.

      – Думаешь, малефик обратился к нему? – не скрывая сомнения, спросил Лео.

      – Нет, но старик предпочитает держать руки на пульсе. Достать камни можно было только на черном рынке. И это обошлось дорого, раз наши информаторы ничего не узнали.

      Лавка антиквара напоминала удивительную смесь исторического музея и свалки. Здесь соседствовали откровенный мусор и дорогие древности, а властвовал над этим рукотворным хаосом горбатый старик в старомодном сюртуке.

      Длинная ухоженная борода и доброе лицо плохо сочетались с пронзительным взглядом и золотыми перстнями на пальцах.

      – Я знал, что ты ко мне зайдешь, Мишель, – проскрипел Жан-Жак, бросив оценивающий взгляд на следователей бюро. – Кто это с тобой?

      – Леонардо Милано. Новый следователь бюро, прошу любить и жаловать, – представил его Граммон и театрально взмахнул рукой.

      – Пусть сначала заслужит, – усмехнулся антиквар.

      – У него есть для этого все задатки, – весело сказал Мишель и серьезно добавил: – А-37. Если ты не забыл, что это значит.

      Глаза старика заблестели.

      – Молодой человек! Где же вы были раньше. Мне как раз нужна помощь человека с вашими талантами…

      – Придержи коней, Жан-Жак. Сначала информация, потом эксплуатация, – рассмеялся Граммон.

      Последняя фраза покоробила Лео, но он ничего не сказал.

      – У меня есть горсть проверенных слухов и пара интересных зацепок. Вас определенно заинтересует.

      Мишель вытащил из кармана записную книжку, карандаш и жестом попросил продолжить. Леонардо повторил его действия.

      – Неделю назад кто-то активно интересовался драгоценными камнями – морионы, аметисты, рубины. Платил щедро, золотом. Ему быстро все нашли, кто не знаю.

      – Это все? – спросил Лео, когда пауза затянулась.

      – Терпение, молодой человек, терпение. Это только аперитив, основное блюдо будет дальше. Тот же человек спустя пару дней неожиданно разместил заказ на более интересную вещь. Ему срочно понадобился динамит. В больших количествах. Платил очень щедро. И ему снова все нашли.

      Мишель и Лео удивленно переглянулись. С драгоценностями все было понятно. Но интерес малефика ко взрывчатке?

      – Что на десерт? – сделав пометку в книжке, спросил Мишель.

      – Самое вкусное! Буквально пару дней назад этот же человек срочно искал серебряные цепи. Якобы для экзотических сексуальных утех. Думаю, вы лучше меня знаете, зачем нужны такие вещи.

      Мишель помрачнел. Демоны обладали поразительной живучестью. Раны, нанесенные обычным оружием, зарастали мгновенно. Лишь серебро причиняло им серьезный вред. Цепи же могли долго сдерживать даже самых сильных тварей.

      – Вы их ему продали? – быстро спросил Лео.

      – Увы, ко мне он не заходил. Да и такой красоты у меня нет. Но я знаю у кого могла быть такая вещь.

      – Имя, адрес, – холодно сказал Граммон.

      – Луи Бежье. Улица кардинала, дом три. Самая окраина нашего славного города. Маленький домик с потрепанной вывеской, будет сложно, но вы найдете. Погодите… Где моя оплата?!

      – Не беспокойся, вздернем этого подонка, и Леонардо отработает все сполна, – пообещал Мишель.

      – Спасибо, что меня спросил, – буркнул Милано, когда за ним закрылась дверь лавки.

      – Обращайся, салага, – не оборачиваясь, сказал старший следователь. – Не нравится мне это дело.

      – Мне тоже, – согласился с ним Лео. – Но у нас есть зацепка. Найдем продавца, найдем покупателя, а уже через него выйдем на малефика.

      – Да, я тоже думаю, что он действовал через посредника, – задумчиво произнес Мишель. – Но драгоценности, взрывчатка и цепи… Странное сочетание выходит, не находишь?

      Милано лишь пожал плечами. Ответа на этот вопрос у него не было.

      – Совсем нет идей?

      – Они есть, и они мне очень не нравятся, – сухо ответил старший следователь.

      Дальнейший путь прошел в молчании. Леонардо смотрел в окно и думал, Мишель листал свою записную книжку в поисках чего-то.

      Центральные кварталы, где соседствовали новые особняки и древние дворцы, быстро сменились на своих собратьев, также состоящих из пестрой смеси старых домов и однообразных новостроек. Вроде бы все так же, но разница как между новенькой золотой и истершейся серебряной монетой.

      Публика также изменилась. На смену респектабельным богачам из центра пришли мелкие буружуа, пузатые чиновники и инженеры, спешащие по своим делам.

      Дальше было хуже. Они покинули «старый» город и въехали в недавно присоединенные районы. До них рука мэра-градостроителя еще не добралась, поэтому представляли они из себя нагромождение зданий разных веков постройки.

      Чумазые рабочие, бредущие на заводы, немногочисленные строители, разбирающие отдельные здания и подозрительные личности – вот кого можно было встретить на узких улочках этих кварталов.

      Эту публику сопровождали выкрики, ругань и не самые приятные запахи, смешанные со смогом заводов.

      Очень редко в этом людском море мелькали синие мундиры полицейских. Для них эти кварталы были настоящей головной болью, поэтому они старались бывать здесь как можно реже. Ехать через такие районы было дольше всего, да еще и заполненные улицы не прибавляли скорости. Как не старался кучер, к месту они прибыли только спустя два часа. Лавку они действительно нашли быстро.

      – Он предусмотрителен, – мрачно сказал Лео, смотря на сожженный дом одноногого Луи. – Даже слишком.

      – Отработал ювелирно – сплюнув, оценил Мишель и со злостью добавил: – Merde! От дома остался только пепел, но соседние не тронуты.

      – Забираем дело?

      – Естественно. На обычное возгорание это не похоже, – в сердцах пнув камень, прошипел старший следователь.

      Осмотр дома ничего не дал.

      – Настоящее пепелище, – озвучил очевидное Милано.

      Работать тут было не с чем. Малефик постарался, магический огонь уничтожил все. Не осталось ни единого предмета, пригодного для чтения.

      Следователи занялись опросом соседей. Увы, он почти ничего не дал. Все сходились в одном: дом загорелся неожиданно, пламя уничтожило его поразительно быстро.

      Помимо старьевщика в пожаре погибла его жена, а также две дочки, старшей было девять лет, младшей – семь.

      Услышав последнее, Лео в сердцах выругался. У него возникло непреодолимое желание найти этого подонка и всадить в него нож. Обязательно с серебряным лезвием. Несколько десятков раз.

      – У нас есть малефик, призванная им тварь, четыре трупа и непонятный заказ, – недовольно перечислил Мишель. – Якорь мне в корму!

      – Мы знаем, что он искал взрывчатку, драгоценности и цепи. Это уже кое-что, – заметил Леонардо.

      – Думаешь, мы найдем там что-то другое? – махнув рукой в сторону пепелища, спросил Мишель.

      – Два магических пожара мы бы не пропустили, – спокойно сказал Милано.

      Граммон огладил бородку, серьезно посмотрел на Лео:

      – Ты представляешь, сколько у малефиков вариантов избавиться от свидетеля?

      – Там есть хоть один не сопряжённый с уничтожением всего имущества погибшего? – вопросом на вопрос ответил Лео и, вложив в голос как можно больше уверенности, произнес: – Тогда мы его поймаем.

      – Это я и хотел от тебя услышать, младший следователь, – неожиданно серьезно сказал Мишель.

    
    
      

        Глава 2 

      

      Бюро встретило их привычной прохладой и угрюмыми охранниками. Рутинная проверка, подъем по лестнице, и они снова в кабинете. Мишель подошел к сейфу, открыл его и вытащил оружие.

      – Где ты взял эту гаубицу? Броненосец разоружил? – с интересом спросил Леонардо, рассматривая револьвер.

      Главной его особенностью было два ствола. Причем более короткий нижний заменял ось барабана. Выглядело оружие грозно и, на взгляд Милано, было больше похоже на маленькое ружье, чем на револьвер.

      – Почти угадал, салага. Этого красавца я приметил еще когда плавал с отцом по Срединному океану. Эх, давно это было, я был еще младше тебя, – сказал Граммон, вращая барабан. – Девять патронов калибра 10,67 для верхнего ствола. И один патрон двадцатого для нижнего.

      Леонардо понимающе кивнул. Потусторонние твари были крайне чувствительны к серебру в любом виде. Но почему-то дробь и картечь гораздо лучше пробивали их защитные чары. Такая же ситуация была с магией малефиков.

      Положив оружие на стол, Мишель стал заряжать револьвер. Делом это оказалось непростым. После этого Граммон повесил на пояс кобуру двуствольного уродца и убрал в нее «красавца», только тогда табельное оружие отправилось в сейф.

      – Куда мы отправляемся? – спросил Лео, когда старший товарищ закончил.

      – Мы – никуда. А вот я опущусь на самое дно нашего славного города. Попытаюсь узнать больше про нашего противника. Кто продал ему всю эту дрянь и за сколько.

      – А я?! – возмутился Милано.

      – А ты, салага, напишешь отчет и оставишь его на моем столе. Я вернусь и оценю этот шедевр эпистолярного жанра, – усмехнулся Мишель. – Потом пойдешь к шефу и возьмешь у него бумаги для синих мундиров. Смекаешь к чему я?

      – Нужно получить информацию по пожару у полиции, – скривился Лео.

      – Да, есть шансы, что они что-то нашли, – судя по лицу Граммона, он в это не верил.

      – Все понял. Отчет, документы от шефа, участок, бумаги от полиции, – недовольно сказал младший следователь.

      Граммон неожиданно улыбнулся:

      – И да, салага, совет напоследок: когда придешь в участок, ни на что не соглашайся, все отрицай и вообще притворяйся особо одаренным дебилом. Понял меня?

      Леонардо ничего не понял, но кивнул.

      

      Получить от капитана-следователя нужные документы не составило труда. Пришлось, как и учил Мишель, сказать полуправду, а именно умолчать об отсутствии результатов, но уверенно пообещать их в будущем.

      Полицейский участок разительно отличался от полупустого бюро контроля. Обилие людей, шум, гам и невыносимая жара.

      Задержанных вели к столу идентификации, где изможденные клерки измеряли их рост, длину пальцев, ушей и другие физические характеристики. Несколько молодых служащих куда-то несли документы, нервничающие горожане стояли в очереди, чтобы попасть в какой-то кабинет.

      Попав к дежурному офицеру, Милано понял смысл слов напарника. Глаза полицейского зажглись нездоровым блеском, когда Лео показал ему бумаги. Тут же нашлось не меньше десятка преступлений, которые совершенно точно совершили малефики и люди, использующие оскверненные предметы.

      Особенно Леонардо впечатлила кража курицы у одной бабули. Офицер с таким жаром описывал, зачем она понадобилась малефику, что Милано невольно заподозрил его в связях с потусторонним.

      С трудом отбившись от офицера, одержимого идеей спихнуть на бюро десяток нераскрытых дел, Лео вышел в коридор.

      – Какие люди в нашем захолустье! – раздался знакомый голос сзади. – Латин, что ты здесь делаешь?

      Старое прозвище резануло слух, младший следователь резко развернулся в сторону говорившего. Им оказался невысокий крепкий парень с редкими светлыми волосами. Грустные зеленые глаза резко контрастировали с добродушным круглым лицом.

      Леонардо понадобилось несколько секунд, чтобы узнать знакомого по спецшколе для талантов. Гийом Ногар тоже обладал талантом А-37.

      – Привет, Гийом, я по работе у вас, – устало сказал Милано и крепче сжал папку с делом. – Посидел тут час, хочу обратно к малефикам и смертельно опасным тварям.

      Шутка была так себе, но одногруппник расхохотался.

      В отличие от Леонардо, который после года в спецшколе направился в академию, Гийом после овладения талантом сразу же пошел работать в полицию.

      – Да, у нас все так и через то место, – хохотнул Ногар. – Помощь нужна?

      – Да, не помешает, – после секунды раздумий сказал Милано и быстро объяснил ситуацию.

      – Малефик, закупающий динамит? М-да, странные у вас дела творятся. Может вам лучше к контрольной комиссии обратиться? – почесав в затылке, спросил Гийом.

      Младший следователь поморщился.

      – Хорошая мысль. Вот только шпики нас на дух не переносят. Будут рассматривать запрос полгода. Мол, они заняты, выставку охраняют, ничего не знают, помочь смогут только в следующем году и то если очень повезет.

      – Это верно. Мы тут все одна большая семья, где каждый хочет перегрызть другому глотку. Будем тонуть, но никто руку не попросит и не протянет, – хохотнул Гийом. – Ладно, идем. Помогу чем смогу.

      – С меня пиво, – пообещал Лео.

      – Воля ваша, – усмехнулся полицейский.

      Спустя десять минут они оказались в нужном кабинете. Гийом коротко объяснил ему ситуацию. Усатый лейтенант покачал головой:

      – Странные дела творятся. Малефику нужна взрывчатка.

      Лео закатил глаза. Будто он сам не понимает всю абсурдность ситуации. Повелитель темной энергии сам по себе был страшнее вагона динамита и артиллерийской батареи вместе взятых.

      – Кто мог ему их продать? – задал вопрос младший следователь.

      – Только два человека в городе: Анри Флоббер, он же Большой Анри, и Жером Касли по кличке Кулак, – подумав, ответил лейтенант.

      – Два из пяти ночных герцогов, – пояснил одногруппник.

      Лео быстро записал нужную информацию, искренне поблагодарил старшего полицейского за помощь.

      Пришло время исполнять обещания – их с Гийомом ждал бар.

      

      Распивочная оказалась через дорогу от полицейского участка. Судя по обилию ребят в форме, это было их любимое заведение.

      Стоило им сесть за стол, как тут же к ним подошла молодая подавальщица.

      – Два пива, пожалуйста, Мари, – с улыбкой сказал Гийом. – Мне как обычно. А тебе какое?

      – Обойдусь, я на службе. – не без сожаления отказался Милано. – Большой стакан лимонада, пожалуйста. Сегодня слишком жарко.

      – Ханжа ты латинская. Ну хоть от колбасок не откажешься? Они здесь отменные!

      – Не откажусь, – усмехнулся Лео.

      Девушка улыбнулась и ушла.

      – Вообще-то я не ханжа, – заметил младший следователь. – Просто у нас в бюро с этим строго.

      – У нас тоже. Но у меня вообще-то выходной, который лейтенант нарушил, отправив ко мне посыльного ради очередного орудия убийства. Так что я точно его заслужил.

      – Твоя правда, – легко согласился Леонардо.

      Подавальщица вернулась с пивом, лимонадом и колбасками.

      – Давно мы так не сидели, – сделав щедрый глоток из кружки, сказал Гийом. – А, Латин?

      – Ты будешь меня так вечно звать? – хмыкнул Лео, беря свой бокал.

      Лимонад был неплох, но Милано почему-то был уверен, что пиво у приятеля вкуснее.

      – Ну что поделать. Я же не виноват, что твои родители из южных княжеств. Да и у тебя внешность настоящего латина – темные волосы, крупный нос, резки черты лица.

      – Это все глупые стереотипы, – буркнул Милано.

      – Я не виноват, что ты им соответствуешь, – хохотнул Гийом. – Разве что не машешь руками по любому поводу.

      Лео усмехнулся. В эту игру можно было играть и вдвоем.

      – Зато стереотипы о толстых лысых полицейских полностью соответствуют реальности, – перешел в контратаку младший следователь.

      Теперь уже Ногар скривился.

      – Клевета! С нашей работой я раньше поседею. Ты даже не представляешь какую только дрянь ко мне не несут – ножи, дубинки, камни, бельевые веревки. Отдел по убийствам совсем разленился, находят что-то подходящее и тащат ко мне. Совсем не хотят работать, – сказав это, Гийом приложился к кружке с пивом.

      – Кошмары сильно замучили? – с пониманием спросил Леонардо.

      – Не очень. Там все… однообразно. Ссора, крики, удар, кровь. Профессионалы следов обычно не оставляют, – вздохнул эксперт полиции. – И это самое неприятное. А у тебя как? Ты ведь эти два года штаны просиживал в академии?

      – Просиживал, скажешь мне, – буркнул Лео. – С первого курса мы все так или иначе работали на бюро. Меня несколько раз в неделю поднимал посреди ночи комендант общежития. Курсант Милано, бюро требуется ваш талант! Вот франк, отправляйтесь в центральный офис, вас там ждали вчера!

      Сделав глоток лимонада, Лео продолжил.

      – Закончил академию, так мне специально выделили квартиру с телефоном, чтобы я всегда был под рукой. Как будто нет других тридцать седьмых в мире.

      – Ох, бедняжка с казенной квартирой, да еще и с телефоном, – неискренне вздохнул Гийом. – Как мне тебя жаль!

      – Ладно, это я хватанул лишнего, признаю, – усмехнулся Лео и со злостью добавил: – Просто у меня первое настоящее дело, а меня послали выгрызать папку из лап полиции. Бесит!

      Гийом рассмеялся:

      – А ты прям рвешься в бой? Голой грудью на штыки? Хочешь сам раскрыть дело? Да не просто дело, а о мировом заговоре малефиков?

      – Угу. И пусть мне медаль дадут… с закруткой на спине.

      – И пожизненную пенсию в тысячу франков. И чтобы выплачивали ее ежедневно.

      Леонардо скривился и отодвинул в сторону бокал с лимонадом.

      – Извини, ляпнул не то, – смутился одногруппник.

      – Да, ничего. Все нормально. Закрыли тему, – сказал Милано. Ему пришлось приложить все силы, чтобы произнести эти слова спокойно.

      – Как сестры? – поспешил увести в сторону разговор Гийом.

      – Хорошо, уже в третьем классе. И когда только успели!

      Милано невольно улыбнулся, вспоминая близняшек. Два маленьких прекрасных стихийных бедствия.

      – Чужие дети растут быстро, – заметил Гийом.

      – А свои еще быстрее, – усмехнулся младший следователь. – А у тебя как? Все так же один?

      – Один. Как же! – рассмеялся Гийом. – Если ты хочешь знать, то ко мне выстроилась целая очередь из невест. Я завидный жених – успешный офицер полиции с прекрасными карьерными перспективами и большим окладом. Уникальный специалист с особым талантом.

      – Знаем мы этот «большой» оклад. У меня стипендия была в два раза выше, – не удержался Леонардо.

      – Зато мне осталось работать три года, а тебе еще пять, – рассмеялся Ногар.

      Это было неприятной правдой, поэтому Милано ее проигнорировал.

      – Так твои дамы собираются замуж выходить за талант или за «большой» оклад? – с усмешкой спросил Лео. – Или за все вместе?

      – В этом вся проблема, но я ее как-нибудь решу, – покачал головой Гийом и сделал глоток из кружки. – Время у меня еще есть. А у тебя как дела на личном фронте?

      – Видимо, я не настолько востребованный специалист, – неискренне вздохнул Милано. – Очереди ко мне пока не выстраиваются.

      – Совсем все грустно, Латин? – с наигранным сочувствием спросил полицейский.

      – Все сложно. Дамы были не согласны делить меня и бюро. Рано или поздно мы доходили до вопроса прекрасного будущего. Меня ставили перед фактом, что я обязан уйти из бюро, когда истекут обязательные пять лет службы, – разведя руками, сказал Лео. – «Я же не могу быть женой инквизитора!»

      – И что в этом такого? Я точно уйду из полиции, когда отработаю свой срок. Стану оценщиком или экспертом. Буду работать пару часов в день и грести франки лопатой.

      – Мысль, конечно, интересная, – согласился Лео. – И в школе она очень мне нравилась. Вот только в академии я на нее посмотрел по-другому. Особенно после ночных выездов на места ритуалов. Там порой такое было…

      На самом деле таких выездов за время учебы было штуки три от силы, но Милано не стал это озвучивать приятелю.

      – О! Так ты у нас теперь идейный. Спишь и видишь, как сжигаешь малефиков, – расхохотался Гийом. – «Во имя чистоты этого мира и матери церкви»!

      – Все не так плохо, мы уже почти сто лет светское бюро надзора, а не отделение инквизиции, – серьезно сказал Лео. – Просто я посмотрел на всю эту «красоту» и задумался о дальнейшем пути. Чему буду заниматься в жизни дальше. Это сложно решить.

      – Так что с девушками? Неужто все было так плохо? – вернулся к заданному вопросу полицейский.

      – Просто я не люблю, когда меня ставят перед фактом. И не хочу этого в своей семье.

      – Наивный-наивный юноша, – со странной улыбкой сказал Гийом.

      – Что? – не понял Леонардо.

      – Ничего-ничего. Сам все потом поймешь. Когда вырастешь. Поверь мне, когда пойдет третий десяток, ты по-другому посмотришь на мир.

      – Ты меня всего на три месяца старше, – усмехнулся Лео. – Давно двадцать лет тебе стукнуло, мудрый старец?

      – Но-но, не перечь старшим, девятнадцатилетний сопляк, – деланно грозно сказал полицейский. Сделав глоток пива, он продолжил расспросы: – Так значит, с прекрасным полом все очень грустно?

      – Ну как сказать, – неожиданно для себя произнес младший следователь. – Познакомился я тут с одной милой дамой.

      – О, а при каких обстоятельствах?

      «Она лупила табуреткой вышибалу в баре», – подумал Леонардо.

      – Там все было сложно, – туманно ответил Милано. – Но можно сказать, что я ее спас.

      – Хорошее начало, – одобрил Гийом. – Продолжай в том же духе, прекрасный принц.

      – Есть одна проблема, – хмыкнул Милано. – Даже две.

      – Какие?

      – Она на две головы меня выше.

      Полицейский поперхнулся пивом.

      – Любишь ты покорять высоты, – прокашлявшись, пробормотал он.

      – Есть такое, – весело сказал Лео. – А еще ее дядя – мой непосредственный начальник.

      – Еще пива! – крикнул подавальщице полицейский и обратился к приятелю: – Удачи тебе, латин. Эту вершину будет покорять непросто. Но я всегда тебе помогу… цветы принесу, оградку покрашу. Все для твоего спокойствия сделаю.

      Младший следователь лишь улыбнулся.

      

      На часах было два пополудни.

      Лео необходимо было возвращаться на работу, а вот Гийом отправился домой, о чем не забыл напомнить одногруппнику несколько раз.

      Приехав в бюро, Милано внимательно изучил полученное дело. Пожар начался сегодня около часа ночи. Соседи ничего подозрительного не слышали. Никаких улик полиция не обнаружила. Все как всегда.

      В отчетах судебных медиков тоже ничего интересного не было. Лео снова поймал себя на желании убить одного подонка, когда читал про погибших дочерей старьевщика. Почему-то в этот момент он вспоминал про своих сестер.

      Леонардо отложил в сторону папку, помассировал виски. Если бы у него в руках оказалась бы какая-то личная вещь убитого старьевщика – блокнот, очки или что-то подобное – ситуация была бы гораздо проще.

      Увы, малефик уничтожил все следы. Кончено, был шанс, что в промежутке между сделкой и пожаром, одноногий Луи продал кому-то вещь, которая была в лавке во время злополучной сделки.

      Да еще лежала так, что запечатлела все в подробностях.

      «Восприятие» вещей было своеобразным, но в чем-то схожим с человеческим. Лежащий в коробке предмет не мог увидеть что-то за пределом своей «тюрьмы», да и слышал плохо.

      Милано покачал головой. Нет, этот вариант бесперспективен. Вряд ли удастся найти подходящий предмет. Да и много ли из него удастся узнать?

      Малефик не покупал цепи сам, слишком опасно. Лео был уверен, что он действовал через посредника.

      – Скорее всего ты сейчас лежишь на дне реки. Или тебя скормили демону. Этот урод не любит оставлять следы, – мрачно сказал Леонардо.

      Действительно, единственная ниточка – это покупки.

      И здесь возникал главный вопрос: зачем малефику динамит?!

      Призвать тварь из иного мира с помощью обычного мела и горсти камней мог только опытный малефик, а усмирить ее парой фраз – чудовищно сильный. Такой, не напрягаясь, может сравнять с землей целый квартал.

      Зачем тогда ему взрывчатка, да еще и в больших количествах? Непонятно.

      Очевидно все было только с цепями – серебряные оковы нужны были для сдерживания твари.

      – И обо всем этом мы узнали от первого встречного. О всех действиях малефика, который годами не попадал в поле зрения бюро, – задумчиво сказал Леонардо. – Мишель прав, это очень странное дело.

      Даже с учетом того, что Жан-Жак был гораздо выше рангом, чем обычный информатор бюро надзора, все это выглядело очень подозрительно.

      Не мог чернокнижник такого уровня быть настолько беспечным. Даже с учетом того, что он работал через посредника.

      И совсем никуда не лез этот проклятый динамит!

      Мрачный и уставший Мишель вернулся в семь вечера.

      – Ничего, – сразу сообщил он и добавил пару фраз покрепче. – Все слышали про камешки, но никто не знает кто их купил и у кого. С динамитом все немного лучше.

      – Их продали Большой Анри или Кулак? – с улыбкой спросил Леонардо.

      – Кулак. В полиции узнал?

      Милано быстро рассказал о своей поездке, не забыл пройтись и по дежурному офицеру.

      – Неплохо поработал, салага, – одобрил Граммон, опускаясь в кресло. – Да, малефик слишком беспечен. И это странно. Но этому есть простое объяснение.

      Лео недоуменно посмотрел на Мишеля.

      – Грехи мои тяжкие, чему вас сейчас учат в академии, – покачал головой старший следователь. – Время. Ему нужно было провести ритуал в определенную дату, чтобы вызвать конкретного демона. У него мало времени, чтобы претворить в жизнь его планы, поэтому он совершает ошибки.

      – Или он заигрался и считает себя самым умным, – выдвинул предположение Лео.

      – Этого исключать нельзя, но я не стал бы на это надеяться, – задумчиво сказал Граммон. – Вопрос только, какую он тварь призвал и зачем?

      У Лео не было ответа на этот вопрос, поэтому озвучил свои мысли:

      – Теперь нам нужно отправиться к Кулаку, вытрясти из него информацию.

      Мишель фыркнул.

      – Очень смешно, салага. Жером Касли – респектабельный член нашего славного общества. Хозяин трети складов города, владелец половины заведений Гальванте. Все знают, чем он занимаются, помимо этого, но молчат. Что будет, если мы просто так к нему придем?

      – Газетчики нас в порошок сотрут, – прикинув все риски, сделал прогноз Леонардо

      – И не только газетчики, но и прикормленные Кулаком чиновники. Бюро это сильно не навредит, но работу нам осложнит. Зачем ломиться напролом, если можно поступить тоньше?

      – И что же мы сделаем? – подобравшись, спросил Лео.

      – Прямо сейчас мы проверим твой отчет, я напишу свой, потом отдадим документы шефу. И пойдем спать, потому что от двух спящих на ходу следователей толку не будет.

      – А завтра?

      – А завтра нас ждет увлекательное путешествие в одно крайне одиозное заведение, – со странной улыбкой произнес Мишель.

      

      Покинув бюро, Леонардо отправился в противоположную от дома сторону, дошел до остановки и сел на паровой трамвай.

      Сон? Мысль хорошая, с учетом вчерашней ночи, но не своевременная. Лео знал, что в таком состоянии он не уснет, будет крутить в голове события сегодняшнего дня, думать и злиться. Значит, надо привести себя в состояние, когда либо голова не соображает, либо на злость сил нет. Благо у Леонардо давно был испробованный для этого метод.

      Проигнорировав вагон первого класса, младший следователь отдал полфранка кондуктору и залез в общий, благо он был полупустой.

      

      Удар, удар, еще удар. Высокий крепыш с кривым носом блокирует их руками, бьет в ответ ногой с разворота. Еще один удар ребром стопы.

      «Привык работать ногами. Классик», – мелькнула мысль в голове Лео.

      Противник в полной мере реализует свое преимущество в росте и силе.

      Удар в голову, блок. Удар ногой в бок, блок.

      Пропустить удар, еще один. Все, Милано «поплыл».

      Крепыш расслабляется и демонстративно медленно, рисуясь, наносит удар.

      Младший следователь легко уворачивается и контратакует. Боксерская перчатка знакомится с подбородком противника. Он падает на ринг.

      – Хватит! – рявкнул инструктор и неодобрительно посмотрел на Милано: – Отвратительно, Лео. Ты тоже не лучше, Марко.

      Леонардо ничего не ответил, снял перчатки и помог встать сопернику. Тот благодарно кивнул.

      Сават был популярной школой рукопашного боя в Республике. Удары руками по технике нанесения были схожи с островным боксом, но в бою работали и ногами, нанося удары ребром стопы, носком, пяткой или подошвой.

      На первом курсе Академии их учили основам, потом занятия прекратились. Считалось, что главное оружие следователя – стальное перо и голова, а махать кулаками будут другие.

      Но Лео спорт понравился, и он продолжил заниматься.

      – Милано, ты с прошлой тренировки вообще все забыл? Весь бой тормозил, пропускал удары. И не надо мне тут про тактику и мышление врать! Ты проснулся под конец, только когда тебя зажали! Отвратительно.

      Лео пристыженно опустил голову. Инструктор был прав.

      – Марко, ты не лучше. Объяснить почему?

      – Сам все понимаю, – потирая подбородок, сказал крепыш. – Противника недооценил, думал легко справлюсь, расслабился и получил по полной.

      – У меня два идиота, но хоть один что-то понимает, – весело сказал инструктор. – В следующий раз смотри на перчатки. Мы не для красоты на них полоски делаем(1). Милано свою белую получил не за красивые глаза. Хотя в последнем я уже сомневаюсь.

      Вместо ответа Лео просто пожал плечами. Привычка инструктора прилюдно разбирать ошибки с «остроумными» комментариями раздражала, но ничего с ней поделать было нельзя.

      В отличие от Мишеля, он хотя бы не добавлял к каждому слову «салага».

      – Тебе повезло, что в этот раз наш коротышка дрался честно. Обычно он до такого не опускается, – осклабился тренер. – Мог бы тебя талантом приложить. Нам бы пришлось тебя от стен отскребать. Поверь моему опыту, не самая приятная затея.

      Крепыш с ужасом посмотрел на Леонардо.

      – А-37, – машинально ответил Милано, в глазах Марко ужаса стало еще больше, поэтому следователь поспешил объяснить: – У меня не боевая способность. Я бы тебе ничего не сделал.

      Обычные люди имели слабое представления о талантах, в глаза не видели справочник Брюса, но зато крепко усвоили, что люди с талантом ранга А крайне опасны. А еще они почти всегда находятся на службе государства.

      – О! Это не факт. В следующий раз, когда встретишься на узкой дорожке с талантом, лучше беги, – продолжил веселиться инструктор. – Эти ребята могут очень многое. И за это им ничего не будет.

      На самом деле все было совсем не так, за этим зорко следила контрольная комиссия, но младший следователь не стал это уточнять.

      «Решил сбить с одаренного новичка спесь, макнув поглубже. Плавали, знаем, – недовольно подумал Милано, бросив взгляд на ссутулившегося Марко. – Да и по мне прошелся».

      Потом было еще два спарринга. В этот раз против Лео выступали ученики с такими же белыми полосками.

      И если в первой схватке удалось свести в ничью, то во второй раз Милано просто размазали. Очевидно, забрасывать тренировки не стоило даже на пару недель.

      В раздевалке Лео сменил боксерские перчатки, специальные ботинки и трико на привычный костюм-тройку.

      Теперь надо было забрать вещи из сейфа тренера. Лео не имел привычки оставлять оружие в шкафчике.

      – Не умеешь ты работать на ринге, коротышка. Либо долго думаешь, либо быстро тормозишь. В бою надо действовать, а не в облаках витать, – сразу начал инструктор, когда Лео зашел к нему в кабинет

      Милано лишь пожал плечами. Разговор на эту тему у них был не раз и не два. Для Лео сават в первую очередь был способом сбросить пар. Для инструктора – смыслом жизни.

      – Задатки у тебя есть, даже талант в нормальном смысле, вот только не умеешь ты ими пользоваться, – продолжал возмущаться инструктор. – Ты мог бы уложить Марко за минуту, а вместо этого терся вокруг него пять, как вареная сосиска. Ну вот куда это годится? Вилли тебя разделал под орех.

      – Это на ринге. На улице я бы его уложил. А если нет – у меня есть пистолет, – спокойно сказал Лео.

      – Сейчас его у тебя нет, коротышка, и серебряного жетона тоже, – усмехнулся инструктор. – Если я на тебя наброшусь, что будешь делать?

      Лео развел руками.

      – Бежать. Если не получится, драться. Как можно грязнее. Вот этот кубок хорошо заменяет дубинку. Главное знать куда бить. А вот этой острой штукой можно ударить в живот, чтобы наверняка.

      Инструктор недовольно цокнул языком, встал со своего кресла и подошел к сейфу.

      Спустя минуту к Леонардо вернулся его арсенал.

      – Катись отсюда, коротышка! И не вздумай прогулять следующую тренировку.

      

      До дома Милано добрался пешком – пожалел денег на трамвай и извозчика.

      – Добрый вечер, месье Милано, – радостно поприветствовал его консьерж, когда младший следователь вошел в подъезд. – А у меня для вас послание.

      – Послание? – насторожился Леонардо.

      «Нет, бюро бы письмо не передавало. Меня бы на подходе к дому ждал экипаж», – подумал он.

      – Да, – с улыбкой сказал старый консьерж. – Одна очень видная девушка оставила его для вас.

      – Видная? – заинтересовался Милано, беря в руки конверт.

      Лишь его имя и фамилия, написанные аккуратным почерком. Девичьим.

      Губы Леонардо сами расползись в улыбке.

      Конверт он открыл уже в квартире, вопреки ожиданиям никакого письма внутри не было, лишь билет на матч по страйку между сборной столицы и южной провинции.

      – Определенно, надо туда сходить, – сказал Леонардо, убирая подарок Жанны в портмоне.

      

      (1) – Атрибутом, указывающими на уровень мастерства в Сават являются цветные полоски на перчатках. Для ученических уровней: синий, зелёный, красный, белый, жёлтый; для инструкторов – серебряные (от одной до трех, в зависимости от уровня квалификации); для мастеров – золотая.

    
    
      

        Глава 3 

      

      «Интересное место», – оценил Лео, когда они с Мишелем зашли в помещение.

      Маленькие окна, грязная барная стойка, старые деревянные столы и лавки – не самая приятная обстановка.

      Но гораздо больше Милано не понравились посетители. Крепкие высокие и плечистые ребята на несколько лет старше него. Шрамы, сбитые костяшки, татуировки – очевидно, эти ребята зарабатывали на кусок хлеба не на заводе.

      Два следователя в костюмах-тройках в таком заведении смотрелись так же уместно, как бриллианты в грязной луже.

      Посетители не проявили к ним никакого интереса, но Лео готов был поставить свою голову против голубиного помета, что половина из них уже примеряется как всадить им нож под ребра.

      Граммона эта ситуация совершенно не беспокоила. Он подошел к стойке, ударил золотой монетой по ней. Это заставило бармена обратить на него внимание.

      – Чего надо? – недовольно спросил угрюмый мужчина средних лет. Его внешность можно было бы назвать непримечательной, если бы не шрам, идущий от левого уха к подбородку.

      – Дружеский совет, Рубец. Только и всего, – растянув губы в неживой улыбке, сказал старший следователь.

      – Интересно, – безэмоционально сказал мужчина и точно таким же голосом спросил: – Оно мне надо?

      Мишель положил монету на стол и пожал плечами.

      – Нет, тебе это не надо. Зато надо мне, – спокойно сообщил Граммон.

      Это фраза заставила напрячься всех в помещении, включая Лео.

      «Мне это не нравится», – мрачно подумал младший следователь, стараясь сохранить невозмутимый вид. Перспектива начать драку, а то и перестрелку его не радовала.

      – И что же надо такому большому человеку? – выдержав паузу, спросил Рубец.

      – Совет. И только. Мне нужно поговорить с Кулаком. О бизнесе. Без протокола. Это возможно? – мягко спросил Мишель.

      Лицо бармена исказилось.

      – Много хочешь!

      – Я хочу лишь совета. И только. Это возможно?

      – Нет, – резко ответил хозяин заведения. – Кулак не хочет иметь с вашей братией ничего общего. Особенно сейчас.

      – Но он уже имеет с ней дело. Пусть и не напрямую, – все так же мягко произнес Мишель.

      – Это угроза? – сложив руки на груди, спросил мужчина с изуродованным лицом.

      – Это факт. Один малефик купил пару ящиков взрывчатки у твоего патрона. Мы же не хотим проблем?

      Рубец побагровел.

      – Катись к демонам в пасть, Мишель! – рявкнул бармен. – И чтобы я тебя больше не видел, сын контрабандиста.

      «Теперь точно придется стрелять», – с неожиданным спокойствием подумал Лео. Старший следователь не привык отступать. Но Граммон его удивил.

      – Хорошо, я уйду. Кстати, пиво у тебя отвратительное.

      Уже у самого выхода один из посетителей попытался их остановить, но в руках у старшего следователя как по волшебству возник монструозный револьвер.

      Головорез тут же отступил в сторону.

      – Ну и что это было? – спросил Милано, когда они отошли на несколько кварталов от бара.

      – Переговоры, салага. Успешные.

      – Вот это да, – не скрывая сарказма, сказал Лео. – А я и не заметил!

      – В этом вся проблема, салага. Ты видишь, но не замечаешь. Постой подождем. Нас скоро догонят.

      На взгляд Леонардо, это был аргумент, чтобы продолжить двигаться, но перечить старшему он не стал.

      Спустя пару минут к ним подбежал запыхавшийся мальчишка.

      – Передали, что вам нужна добрая сеньора, – на одном дыхании сказал он и бросился бежать. – Она все знает, но примет вас только завтра!

      – Интересно. Не думал я, что все так изменилось, – смотря на убегающего пацана, произнес Мишель. – Теперь Марго у нас забрались наверх. Интересные дела творятся.

      Милано очень хотелось задать напарнику много вопросов, но озвучил он их только когда они оказались в служебном экипаже.

      – Ты только что увидел вариант почетной пенсии у преступников, – усмехнулся Граммон. – Когда-то Рубец был одним из лучших бойцов Кулака, но мы все не молодеем, так что ночной барон дал ему дело на старости лет.

      – А так как он в почете у Касли, то имеет к нему доступ, – понял Леонардо.

      – Похоже, уже нет. Нам придется обратиться к другому человеку, – вздохнул старший следователь. – Вероятно, она нам поможет. Не за просто так, конечно.

      – За одну золотую монету? – не без иронии спросил Лео.

      – Увы, если бы так, – в тон ему ответил Мишель. – Нет, придется раскошелиться.

      – Понятно. Почему нельзя было просто так все это сказать?

      – Потому что криминальный мир смотрит на нас косо. Они не любят малефиков, – слишком много от них проблем – но и с нами напрямую сотрудничать не хотят. Так что у нас негласное перемирие. Они иногда помогают нам, а мы изредка закрываем глаза на их действия. Естественно, никто не хочет это афишировать, поэтому после демонстративного отказа многие идут на сотрудничество.

      Лео удивленно уставился на старшего следователя.

      – Вот так, салага, закрываем глаза на мелкую дрянь, чтобы найти крупную, – сложив руки на груди, сказал старший следователь. – Все очень-очень просто.

      Вернувшись в бюро, Мишель отправился к капитану-следователю согласовывать какие-то вопросы. Судя по его лицу, фразу про «раскошелиться» нужно было воспринимать буквально.

      Вернулся Граммон спустя час. Уставший и довольный.

      – Отправляемся? – с надеждой спросил Лео.

      – Попридержи лошадей, салага, – опустившись на стул, сказал Мишель. – Нам сказали приходить завтра. Кроме того, у меня нехорошее предчувствие. Нам нужно подготовить не только золотые монеты, но и серебряные пули.

      – Интересно. Я чего-то не понимаю? – наклонив голову, спросил Милано.

      – Ты многое не понимаешь, – недовольно ответил Граммон. – Нам нужны спецсредства. Вот только старый выжига нам не даст их без распоряжения директора. А он сегодня в главном управлении. Возможно, из-за нас.

      Леонардо удивленно посмотрел на напарника.

      – Четыре трупа, малефик, демон, дюжина дней до выставки. И все очень грустно с результатами. Как ты думаешь, большое начальство в восторге от этого?

      – Ни в коем случае, – мрачно сказал младший следователь.

      Прорыв и все его демоны! Лео даже не думал об их деле в таком ключе.

      Директор отделения вернулся только вечером и сразу же затребовал к себе Граммона. Бывший моряк скривился и велел Леонардо выметаться из конторы. Так Лео и сделал, но прежде навестил кассу.

      «Дожили. Я чуть не забыл, что сегодня зарплата, – недовольно подумал Милано. – Вот что значит первое дело и нервы».

      Забрав причитающиеся ему три сотни франков, Леонардо покинул бюро.

      Деньги жгли карман, но младший следователь знал как решить эту проблему.

      – Опаздываю, – пробормотал он, сверившись с часами. – Ладно, придется брать экипаж.

      Минус два франка и Милано успевает в банк за десять минут до закрытия. К счастью, других припозднившихся клиентов здесь уже не было.

      Поздоровавшись с охранником, Леонардо прошел в глубь помещения. Нужный ему банковский клерк был на месте.

      – Добрый вечер, – поприветствовал его младший следователь, садясь напротив него.

      – В нашей конторе вы уже вместо календаря, молодой человек, – вместо приветствия сказал счетовод. – Я был уверен, что вы успеете.

      Милано лишь пожал плечами и взял уже приготовленные для него бумаги. Тем временем клерк стал нажимать на огромные клавиши новомодного арифмометра.

      Стандартные документы о банковском переводе. Такие бланки он подписывал один раз в месяц в течение двух последних лет. Но всегда их внимательно изучал.

      Не хотелось лишиться двух третей зарплаты из-за досадной ошибки в платежном поручении.

      Все было верно. Франки должны отправиться в одно из отделений банка в южном департаменте. Получателем перевода значился Шарль Милано. Завтра его брат заберет деньги и потратит их на семью.

      Солидная сумма для одного, не самые большие деньги для семьи из пяти человек. Но хоть что-то.

      Конечно, человек с талантом А-37 мог заработать гораздо больше, но государственные органы строго следили за подобным. Пока не отработаешь обязательные пять лет, никаких подработок на стороне. Только усердный труд на благо государства.

      За этим тоже бдительно следила контрольная комиссия. И она же строго карала нарушителей. Лео не хотел даже на время получить подавляющий талант браслет.

      В последний момент у Леонардо мелькнула неприятная мысль уменьшить сумму перевода с учетом завтрашнего вечера, но он сразу от нее отказался.

      Оформив все бумаги, младший следователь покинул банк.

      В портмоне осталась жалкая сотня франков.

      «Кто недавно смеялся над зарплатой полиции? Кто говорил, что даже стипендия в академии больше нее? Да, именно я, поглоти меня Прорыв! – подумал Леонардо, идя на остановку парового трамвая. – Уверен, Гийом бы сейчас надо мной знатно посмеялся».

      Вечер вступал в свои права. В этом районе столицы это означало, что заведения закрывались, а охрана переходила в усиленный режим.

      Мимо то и дело проезжали богатые экипажи, которые везли по домам банкиров. Быстрым шагом шли домой обычные служащие.

      Максимум через час район полностью вымрет, останутся только опустевшие банки и их вооруженная охрана.

      Лео дошел до остановки трамвая и стал ждать. Спустя пять минут он прибыл.

      Два вагона. Небольшой первый со стоимостью проезда в полтора франка и длинный второй – пятьдесят су.

      В мгновение ока последний был под завязку забит служащими банка. Другого Лео и не ждал. Скрепя сердце, он отдал кондуктору полтора франка и забрался в первый вагон.

      «Как много здесь транжир», – не без иронии подумал Леонардо. В вагоне, рассчитанном на два десятка человек, кроме него сидело трое – молодой капитан кавалерии, да пара буржуа средней руки. Они смерили младшего следователя внимательными взглядами, но никто не счел Милано достойным разговора.

      Лео это только обрадовало. Спустя полчаса он был дома. Запихнув в глотку найденную на кухне еду, парень отправился спать.

      

      О подвалах бюро надзора ходили самые жуткие слухи и леденящие душу истории.

      Говорили, что здесь держат захваченных демонов и малефиков, первых используют как генераторы, вторых – вместо подопытных кроликов.

      Говорили, что там находятся арсеналы, содержимое которых вызовет жгучую зависть у лейб-гвардии рутенского императора.

      Говорили, что весь подвал доверху забит осквернёнными предметами, каждый из которых способен уничтожить столицу Республики и половину страны в придачу.

      Говорили…

      Естественно, все это было ложью.

      Никаких малефиков и демонов в подвале бюро никогда не было.

      Да, в подземельях бюро находилось хранилище с оскверненными предметами. За тяжелыми стальными дверями с серебряным напылением скрывались сундуки с вещами, содержащими темную энергию. Они были опасны, но не чрезмерно. По-настоящему опасные предметы уничтожались практически сразу. На складах бюро хранили лишь то, что проще спрятать, чем уничтожить.

      Арсенал столичного бюро надзора был обширен, но не огромен. А если верить его заведующему, то в нем сейчас вообще ничего не было.

      – Обычные патроны, так и быть, выдам. Хотя у вас они должны быть. Серебряные ножи и пули вам без надобности, вы же не штурмовая группа, – пробурчал старый Франсуа, рассматривая заявку, подписанную директором. По словам Мишеля, получить ее оказалось той еще задачкой. – То же самое с формулами.

      – Мы охотимся за малефиком. Нам все это необходимо, – как можно спокойнее сказал Леонардо. – У нас есть распоряжение директора на выдачу спецсредств. Подписи и печати на месте. Мы не уйдем отсюда, пока все это не получим.

      Борьба со старым кладовщиком шла уже четверть часа.

      Добродушный бородач шестидесяти лет с деревянным костылем вместо правой ноги превратился в настоящего монстра, стоило ему увидеть распоряжение директора. Франсуа брюзжал, ругался, призывал все кары небесные на голову Лео, проклинал его род до десятого колена, но постепенно сдавал позиции. На окончательную победу Милано не рассчитывал, заявка изначально была составлена «с запасом», но выбить хотя бы половину списка было необходимо.

      Спустя десять минут битва была окончена.

      – Неплохо, салага, – сказал Мишель, вставая со своего места. Все это время он провел, сидя на лавочке и изучая светскую хронику.

      На взгляд Лео, это было свинством, но старший следователь сказал, что это будет хорошая тренировка перед встречей с демоном.

      С обычным снаряжением проблем не оказалось, разве что Франсуа отказался давать расширенные магазины к Брауну Леонардо.

      А вот со спецсредствами оказалось сложнее. Лео получил семь патронов с серебряными пулями для своего пистолета, Мишель – десяток для револьвера.

      Досталась им и пара серебряных ножей. Вещь полезная, хотя и специфическая.

      А вот с формулами все было очень грустно.

      За три века противостояния тварям из другого мира люди смогли точно установить только две вещи – они боятся серебра (особенно в виде дроби и картечи) и специальных геометрических узоров.

      С первым все было более-менее понятно, серебро – металл особый. А вот почему комбинация определенных линий может нанести серьезные увечья и даже убить потустороннюю тварь, а также нарушить работу чар малефиков, никто так понять и не смог.

      И если для защиты стационарных объектов этого было достаточно, то вот «в поле» нарисовать формулу соответствующего размера, заманить в нее демона или же вовремя подставить ее под заклинание малефика было практически невозможно.

      Конечно, любой служащий бюро мог с закрытыми глазами нарисовать простейшие формулы, но это не могло защитить от всего. Поэтому листы с заранее заготовленными антимагическими схемами были неплохим решением. Полумерой, которая многим спасла жизнь.

      Покинув подвал, следователи отправились на встречу.

      – Переговоры буду вести я, салага. Ты меня понял? – сразу же начал инструктаж Мишель, когда забрались в служебный экипаж.

      Лео лишь кивнул.

      – Раньше эта мадам была лишь одной из помощниц Кулака, но теперь стало гораздо ближе к телу своего патрона.

      Милано в последний момент отказался от идеи озвучить очевидную шутку на эту тему.

      – Вероятно, сейчас она выполняет при нем роль личной ищейки.

      – Вероятно?

      – Я не настолько сведущ в делах криминального мира. Уверен, Марго уже подготовилась к нашему визиту. Нам нужно просто прийти к ней и попросить помощи.

      – И раскошелиться на крупную сумму? – недовольно спросил Лео.

      – И раскошелиться на крупную сумму, – легко согласился с ним старший следователь и усмехнулся: – Конечно, для нее это немного, но зачем помогать просто так, если можно получить за это пригорошню франков?

      Лео ничего не ответил. Мишель был прав, особенно, если учесть с кем они сотрудничали, но резко обедневшему младшему следователю такие рассуждения не нравились.

      Остальная поездка прошла в молчании.

      – Серьезно, мы так вооружались, чтобы приехать на восток Гальванте? – изумился Леонардо, когда служебный экипаж остановился.

      – Все не так просто, салага, – мрачно сказал Мишель, проверяя снаряжение. – Возможно, нам сегодня повезет. Или нет. Это с какой стороны посмотреть.

      Милано промолчал.

      Даже утром в криминальной части Гальванте было полно народа. Крайне специфического. При виде большинства из них рука сама тянулась к пистолету. Во избежание, так сказать.

      Мишель усмехнулся и повел их куда-то вглубь района окольными тропами. Несколько раз местные пытались их остановить, но старшему следователю хватало нескольких фраз, чтобы обитатели Гальванте уходили в сторону.

      – Интересный выбор, Мишель, – как можно серьезнее сказал Леонардо, когда они пришли. – Не спешу осуждать, но все-таки ты мог выбрать другое место. Или хотя бы не столь дорогое, этот бордель нам явно не по карману.

      – Доверюсь знатоку, – усмехнулся Граммон. – Идем, салага, мы здесь по работе.

      Милано неискренне вздохнул.

      – Мы к хозяйке, – невозмутимо произнес Мишель, демонстрируя охраннику серебряный значок. – Ты все понял?

      Тот лишь кивнул. Спустя пару минут они оказались в богато обставленном кабинете.

      Почему-то Леонардо ожидал, что хозяйкой борделя окажется женщина-вамп. Непременно в шелках и полумаске. На деле все было куда проще.

      Таинственной Марго оказалась женщина лет пятидесяти. Платье простого кроя, светлые волосы с сединой, обычное лицо – все это резко контрастировало с роскошью рабочего места.

      – Здравствуй, Мишель, – низким грудным голосом сказала хозяйка борделя, оторвавшись от изучения гроссбуха. – Давно ты к нам не заходил. А что это за молодой красавчик? Не познакомишь нас?

      – Он пока это не заслужил, – усмехнулся Граммон, опускаясь на единственный стул для посетителей. Леонардо пришлось остаться на ногах. – У меня серьезное дело, Марго.

      На лице женщины на мгновение мелькнула усмешка:

      – Все вы так говорите. У всех вас важные и очень срочные дела. Мужчины! – сказав это, хозяйка стала со всем вниманиям изучать бухгалтерские записи.

      Намек был более чем прозрачен. Граммон вытащил из кармана портмоне и выложил на стол пять купюр. По сто франков каждая.

      В голове Милано прозвучали все известные ему нецензурные выражения.

      Марго демонстративно медленно перевернула страницу книги. На мгновение Леонардо показалось, что он слышит, как уже в голове Мишеля звучат все известные бывшему моряку ругательства.

      Старший следователь с невозмутимым лицом положил еще три сотни на стол.

      – Что тебе интересует, старый морской волк? – улыбнувшись, спросила хозяйка борделя. Деньги со стола исчезли как по волшебству.

      – Динамит. Большая партия. Ее продал Кулак, – сухо сказал Граммон. – Мне нужны ответы, Марго.

      – Понимаю, Мишель, понимаю, – едва ли не промурлыкала хозяйка, закрывая книгу. – Я могу тебе помочь. Продал динамит не Жером, а его подручный Дюбуа. Ты его знаешь как Одноглазого. Продал без одобрения хозяина, но за тройную цену. Кулак поворчал для вида, но самоуправство подчиненного простил.

      – Интересно, – заметил Граммон, откинувшись на спинку стула.

      – Еще интереснее клиент, который их купил. Анри де Круа граф Шамон. Любит пускать пыль в глаз, покупает интересные вещи, обычно платит золотом. Он остановился в гостинице «Алый плащ».

      – Что-то еще? – улыбнулся Мишель.

      – Граф никогда не расстается с тростью-шпагой и револьвером. Учти это. И если он дворянин, то я островная принцесса.

      Старший следователь поблагодарил распорядительницу борделя и поднялся со своего места.

      – Ты не первый, кто им интересуется. Это были очень серьезные люди. Поспеши, Мишель, или рыбка уйдет от тебя, – со странной интонацией сказала Марго.

      Мишель ничего не ответил на это.

      – Как будем действовать? – спросил Леонардо, когда они покинули бордель.

      – Доедем до площади Согласия. Отправим весточку в бюро, а потом доберемся до «Алого плаща». Там будем действовать по ситуации.

      – Быстрее будет сразу поехать, – заметил Лео. – Серебро и формулы у нас есть.

      – Салага! Это страховка на крайний случай, – недовольно сказал Мишель. – С таким арсеналом брать малефика – самоубийство, а я хочу дожить до пенсии.

      Услышав последнее слово, Лео скривился. У него было особое отношение к обещанным государством выплатам.

      – Это же посредник! – возмутился Милано.

      – И у него есть револьвер и трость-шпага. Быть может, завалялась пара-тройка оскверненных предметов. Нет, рисковать мы не будем. Лучше подготовимся, – наградив младшего следователя тяжелым взглядом, отчеканил Граммон.

      

      В «Алый плащ» они опоздали. Их опередили. Правда, не малефик, а обычные люди. Вернее, почти обычные.

      – Республиканская комиссия контроля, – едва ли не выплюнул название тайной службы Мишель. – Теперь понятно, кто интересовался нашим графом.

      – Да, таких совпадений не бывает. Что будем делать? – спросил Леонардо, смотря на оцепивших отель служителей РКК.

      Черные мундиры, каски, карабины – сотрудники комиссии выглядели грозно.

      Отношения между двумя структурами были напряженными, как между двумя братьями, не поделившими оставшееся от богатых родителей наследство. Вроде и семья, а все равно хочется перегрызть глотку.

      – Попытка не пытка, – хмуро сказал Граммон.

      – Жизнеутверждающе, – хмыкнул Леонардо.

      В качестве «жертвы» Мишель выбрал самого старого из солдат, стоявших в оцеплении.

      – Бюро контроля, старший следователь Граммон, – продемонстрировал бойцу жетон Мишель. – Кто руководит осмотром места происшествия?

      Услышав фамилию служителя бюро, боец переменился в лице.

      – Старший инспектор Жульен Бастон, – быстро ответил он.

      – Мне нужно с ним поговорить. Это мое дело, – веско сказал Мишель. – Ты меня понял?

      Мужчина кивнул, обернулся и что-то крикнул. Спустя минуту его сменил другой солдат.

      – Отойдем, салага, это надолго, – спокойно произнес Мишель.

      – Тебя знают в комиссии? – удивился Лео.

      – Я старший следователь столичного отделения бюро. Это я знаю комиссию, а не они меня, – чопорно сказал Граммон, но продолжил обычным тоном: – Отголоски старой славы. Приходилось работать вместе. Не самые лучшие дни в моей жизни, если быть откровенным.

      Потекли томительные минуты ожидания.

      Леонардо попытался прикинуть какие у них есть шансы. Формально, обе структуры были равны, но правительство Республики давно отдавало предпочтение комиссии. Анархисты и бомбисты пугали их гораздо больше малефиков.

      О том, что граф (скорее всего уже покойный) причастен к действиям чернокнижников, они узнали от информаторов. А это не самый надежный источник.

      То есть комиссия имела все основания отказаться сотрудничать и отправить их в пешее путешествие до заморских департаментов. Да, именно в пешее и до заморских!

      – Какая встреча, лучший инквизитор нашего прогнившего города! – оторвал от размышлений Леонардо незнакомый голос.

      Старший инспектор Бастон оказался высоким мужчиной средних лет. Тщательно уложенные светлые волосы, подкрученные усы, огромные зеленые глаза, тонкие черты лица и бледная кожа.

      «Надеть на него сюртук вместо костюма за тысячу франков, и будет вылитый аристократ времен падения монархии», – подумал Леонардо.

      – Жульен, какая встреча. Не думал, что ты покидаешь свой кабинет. Ты же теперь большой начальник, – усмехнулся Мишель. – Ставишь печати на бумажки, читаешь отчеты, да периодически мелькаешь на светских раутах.

      – Обстоятельства чрезвычайной силы. А что тебя привело сюда, старая ищейка? – в голосе старшего инспектора промелькнула неприкрытая угроза.

      – Граф интересовался редкими драгоценностями и серебряными цепями, – сухо сказал Мишель. – Тебе объяснить для чего это нужно?

      – Драгоценности он недавно проиграл в карты. А цепи мы обнаружили у него под кроватью. Горничные подтверждают, что он использовал их для постельных шалостей, – с нехорошей улыбкой произнес Жульен. – У тебя все?

      – Ящик динамита вы тоже нашли под кроватью? – невозмутимо спросил Мишель.

      – Нет, но обязательно найдем, – в тон ему ответил Бастон. – По нашим данным граф сотрудничал с анархистами. Видимо, он потребовал слишком много за услуги посредника или залез слишком глубоко в их карман. Итог – они зарезали его во сне.

      – А-37 вам сейчас не помешает, – усмехнулся Мишель.

      – Мы уже вызвали своих экспертов. Уверен, они справятся гораздо лучше вас, – температура голоса старшего инспектора была близка к абсолютному нулю. – Это ложный след, ищейка. Будь так добр, не путайся под ногами, ищи своих злобных жутких чернокнижников в другом месте. Быть может, в этот раз тебе повезет.

      Мишель побагровел, но быстро вернул самообладание.

      – Здесь серьезные люди делают серьезные дела? – невозмутимо спросил Граммон.

      – Надо же! До тебя наконец-то это дошло, – неискренне изумился старший инспектор. – Раз так, то будь добр, сгинь с глаз моих.

      – Надеюсь, ты вспомнишь обо мне, когда ваше ведомство снова сядет в лужу, – сказал Мишель напоследок. – Но я лелею тщетную надежду, что в этот раз не один консул не пострадает.

      Старший инспектор ничего не на это не ответил, резко развернулся и ушел быстрым шагом.

      – Это было слишком, – заметил Леонардо, когда Бастон скрылся в отеле. – Я бы такое не простил.

      – Он и не простит, салага. Эта маленькая шпилька не испортит наши дружеские отношения.

      Милано покачал головой. Упоминание главного промаха РКК – смерти первого консула от рук малефика – мог назвать «маленькой шпилькой» только Мишель.

      – Что будем делать? – поспешил перевести тему младший следователь.

      – Я составлю официальный запрос на участие в деле. Он будет очень долго плавать по волнам бюрократии, но лучше так, чем оказаться с голым задом, – недовольно сказал Граммон.

      – Мы снова в тупике. Этот посредник не имеет отношения к малефику. Просто аристократ, который захотел половить рыбку в мутной воде, – напомнил Леонардо. – Или мошенник, который притворялся графом.

      – Да, вот только улов странный. Я еще могу понять покупку драгоценностей на черном рынке – финансовый резерв на крайний случай. Но серебряные цепи для развлечения с горничными? Проще отправиться к мадам Марго, у нее есть такие услуги. По крайней мере, я об этом слышал, – задумчиво произнес Мишель. – Его слишком вовремя убрали с доски. Нет, покойный причастен к этому делу. Или малефик причастен к делу графа. Это как посмотреть.

      – Что нам сейчас делать? – спросил Милано.

      – Дожидаться наших ребят и возвращаться в бюро. А потом садиться за отчеты. Да, салага, стальные перья и бумага нас заждались!

      Младший следователь скривился. Эту часть работы он любил искренней и пламенной любовью.

      

      Составив отчет, Леонардо стал перечитывать материалы дела в поисках чего-то нового.

      Найти ничего не удалось. Граф-посредник был их единственной ниточкой. И ее оборвали анархисты. Лео сильно сомневался, что комиссия будет помогать им, поэтому пока это направление вело в никуда.

      Поиски демона также не увенчались успехом. Девушку с такими приметами нигде не видели. Ответ на запрос из других государств тоже не поступал.

      Ни улик, ни зацепок. Ни-че-го!

      – Все не так плохо, салага, – сказал Мишель, когда Лео поделился с ним своими мыслями.

      – Оказывается у нас все просто прекрасно! – не без сарказма заметил Милано.

      – Тихо, салага! – командным тоном сказал Мишель. – В трюме дыра пять на пять, но паровая машина еще на ходу. Скажи мне, младший следователь, зачем малефики призывают демонов?

      – Чтобы их использовать. Либо в качестве источника знаний, либо в качестве инструмента, – заученно ответил Леонардо.

      – Хорошо. Зачем призывать конкретного демона?

      – Он либо обладает нужными малефику знаниями, либо на порядок сильнее обычной твари.

      – Прекрасно, салага. А теперь сделай вывод из этих двух фактов.

      – Если маг призвал демона как учителя, то его здесь уже нет. Он сидит в глуши и учится.

      – Верно. Но эту версию мы можем смело отбросить. Граф умер спустя три дня после ритуала, не передав цепи. Наша цель в городе.

      – Если же он призвал тварь как инструмент, то ему нужен сильный демон. Причем прямо здесь и сейчас, потому что…

      – Потому что кто-то приедет на эту выставку. Скорее всего, кто-то известный и влиятельный. Человек, которого проще достать в чужом городе, чем в родных местах. И для его уничтожения нужна достаточно сильная тварь.

      – Логично, – после секундного раздумья согласился Леонардо. – Малефик не стал бы так усложнять себе жизнь, если бы ему надо было убить соседа, шумевшего по ночам. Ему нужна крупная рыба. И узнал он о ней недавно, поэтому действовал так поспешно.

      – Верно. Значит, он сейчас в городе, готовится к удару. Теперь когда мы узнали про графа, об этом можно говорить с уверенностью. Кроме того посредник с титулом – это ниточка к высшему свету. Если бы чернокнижник изображал из себя достопочтенного филистера, то выбрал бы другого человека, не такого приметного. Наша цель изображает из себя кого-то богатого и влиятельного. Промышленника или аристократа, путешествующего с прекрасной дамой.

      – Это сузило круг поисков, – с сарказмом заметил Леонардо. – У нас в городе полмиллиона приезжих, половина из них подходит под это описание.

      – Зато это не весь город, салага. И мы точно знаем, что малефик здесь. Комиссия не дает нам доступ к делу, поэтому придется идти обходным путями. Попытаемся узнать, где бывал граф, с кем контактировал. Так мы выйдем на след.

      «Да, понял я, понял! Не нужно разжевывать мне все как маленькому», – с раздражением подумал младший следователь.

      Чтобы лишний раз не дразнить гусей, было решено отложить эти действия на завтра.

      Лео этому был только рад, на сегодняшний вечер у него были совсем другие планы.

      

    
    
      

        Глава 4 

      

      Страйк был спортом особым.

      Он возник как способ тренировки бойцов особых дивизионов. Быстро выяснилось, что обычным людям нравится смотреть как талантливые парни дерутся за мяч.

      Спортом заинтересовались аристократы, за ними потянулись остальные.

      Ряд правил был изменен, добавлены новые. Важным оказалось не только забить мяч в ворота, но и сделать это эффектно. Более сложные и соответственно красивые удары оценивались выше, но простые атаки были эффективнее.

      Либо бей чаще, делай ставку на результативность, либо делай все красиво и получай дополнительные баллы. Большинство команд пытались держать баланс.

      С недавних пор в команды брали и женщин. Лео отлично помнил какой был скандал в прессе, когда капитан столичной сборной воспользовался лазейкой в правилах и включил в команду сразу трех девушек. Всех с талантами ранга А.

      Естественно, противостоящие им команды, состоящие из игроков со способностями Б и В проигрывали с треском.

      В этом не было ничего удивительного. По закону о талантах только мужчины были обязаны отработать свое обучение. В зависимости от ранга их ждала либо государственная служба, либо работа в промышленности. Неважно, какой у женщины был ранг способности, в этой части закон на них не распространялся.

      Поэтому найти девушек с такими сильными способностями было очень легко.

      Зрители, которые сначала приняли в штыки нововведения, позже их радостно поддержали. Матчи стали в разы зрелищнее. Консервативным клубам пришлось поднапрячься, чтобы завлечь в свои команды новых игроков-мужчин с сильными талантами.

      Продемонстрировав билет на входе, Лео прошел внутрь.

      Милано бывал пару раз на столичной арене, когда учился овладевать талантом. Тогда он видел матчи своих однокурсников, которые играли в «старый» страйк. Минимум эффектности, максимум эффективности, максимально жесткие удары.

      Сейчас ему предстояло посмотреть на другое зрелище.

      Поле для страйка было размером двадцать восемь на пятнадцать метров. П-образные ворота на каждой стороне поля. Раньше на них была сетка, но организаторы быстро поняли, что смысла от нее нет, так как ее приходилось менять каждый матч.

      А чтобы этот мяч не отправил в мир грез кого-то из зрителей, поле было окружено металлическим забором. Это мешало обзору, но обеспечивало хоть какую-то защиту.

      Обычные зрители толпились вокруг «клетки». Для более обеспеченных были трибуны на небольшом отдалении. Грозного вида охранники с дубинками и небольшая ограда не давали пролезть к ним бедным болельщикам.

      Для богачей специальные ложи как в театре. Из них открывался лучший вид не только из-за месторасположения, но и из-за отсутствия крыши у «клетки». Для защиты от улетевшего вверх мяча были привлечено несколько человек с соответствующими талантами.

      Насколько Лео знал, только в столице была такая мера предосторожности. На других аренах все было полностью закрыто.

      Милано огляделся. Почти все ложи были заняты, трибуны забиты под завязку. Народу вокруг клетки было столько, что яблоку негде упасть.

      Из динамиков звучал бодрый голос, советующий сделать ставку у букмекера. Предлагали поставить как на победу команды, так и на вылет конкретного бойца.

      Леонардо задержал свой взгляд на худом бородаче, собирающим деньги, но тут же отказался от этой мысли.

      В победе команды Жанны он был уверен, но финансы младшего следователя были далеки от идеала.

      Билет, переданный Граммон, давал Лео доступ к одной из трибун. Показав его охраннику, Леонардо занял свое место. Едва он сел как прозвучал гудок, означающий выход команды на поле.

      Южане появились эффектно. Двое спланировали сверху, один перепрыгнул через ограждение. Только после этого остальные вышли на поле.

      Такое появление было встречено восторженным ревом толпы.

      «А-11 Левитация, Б-43 Усиленный прыжок, – машинально отметил Леонардо. – Будут красоваться».

      Столичный клуб вышел на поле просто и без изысков. Это явно не понравилось части зрителей.

      Жребий определил, что мяч разыгрывают местные.

      Гудок! И с помощью телекинеза одна знакомая Лео особа отправляет мяч в полет. Игра началась.

      

      Жанну Леонардо нашел у выхода из раздевалки.

      Пришлось применить все ораторские таланты, чтобы охранники пропустили его внутрь. А вот букмекера, очевидно, пустили без лишних вопросов.

      – Нет, это мое последнее слово! – взмахнув рукой, сказала Жанна.

      – Не зарывайся, Граммон! Я не могу допустить, чтобы все полетело… – сжав кулаки, прошипел он.

      – Какие-то проблемы? – холодно спросил Лео.

      Дешевый костюм, худощавое телосложение, длинная борода и маленькие и хитрые глазки – букмекер производил не самое приятное впечатление. Прощелыга зло посмотрел на Леонардо, уже открыл рот, чтобы сообщить куда может направиться Милано, но тут же осекся.

      Демонстрация серебряного жетона бюро надзора явно его впечатлила.

      – Месье, это не…

      – Лео, ну наконец-то! Я тебя заждалась! – радостно сказала Жанна и улыбнулась. – Где ты пропадал?

      – Дела-дела. У тебя тут проблемы? – спросил Милано и наградил букмекера оценивающим взглядом.

      Мишель Граммон умел взглядом забивать гвозди, Лео до напарника было далеко, но букмекер проникся.

      Неприятно, когда тебя оценивает человек с жетоном надзирателя. Репутация у бюро все еще была специфическая. И сейчас младший следователь понял, почему ее никак не могут исправить. Вернее, не хотят.

      – У вас есть проблемы, месье букмекер? – переформулировал вопрос Лео.

      – Никаких проблем, – скрипнув зубами, сказал бородач. Ему явно стоило больших усилий не добавить пару фраз в адрес молодого следователя.

      – Вот и отлично, – Леонардо растянул губы в неживой улыбке. – Просто у меня талант, связанный с неприятностями. Не хотелось бы его применять.

      Букмекер вздрогнул.

      «Сорвал куш. Талант и служитель бюро. Ты явно не этого ждал», – подумал Милано, внимательно смотря на букмекера.

      – Думаю, мы друг друга поняли. И я вас больше не увижу рядом с Жанной, – спокойно сказал Лео.

      – Иначе что? – сложив руки на груди, задал вопрос букмекер. – Обвините меня в колдовстве?

      – Ни в коем случае. Но у вас будут проблемы. Не обязательно от моего ведомства, нет. Вами может заинтересоваться полиция или комиссия по азартным играм. Не стоит забывать и про налоговую. Как вы думаете, выдержит ли ваш бизнес такое внимание? Это ему совсем не повредит?

      Это было ложью. Но лишь частично. Лео вполне мог написать донос, который заставил бы шевелиться указанные ведомства. Главное подобрать правильные слова.

      – Я вас понял, месье, – мгновенного среагировал букмекер. – Приятного вечера.

      – Мощно, – восхитилась Жанна, когда дверь за букмекером захлопнулась. – Спасибо, второй раз меня выручаешь.

      Лео лишь улыбнулся.

      – Подговаривал сдать матч? – серьезно спросил он.

      – Хуже. Выбить конкретного соперника на весь турнир. Подонок, – скривилась Жанна. – Знает, что если я его хоть пальцем трону, будет громкий скандал и я в два счета вылечу из команды. Вот и пользуется.

      «А к дяде ты не рискуешь обращаться, потому что Мишель не ограничится парой громких слов и устроит вторую великую чистку», – сразу понял Леонардо.

      – Думаю, проблема улажена. Если он не успокоится, скажи, я все решу.

      – О, непременно, Лео. Я знаю твой номер телефона, – с улыбкой сказала Граммон.

      «Женщины! Мы тут малефика не можем найти, а она меня вычислила меньше чем за сутки», – мелькнула мысль в голове Милано.

      – Раз уж я тебя спас, да еще и дважды, то я обязан пригласить тебя в ресторан, – галантно сказал Лео.

      – Неожиданное предложение. Я даже не знаю, что вам ответить, месье, – кокетливо произнесла Жанна

      «Едва заметный макияж, легкое белое платье, красивые туфли, миниатюрная сумочка – да, именно так выглядит девушка после спортивного матча, которая не ожидает продолжения вечера», – весело подумал Леонардо.

      – Признаю, эти туфли все портят, в них даже стоять неудобно, – улыбнулась Жанна. – Как и тот факт, что я сама тебя пригласила сюда. Но сделаем вид, что я не пыталась обмануть следователя бюро и просто ответила да.

      – Согласен, – улыбнулся Леонардо.

      

      

      «Пышка» был небольшим уютным рестораном с неожиданно приятными ценами. Леонардо хотел отвести девушку в более дорогое заведение, но она настояла на этом месте. За это тощий кошелек Милано был искренне благодарен Жанне.

      Общая нервозность прошла, когда Лео начал задавать вопросы про страйк. Граммон тут же расцвела, начал сыпать терминами и объяснять ситуацию как во всем спорте, так и в конкретном матче.

      – У южан не было шансов. Их основной состав переменили, поэтому они попытались из запасных игроков сколотить красивую витрину. Максимум эффектности – длинные серии, работа всей командой, удары с максимального расстояния из самых сложных зон. В итоге – ноль эффективности.

      – Зрителям это нравилось, – заметил Милано.

      – Это так. Многим важна видимость, а не результат, – печально сказала Жанна, но продолжила с улыбкой: – Поэтому пока они зарабатывали свои три очка за один красивый гол, мы решительно взяли десять простыми атаками.

      – Давно ты в спорте? – с интересом спросил Леонардо.

      – Уже пять лет. Начала в спецшколе, потом продолжила. Год назад меня взяли в столичный клуб, – с гордостью сообщила девушка.

      В этот момент к столику подошел официант с подносом.

      – И ты умудряешься совмещать клуб и учебу? – спросил Милано, разливая вино по бокалам.

      – Умудряешься… Да, подходящее слово. Я сначала разрывалась между тренировками и парами. Приходила домой и просто падала. Однажды на контрольной по истории права вместо статей первой конституции написала несколько правил страйка. Заметила в последний момент!

      – Тебе повезло, что успела, – рассмеялся Милано.

      – Да, еще как. Я тогда не знала, чего хочу больше – провалиться под землю или выскочить в окно, – порозовев, сказала девушка.

      – Так ты учишься на юридическом факультете? – не скрывая удивления в голосе, спросил Лео.

      – Согласна, знаю, что неожиданно, но мне нравится, – после секундной паузы произнесла Граммон.

      «Мне казалось, что ей не по душе сидеть на месте», – подумал младший следователь.

      – Если тебе нравится, то какие проблемы?

      – Хороший тост, – хмыкнула спортсменка. – Не находишь?

      Лео согласился.

      – Все гораздо сложнее. И одновременно проще, – туманно ответила Жанна, отставив бокал в сторону. – Хотя я не думала, что буду учиться на юриста, планировала поступать на исторический.

      – И что изменилось? – с интересом спросил Леонардо.

      – Это забавная история, – сказала Граммон, рассматривая полупустой бокал с вином. – Да, определённо забавная. Профессор, возглавляющий приемную комиссию, девушек по каким-то причинам ненавидит. Он сказал, что скорее повесится, чем допустит женщину на занятия. Естественно, меня это не смутило, только раззадорило. Я подготовилась, прочитала все его работы, все выучила. Блестяще ответила на девятнадцать вопросов, но на двадцатом он меня завалил.

      – И что же там было? – спросил Леонардо, доливая вино в бокалы.

      – Прорыв и его последствия. Установление «вечного мира», вселенский собор и признание талантов. Влияние всего этого на современное общество.

      – О! – только и смог сказать Милано. Эту тему в спецшколе не просто объясняли, ее максимально разжевывали, а потом вколачивали в головы школяров.

      Лео был уверен, что если его поднимут посреди ночи, то назовет точную дату Прорыва, порядок возникновения очагов, а также список городов, уничтоженных во время первой волны вторжения демонов. Также он без запинки назвал бы страны, объединившиеся для борьбы с Прорывом, порядок их присоединения к договору.

      С вселенским собором все было сложнее – съезд представителей всех ветвей церкви, окончившийся «духовным миром», а также признанием людей с талантами не чернокнижниками имел слишком много трактовок и разных точек зрения.

      – Этот профессор искренне считает, что все было изобретено в Республике, а остальные страны у нас нагло воруют. Причем делают это еще до того, как это придумали у нас, – сделав глоток вина, сказала Граммон.

      – Знакомая позиция. Многие сейчас любят ей щеголять, – наливая девушке еще вина, сказал Леонардо.

      – И мне пришлось, – призналась Жанна и со смехом продолжила: – Про прорыв и «вечный мир» я рассказал ему на отлично. Мы немного поспорили на тему собора, я не забыла упомянуть, что в это время сожгли половину Ривветы, несколько кардиналов удачно упали с лестницы, он попенял мне, что я не помню все имена и все титула участников. Он был вынужден засчитать мой ответ. Но когда я сказала, что особые дивизионы возникли при короле Луи Великом, он побагровел. Было видно, что он наступает себе на горло, но он со злостью стал объяснять, что я не права. Мол, у нас были лишь зачатки. По-настоящему армию из людей с талантом стал набирать царь Иван, именно он сформировал первые дивизионы, а его генерал Брюс создал одноименный справочник. Видел бы ты его лицо! Он из себя выдавливал каждое слово, но продолжал говорить. Я думала, его удар хватит.

      – А что комиссия? – сделав глоток вина, спросил Леонардо.

      – У них глаза на лоб полезли, но никто ничего не сказал, – усмехнулась Жанна. – В этот момент я поняла, что не хочу иметь с исторической наукой ничего общего. Дослушала профессора, задала ему пару каверзных вопросов, насладилась его лицом и ушла, хлопнув дверью.

      – Сильно, – одобрил Леонардо.

      – Не особо, – вздохнула Жанна и стала с интересом рассматривать скатерть. – Я не удержалась, сказала, что мой дядя-надзиратель имеет иное мнение по этому вопросу. И наша талантливая семья не согласна с этой трактовкой. Зря, конечно, но очень хотелось ужалить их больнее.

      – Глаза у них были… – сказал Леонардо и попытался представить себе эту картину.

      – Да, глаза и лица. Мне на мгновение показалось, что профессор изменит свое решение, – задумчиво сказала Жанна. – Сволочь с ученым званием решила настоять на своем. Хотя я бы все равно не стала бы поступать после этого. А ты как оказался в бюро?

      – У меня А-37. С таким талантом место либо у синих мундиров, либо в судебном департаменте, либо у надзирателей. Я решил, что в бюро будет интереснее, – просто сказал Леонардо.

      Это была правда. Вот только не вся.

      – И платят там лучше, – улыбнулась Жанна.

      – Не без этого, – признал Леонардо. – У меня большая семья, помогаю им по мере сил.

      Именно из-за этого Милано и выбрал бюро. Даже стипендия была выше оклада полицейского эксперта, чего уж говорить про зарплату следователя?

      В судебном департаменте тоже платили неплохо, работа была на порядок проще, но у Лео были свои причины, чтобы даже не рассматривать это предложение.

      – Так ты у нас хороший старший брат? – улыбнулась студентка.

      – Хороший, только средний. У меня старший брат и две младшие сестры-близняшки. Настоящие ангелочки. Еще были бы они спокойнее и тише.

      – Мечтать не вредно, – хихикнула Жанна.

      – Есть такое, – хмыкнул Милано. – Но хочется.

      Вечер продолжился, в ход пошли истории и байки времен обучения в академии. После ресторана Жанна и Лео отправились гулять. Наверное, со стороны он выглядели забавно – высокая девушка и низкий парень, но Милано это совсем не волновало.

      Освященный электрическими фонарями центральный парк создавал особую атмосферу. Атмосферу, которую полностью рушили музыканты, мимы и уличные художники.

      Уж слишком навязчиво они демонстрировали свое мастерство и протягивали потертые шляпы.

      «Если вы гуляете с дамой по парку в такое время, то у вас точно есть пара лишних су, а то и франк!» – читалось в их взглядах.

      – Странный памятник, никогда его не понимал, – задумчиво сказал Милано, старательно игнорируя жалостливо играющего скрипача. – Могли бы изобразить первого консула в компании получше.

      Памятников одному из основателей Республики было поставлено много. Когда объединенная армия государств-победительниц вошла в столицу, большую их часть снесли. Произошло это всего лишь спустя десять лет после смерти прославленного генерала.

      Потом была реставрация монархии, возрождение республики, установление диктатуры, снова реставрация, снова возрождение…

      Памятники сносили и восстанавливали. Обычно бунтующая толпа, реже – воцарившиеся власти. Но этот памятник первому консулу никто не трогал. Здесь он был изображен за секунду до своей гибели.

      Маленький человечек в генеральском мундире сидит за столом и работает с бумагами, а за его спиной возвышается жуткая фигура в бесформенном балахоне с длинным ножом в руке.

      От композиции веяло холодом и какой-то жутью. Как будто скульптор хотел не увековечить главу государства, а показать всесилие малефиков.

      – Художественный замысел, – улыбнувшись, сказала Жанна. – Проще говоря, скульптор хотел угодить всем. Республиканцы довольны, что памятник никто не трогает. Монархисты восхищаются выбранным моментом. Анархистов привлекает общий смысл.

      – В итоге получается что-то несуразное, – хмыкнул Милано.

      – Зато памятник стоит уже сто лет, а половину скульптур грядущей выставки снесут через месяц после ее закрытия.

      – Вот только на самом деле все было совсем не так. Никакого ножа и удара в спину, только заряд темной энергии… Хотя ты, наверное, права. Что-то в этом есть, – признал Лео.

      – Дядя тоже не любит эту статую. Постоянно на нее ворчит, – улыбнулась Жанна.

      – Можно сказать, что для бюро это личное, – сказал Леонардо, вспоминая произошедший несколько часов назад случай. – Мы предупреждали, кричали, взывали, но никто не верил нам. Дескать, нас только вчера создали, ничего мы не понимаем. Возможно, если бы нас послушали, консул остался бы жив. И страна бы не покатилась по наклонной.

      – Возможно, – просто сказала Жанна. – Но это стало уроком для всех.

      – Вряд ли его кто-то выучил, – пожав плечами, сказал Леонардо. – Ладно, хватит о грустном. Был у нас в академии такой случай…

      Они гуляли еще несколько часов, обсуждали всякие глупости, шутили и смеялись. Потом Лео поймал извозчика и довез Жанну до дома. На прощание он был вознагражден жарким поцелуем. Это было приятно, хоть и ожидаемо – Граммон пришлось сильно наклонится, поэтому сюрприза не получилось.

      

      – В первый раз вижу, чтобы ты пришел на работу с такой довольной рожей, салага, – вместо приветствия сказал Мишель Граммон. – Неужто ты навестил коллег мадам Марго?

      – Нет, просто хорошо отдохнул, – как можно спокойнее сказал Леонардо.

      Он не сомневался, что старший следователь будет не рад, если узнает с кем он вчера провел вечер. Мягко говоря.

      «Цепи, гиря, водная гладь. И никаких следов!» – именно таким был бы исход этой ситуации по мнению Леонардо.

      Поэтому младший следователь подготовился, был готов к любому вопросу. К счастью, это оказалось бессмысленным.

      – Ладно, салага, пока ты работоспособен, это не мое дело. Тем более сейчас у нас есть дело, – сказал Мишель и с нехорошей ухмылкой добавил: – Вернее, у тебя. Нам нужна информация по графу.

      – Мы снова едем к Жан-Жаку? Мне придется отрабатывать прошлый долг? – сделал предположение Милано, опускаясь на стул.

      – Мысль, конечно, интересная, но бесперспективная. Я уже у него был, он ничего не знает. Но очень хочет тебя увидеть. Прямо жаждет.

      – Обязательно его навещу. Когда-нибудь потом, – искренне пообещал Леонардо.

      – Правильно, навести потом, – невозмутимо сказал Мишель. – Сейчас ты направишься в «Алый плащ».

      – Серьезно? Комиссия расследует это дело. Нам прямо запретили в него лезть, – изумился Лео.

      Мишель поморщился.

      – Плевать на Бастона. Нам нужна информация. Понял меня?

      – Я следователь бюро надзора и у меня есть серебряный значок, – деланно-грозно сказал Милано. – Именно так отвечать, если будут задавать неудобные вопросы?

      – Немножко поработать с интонациями, но в целом верно. От гостей толку нет, так что с этими шевалье тебе дело иметь не придется. Опрашивай персонал.

      – Весь? – ужаснулся Леонардо.

      – Нет, такой наглости нам не простят. Хватит пары человек. В идеале, это должны быть сотрудник обнаруживший труп и дежурный администратор. Последнего опроси особенно внимательно. Они не самые важные птицы в этом курятнике, но знают больше, чем положено.

      – И это хватит? – недоверчиво спросил Милано. – Всего пара свидетелей?

      – Нет, не хватит. Но если начнем полномасштабные следственные действия, РКК не спустит этого с рук. Затаскают по инстанциям. А так даже если и узнают, то закроют глаза.

      Младший следователь скривился.

      – Звучит как горячечный бред.

      – Привыкай, салага, – рассмеялся Мишель. – Мы смеемся над бестолковостью полиции и их попытками спихнуть на нас свою работу, а они нас ненавидят и «теряют» наши запросы. С комиссией такая же ситуация – они нас презирают и ждут удобного момента, чтобы вставить палки в колеса. Попадемся, будут больно бить по пальцам. И не только по ним. И не только по нашим.

      – Я, конечно, все понимаю: соперничество, разные взгляды на работу, конкуренция за финансирование… Но это уже слишком! – возмутился младший следователь. – Может, мне просто притвориться иностранным шпионом или журналистом? Чтобы точно никаких вопрос к бюро не было.

      Мишель посмотрел на Леонардо долгим задумчивым взглядом.

      – Политика, салага. Глава бюро и глава комиссии из разных клик, они давно враждуют между собой. Это все, что я могу сказать.

      – М-да, про такое нам в академии не рассказывали.

      – Привыкай, салага. Мы ловим малефиков и демонов – самых страшных тварей в мире. А мешают нам в этом твари поменьше в уютных кабинетах, – разведя руками, сказал Граммон. – От этого никуда не деться.

      – На что следует обратить внимание? – поспешил перевести тему Лео.

      – Поведение графа, его окружение, обстоятельства смерти, странности.

      На всякий случай младший следователь быстро записал это в блокнот.

      – Перерезанная глотка – не почерк малефика. Они предпочитают проклятья, удары молний и несчастные случаи, – напомнил Милано.

      – А еще околдованных людей. Чернокнижники не доверяют обычным решениям проблем. Они скорее одурманят убийцу, чем его наймут. Понимаешь меня?

      – Хорошо, – кивнув, сказал Леонардо. – Буду пытаться найти что-то странное. Но при этом не привлекать внимание контрольной комиссии.

      – Попутного ветра, салага, – взяв в руки папку, произнес Мишель.

      Отправляться пешком Лео был не намерен, поэтому воспользовался служебным транспортом.

      Объяснив кучеру ситуацию, Милано забрался в экипаж.

      Сказанное Мишелем не шло у него из головы. Комиссия и бюро терпеть друг друга не могли. Каждый тянул одеяло на себя. Это он знал прекрасно.

      Но вот эти намеки про «больно бить» – это уже слишком.

      «Как и тот факт, что он послал меня, а не поехал сам. Гораздо проще будет все объяснить самодеятельностью подчиненного, если все пойдет в пасть демону», – подумал Милано, смотря в окошко кареты.

      Хорошее настроение, оставшееся со вчерашнего вечера, исчезло без следа.

      – Приехали, – раздался голос возницы спустя полчаса. Леонардо специально велел остановится в трех кварталах от гостиницы, чтобы не привлекать внимания. Оставшийся путь младший следователь преодолел пешком.

      Почему-то Лео ожидал встретить какое-то препятствие у входа в отель. Отряд бойцов контрольной комиссии, охрану прибывшего высокопоставленного гостя, демона из другого мира.

      Но никого не оказалось, все было спокойно и тихо. Ничего не напоминало о вчерашней трагедии.

      «Какая дрянь в голову лезет», – усмехнувшись, подумал Леонардо.

      Прежде чем войти в отель, Милано сверился с записанными в блокнот указаниями.

      Это было глупо, но младший следователь нервничал. Сильно. До этого он в одиночку людей не допрашивал. Только в компании Мишеля. А еще вся эта ситуация с враждой ведомств.

      Мысленно выругавшись на самого себя, Леонардо вошел в отель.

      Холл «Алого плаща» выглядел безвкусно. Толстые белые колонны, аляповатые мозаики, чрезмерно яркие цвета. Все кричало, что у владельцев много денег, очень много. И они любят их тратить. Лео отчасти понимал такое желание показать собственное богатство, но все должно быть в меру. Здесь она была многократно превышена.

      «И публика соответствующая», – подумал младший следователь, поймав несколько недоуменно-презрительных взглядов постояльцев. Их явно возмущало присутствие одного молодого человека, а его внешний вид оскорблял чувство прекрасного их кошельков.

      У Милано на секунду возникло желание подойти к одному из постояльцев, продемонстрировать жетон, а потом спросить причину его внимания. А также напомнить, что он может ему устроить приватную беседу на несколько часов по любым основаниям. Младший следователь тут же прогнал эту идею, добавив в собственный адрес пару непечатных выражений.

      Дежурный администратор посмотрел на него с вежливым недоумением.

      – Добрый день, нам нужно поговорить, – спокойно сказал Леонардо, положив жетон на стойку.

      На мгновение повисла напряженная пауза.

      – Я позову сменщика. Мы можем поговорить в служебном помещении? – вздрогнув, спросил мужчина.

      – Можем, – согласился младший следователь, убирая жетон.

      Спустя две минуты они оказались в небольшой каморке. Старый диван, пара стульев и стойкий запах дешевого табака.

      – Я здесь по поводу убийства Анри де Круа графа Шамона, – начал Леонардо, садясь на стул. Свидетель устроился на диване.

      – Контрольная комиссия… – начал администратор, но Милано его перебил:

      – Я знаю, что они уже вас опрашивали. Но мы тоже занимаемся этим делом, поэтому у меня возникли к вам некоторые вопросы. Вы же вчера были дежурным?

      – Да, это так. И я же обнаружил труп, – признался работник отеля. – Я могу показать вам номер графа, но там не прибрано и он опечатан.

      Первое Лео не смущало, как раз наоборот, но вот со вторым были проблемы. Так сильно наглеть не следовало.

      – Я изучил отчеты осмотра, – соврал Леонардо. – У меня вопрос лично к вам. Мне нужен не сухой текст, а слова очевидца. Расскажите, как все было.

      И портье начал рассказ. Было видно, что инспекторы РКК с ним поработали, потому что обычной для такой ситуации путаницы не было.

      Это было плюсом, но также означало, что свидетель уже говорит не своими словами, но фразами сотрудников комиссии.

      Анри де Круа граф Шамон заселился в отель неделю назад. Номер не бронировал, приехал спонтанно. Платил щедро, всегда наличными, чеки не использовал. Обычно он вставал около двенадцати дня, завтракал в номере и уезжал по делам. Возвращался ближе к полуночи, обычно навеселе.

      – Хорошо жил покойный, – усмехнулся Лео, делая записи в блокнот.

      – Здесь все хорошо живут, месье. Де Круа не отличался от остальных, – пожав плечами, сказал администратор.

      Накануне граф остался в отеле, никуда не поехал. О подъеме и завтраке распоряжений не давал. В два пополудни горничная хотела зайти в номер, но дверь была заблокирована изнутри. Вызвали дежурного администратора, с помощью других слуг он вошел в номер.

      – Граф лежал на кровати с перерезанным горлом. Вокруг все было в крови.

      – Хорошо, я вас понял. Остальной номер был в порядке? – сделав вид, что сверяется с блокнотом, спросил Лео.

      – Никаких разрушений, беспорядка, только кровь на кровати. Я уже говорил старшему инспектору, мы не знаем кто заходил в номер! В «Алом плаще» уважают гостей, не контролируют их и не задают лишних вопросов.

      «Да-да, сюда приезжают только достойные члены общества и их любовницы. Но будем справедливыми, почтенные мадам возят сюда своих молодых любовников», – подумал Леонардо.

      – И никто ничего не слышал, – вздохнул младший следователь.

      Администратор кивнул.

      – Что было дальше? – спросил Лео, сделав пометку в блокноте об этом.

      – Я сообщил в полицию, они быстро прибыли, а затем приехали люди из РКК.

      Лео лишь кивнул.

      – Покойный пользовался к-хм… дополнительным услугами? – спросил Милано.

      – Мы называем это «колыбельной», – невозмутимо ответил администратор. – Да, «Алый плащ» оказывал ему такие услуги за отдельную плату. В отличие от других клиентов с покойным проблем не было.

      – Он правда использовал цепи в процессе? – задал вопрос Лео, слегка покраснев.

      – Я слышал, что да, но это было всего один раз. Больше он так не делал. Видимо, ему не понравилось, – все так же невозмутимо ответил служащий отеля.

      «Или же он просто создал себе алиби», – подумал Милано, сделав пометку в блокноте.

      – Покойный играл в карты?

      – Ничего об этом не знаю.

      – Гостей в отеле он не принимал?

      – Нет, он всегда возвращался один.

      – Вам известно, куда он ездил?

      – Я же уже говорил это вчера, месье! – возмутился портье. – Обычно он самостоятельно решал вопрос передвижения. Несколько раз мы нанимали извозчиков, чтобы они доставили его в салон Мон-Шарон.

      – Я знаю, просто хотел уточнить, – глазом не моргнув, сказал Лео. – Было ли что-то подозрительное вчера? Позавчера?

      – Я уже отвечал на этот вопрос.

      – Я знаю, но быть может вы что-то вспомните?

      – Нет, месье. Ничего подозрительного я не видел и не слышал.

      – Хорошо, на этом все. Спасибо за содействие.

      Покинув отель, Леонардо направился в бюро.

      Информации было не мало, а очень мало. Салон Мон-Шарон был известным местом отдыха богатых бездельников. Там собирались все сливки столичного общества.

      «И сейчас там полно шпиков комиссии. Вот только не факт, что они что-то узнают. Граф мог туда приезжать на полчаса, а затем отправляться по своим настоящим делам», – подумал Леонардо.

      Про карты и драгоценности администратор не знал, а с цепями все было не так однозначно.

      – Не простая птица наш граф. Не простая. Да я почти уверен, что никакой он не граф, – пробормотал Леонардо.

      Вернувшись в бюро, Милано быстрым шагом отправился в кабинет. Граммон был на месте, с мрачным видом перебирал бумаги.

      – Интересно, очень интересно, – выслушав напарника, сказал Мишель.

      – Да, нам снова мешает комиссия. Наверняка они уже наведались в салон и всех допросили. Они доставят нам много проблем, если мы пойдем за ними следом. У тебя нет информаторов в высшем свете? – с надеждой спросил Милано.

      – Увы, – развел руками Мишель. – Мои связи не настолько обширны.

      – Значит, нам нужно искать убийцу. Он связан с малефиком. Это точно.

      – Возможно, не стоит спешить с выводами, салага, – спокойно сказал Мишель. – Что-то здесь не сходится. Цепи остались в номере, а они были нужным нашему чернокнижнику для контроля над демоном.

      Милано пристыженно замолчал. Этот факт он не учел.

      – Значит, ему нужны цепи. Теперь он сам их будет искать.

      – Да, салага, пока ты допрашивал портье, я наведался к старым знакомым, расставил капканы. Как только малефик сделает ход, мы узнаем об этом…

      Неожиданно противно задребезжал телефон.

      – Старший следователь Граммон. Разрази меня гром! Сам старший инспектор Бастон снизошел до…

      Неожиданно старший следователь резко переменился в лице. Милано вздрогнул, тут же в голове всплыли утренние предупреждения Мишеля.

      – … Что? Якорь мне в корму! Да, понял, выезжаем! Адрес?

      – Все настолько плохо? – спросил Леонардо, когда Граммон положил трубку.

      Вместо ответа старший следователь грязно выругался, только после этого произнес:

      – Наша тварь вышла на охоту. Центр города. Гора трупов.

    
    
      

        Глава 5 

      

      Директор столичного отделения бюро надзора Антуан д’Эрсте был представителем «старой школы».

      Он застал еще те времена, когда будущих следователей обучали бывшие инквизиторы, а на людей с талантом бюро смотрело как на потенциальных малефиков. Д’Эрсте пережил семерых глав бюро, несколько государственных переворотов, а также бесчисленное количество кризисов.

      Реликт ушедшей эпохи, который не смогло сломать ни время, ни политические бури. Кардинал – так за глаза называли Антуана д’Эрсте.

      Когда Мишель сообщил, что директор тоже едет на место преступления, а также еще пара следователей и отделение штурмовой группы, Лео понял одно.

      Они вляпались. По колено. И это если считать от головы.

      «Будет смешно, если действительно убили консула. Хотя нет, это будет ни хрена не смешно», – нервно подумал Леонардо, проверяя кобуру с пистолетом. Поддавшись общей паранойе, он зарядил его серебряными пулями, которые так и не сдал старому кладовщику.

      Выводы Милано подтвердились, когда они приехали в ресторан «Милый друг». Оцепившие здание сотрудники контрольной комиссии не просто их ждали, они с радостью и облегчением приветствовали их.

      «Да уж, со вчерашним настроем это не сравнится», – мрачно подумал младший следователь, вылезая из экипажа.

      – Выше нос, салага. Все не так плохо, – преувеличенно бодро сказал Мишель.

      «Все много хуже», – закончил за него фразу Лео, но не стал это озвучивать.

      Директор ничего не сказал, лишь ускорил шаг. Сейчас он был похож на древнего рыцаря, который таранным ударом пробивает строй противника. Остальные служащие последовали за ним.

      Первым среагировало обоняние. В нос Лео ударил тошнотворный запах крови. Затем в дело вступил зрение. Милано поспешил отвести взгляд. После этого подключился талант, который крайне болезненно отреагировал на запредельную концентрацию темной энергии в помещении.

      Даже Граммон позеленел, что говорить про младшего следователя?

      Милано поспешил закрыть нижнюю половину лица рукавом. Желудок взбунтовался, но Лео смог с ним справиться.

      «Хорошо, что я не обедал. Не все ребята из РКК сдержались», – мелькнула неуместная сейчас мысль.

      – Бойня, – сухо сказал д‘Эрсте. – Три десятка человек точно. Но, наверняка, гораздо больше. Проклятье.

      Последнее слово было сказано спокойно и тихо, но почему-то впечатлило Леонардо больше, чем самые грязные ругательства.

      – Тридцать семь. Двадцать пять работников ресторана, двенадцать посетителей, – сказал подошедший к ним старший инспектор Бастон. – Здравствуйте, директор д‘Эрсте. Рад, что вы так быстро среагировали.

      Судя по лицу Мишеля он очень хотел припомнить сотруднику комиссии вчерашний вечер, но сдержался:

      – Выжившие? – сухо спросил Граммон.

      – Ни одного, – утерев пот на лбу платком, мрачно сказал старший инспектор. – Все кто здесь был порублены в фарш.

      – Сложно не заметить, – холодно произнес директор. – У нас тут лежит парламентарий, заместитель министра иностранных дел и миллионер. И это только те кого я знаю лично.

      – Это только вершина айсберга, – покачав головой, сказал старший инспектор. – Как видите, опознание затруднено, но среди погибших несколько влиятельных персон. И все это за десять дней до Большой выставки.

      – Ясно. Работать будем вместе. Общее руководство на мне, – подвел итог Кардинал.

      Бастон открыл рот, чтобы возразить, но в последний момент передумал. То ли ему не улыбалась перспектива быть ответственным за это дело, то ли повлияло наличие рядом штурмовой группы в полном составе.

      – Наши специалисты уже в пути, – нехотя сказал старший инспектор.

      – Мои уже здесь. Милано, за работу. Мне нужно знать как здесь все произошло. Гастон, от тебя мне нужна оценка твари.

      Следователь Жером Гастон обладал талантом А-21, позволяющим чувствовать демонов, определять их силу и возможности. Правда, использовать эту полезную способность можно было только после применения демоном темной энергии.

      Поэтому на ритуалах призыва обычно использовали тридцать седьмых.

      Раньше «Милый друг» выглядел роскошно: дорогая мебель, мраморные колонны, позолота, шелк. Броско, но не кичливо. Сейчас ресторан напоминал филиал ада. Трупы, кровь, кишки, обломки.

      Для чтения было мало пригодных объектов, они не могли охватить всю картину, поэтому Леонардо снова вынужден был прочитать помещение целиком.

      Найти чистое место в разгромленном ресторане не представлялось возможным. Поэтому Лео отловил самого младшего из сотрудников комиссии и велел принести что-то вроде газеты или скатерти.

      Милано испытал немалое удовольствие, когда парень старше его на пять лет и определённо выше по званию помчался исполнять его приказание. Правда, тут же напомнила о себе совесть, больно уколов младшего следователя.

      «Моральная компенсация за вчерашнее. Имею полное право», – недовольно подумал Лео.

      – Месье эксперт, есть только шелковые скатерти. Подойдут? – спросил вернувшийся сотрудник.

      Ткань была нужна Милано, чтобы не замарать его костюм. Использовать для этого шелк, который в несколько раз дороже…

      – Подойдет, – буркнул Леонардо, забирая скатерть.

      Разложив ее на полу, младший следователь сел и начал работу.

      В этот раз чтение было похоже не на размеренное погружение, а на прыжок в ледяную воду с огромной высоты. Искать ничего не пришлось. Нужное воспоминание просто сочилось болью, ужасом и темной энергией

      Все произошло час назад, в пять пополудни. Милан начала чтение с четырех.

      В это время в ресторане было двадцать пять работников и четверо посетителей. Последние устроились за огромным столом и с жаром обсуждали ситуацию:

      – Нет, профсоюзам определенно нужно пустить кровь! – надрывался тучный лысый мужчина в дорогом костюме. – Эти стачки и демонстрации парализуют работу предприятий!

      – Просто надо повысить оплату труда, сократить рабочий день, – ехидно заметил молодой худой мужчина, делающий заметки на салфетках. У него были длинные светлые волосы, тонкие черты лица, ухоженные руки и бегающий взгляд морфиниста. – И все само решится.

      – Послушай поэта и сделай наоборот, – фыркнул промышленник. – Стоит повысить оплату на су, пролетарии потребуют франк, дашь франк – они начнут мечтать о десятке. Если же им уменьшить норму с десяти часов до девяти, то никто работать не будет! Нет, эту толпу прокормить невозможно, можно только запугать.

      – С талантами у вас другой разговор, - не без иронии заметил поэт. – Им вы регулярно повышаете оплату.

      – Они стоят десятка станков, на них я серьезно экономлю, – усмехнулся миллионер. – Кроме того, свои сверхлюди – это всегда полезно. Пусть даже это Б и В ранг.

      – Но простые работяги не достойны нескольких су, – рассмеялся поэт, заканчивая делать набросок на салфетке. – Ведь им не повезло родиться под счастливой звездой.

      – Половину запугать, вторую половину – вышвырнуть на улицу и набрать вместо них приезжих. Прекрасный план. Как скоро будет новый бунт? – с интересом спросил мужчина в летах со значком правящей партии на лацкане пиджака. – Гай, ты не думал, что иногда приходится идти на уступки?

      – Любые уступки будут восприняты профсоюзами как проявление слабости. Нет, дело не во франках. Дело в принципе. Один шаг им навстречу и ты уже в цепях, а потом сидишь на паперти под смех и гомон толпы.

      Старик покачал головой, но ничего не ответил.

      – Война. Вот что решит наши проблемы, – уверенно произнес молодой полковник колониальных войск. – Мы мобилизуем нацию, заткнем рты несогласным и поднимем экономику с колен.

      – Настоящая война – это не запугивание аборигенов в Нусите, – недовольно сказал старый политик. – Это смерть, ужас, хаос и снова смерть. Лечить насморк отрубанием головы не стоит. Всегда можно найти другой путь.

      По лицу офицера было видно, что ему есть что сказать по этому поводу, но он сдержался. Полковнику пришел на помощь промышленник:

      – Гарлонд мыслит в верном направлении. Нам не нужна мышиная возня в колониях. Необходимо возвращать исконные земли Республики. Восточные провинции богаты железом и углем. Это кровь и плоть нашей экономики.

      – Нусит богат и тем, и другим, – взяв бокал с вином в руки, сказал политик. – Не стоит спешить, господа. Простое решение не всегда самое эффективное.

      – Вот только Нусит за морем. Пароход превращает уголь в серебро, а железо – в золото. Слишком высокие издержки, – продолжил гнуть свою линию богач.

      – Война – недешёвое удовольствие, – глубокомысленно заметил политик. – Военные заказы стоят дорого, но не всегда их оплачивают в полном объеме. Задумайся об этом, Гай.

      – В вас говорит старость, мой дорогой, – рассмеялся поэт. – Вы уже забыли, как битвы горячат кровь, как победы кружат разум, как от перспектив захватывает дух.

      – Да, я уже забыл это, – неожиданно легко согласился политик и буднично продолжил: – Помню только, как в полевом госпитале мне влили в глотку стакан спирта вместо наркоза, а потом вырезали пулю. А в это время рядом умирали мои товарищи. Им было уже не помочь. Больше ничего у меня в памяти не осталось.

      Вопреки ожиданиям Леонардо, ни на кого эта фраза не произвела должного эффекта.

      Старика это явно разочаровало:

      – Не беспокойтесь, вам осталось еще недолго терпеть меня. Скоро я уйду на покой, а на мое место придут такие же глупые и бесстрашные юнцы как вы. Уж они наведут порядок. К счастью, я этого уже не увижу…

      – Не будьте таким пессимистом, мы справимся, – вмешался в беседу новый участник.

      Это был молодой подтянутый мужчина в мундире министерства иностранных дел.

      – Наш патриарх еще не утомил вас всех историями о восточной войне? – присаживаясь за стол, спросил дипломат.

      – Успел, – недовольно сказал полковник. – При всем моем уважении к заслуженному ветерану он мыслит устаревшими категориями. Времена изменились, все военные теоретики сходятся во мнении, что грядущая война будет молниеносной и с минимальными потерями. Мы живем в цивилизованное время, которое не терпит излишней жестокости и кровопролития.

      На лице старого политика на мгновение мелькнула гримаса отвращения.

      – В вас говорит привычка гонять грязных дикарей в песках, – сказал парламентарий невозмутимо. – Поверьте мне, здесь война будет совсем другой.

      Полковник лишь саркастически улыбнулся.

      – Поддержу нашего славного воителя, – сделав заказ у официанта, сказал дипломат. – Мы на пороге решительного прорыва. Когда мы добьемся успеха, можно будет говорить о гарантированной победе в войне.

      Эта новость вызвала серьезное оживление за столом.

      – Неужели речь уже идет о союзе? – не скрывая удивления, спросил полковник.

      – Пока только декларация о намерениях, а также договор о льготном кредитовании. Но этими действиями мы заложим прочный фундамент.

      – Конечно, это успех, – проскрипел политик. – Но я не стал бы так обольщаться. Вы слишком спешите и не думаете о последствиях.

      – Как всегда, молодежь уже не та, что раньше, – рассмеялся промышленник. – Ладно, давайте поговорим о чем-то более приятном. Как вам последний матч по страйку? Я уверен, что в этом году столичный клуб снова возьмет кубок.

      – Глупости! – тут же оживился поэт. – Я уже поставил на северян сто тысяч. И не я один такой. Ставки один к пяти, но я уверен, что они выиграют. Мой букмекер гарантировал это.

      – Я бы не был столь категоричен, – мягко возразил дипломат. – У столичного клуба лучшая команда. Их будет непросто победить.

      Следующие полчаса разговор был лишь о страйке.

      В это время в ресторан пришло еще шесть посетителей: две супружеские пары, чопорный островитянин и молодой сарконец.

      Последнего пятерка за столом наградила тяжелыми взглядами, но ничего не сказала.

      Все было чинно и мирно, но неожиданно в ресторан ворвался новый посетитель. Покрасневшее лицо, растрепанные волосы и напуганные глаза не вязались с новеньким с иголочки костюмом, который обошелся бы Лео в годовое жалование.

      Проигнорировав метрдотеля, он быстрым шагом отправился к тому самому столу.

      – Гранье, что ты забыл здесь? – изумился дипломат, когда он подошел к ним. – Прошу прощения, это мой…

      Договорить служащему министерства иностранных дел не дали, его остановила волна темной энергии, накрывшая весь ресторан.

      В «Милый друг» пришел тринадцатый гость. Это был тот самый демон из Флер-де-Флиса в облике прекрасной девушки. Но иллюзия на нем держалась всего мгновение, избавившись от нее, монстр бросился к Гранье.

      Секунда. Столько понадобилась демону, чтобы отделить голову чиновника от тела.

      Дальше началась резня.

      

      – Ты как, салага? – с сочувствием спросил Мишель.

      – Пристрелите меня. Чтоб я еще раз согласился на такое, – сиплым голосом сказал Леонардо.

      Старший следователь ничего не ответил, сел рядом.

      Двадцать пять работников, двенадцать посетителей. Всего пятнадцать минут потребовалось демону, чтобы превратить их в безжизненные куски мяса.

      – Первым демон убил Гранье, по крайней мере, так к покойному обратился один из посетителей. Тварь зашла в ресторан сразу за ним. Она просто оторвала ему голову. Потом занялась остальными.

      – Так все и было? Первым убили Гранье? – задал вопрос директор. Милано даже не заметил, как старик подошел к ним.

      – Да. Ему повезло больше всех, он умер сразу. Остальных демон убивал дольше, с удовольствием, – медленно сказал Леонардо.

      – Он выбирал конкретных жертв? – быстро спросил Кардинал.

      – Нет, демон просто разрывал тех кто попал ему под руку. У него не было системы.

      – Это точно тот монстр? Тварь из Флиса? – быстро спросил Мишель.

      – Да, это точно был он, – уверенно сказал младший следователь. – Та самая тварь!

      – Ты сказал, что малефик полностью контролирует демона. Не было попыток сорваться? – внимательно смотря на Леонардо, спросил директор.

      Младший следователь задумался.

      – Сложно сказать. Мне показалось, что в процессе он просто ослабил поводок. Позволил демону порезвиться. Но за это я не поручусь.

      – Мишель, приведи своего протеже в чувство, – скомандовал д’Эрсте. – Леонардо, мне нужно полное описание всей ситуации. Поминутное, а лучше посекундное. Кого, где и как убили. Что здесь происходило до этого. Таланты комиссии прибыли. Их сейчас приводят в чувство, хотя они даже не приступили к работе… Сам понимаешь, надежды на них надежды мало. Их к такому не готовили.

      «Да и меня не особо, если честно, – подумал Леонардо. – Вот уж действительно, бойся своих желаний, они имеют свойство исполняться. Хотел большое дело – получи, ототри бумаги от крови, распишись».

      – Так как, Лео? – спросил Мишель, когда начальник отошел. В руках старшего следователя как по волшебству возникла серебряная фляжка.

      На непритязательный вкус Лео, коньяк был просто отличный. Хотя его бы сейчас и чистый спирт устроил бы. Даже живительный удар кувалдой по голове. Что угодно, лишь бы стало капельку легче.

      – Хочу найти этого малефика и порвать на куски. Ты даже не представляешь, как сильно я этого хочу, – неожиданно для себя сказал Леонардо, закрыл фляжку и приложил ее ко лбу. – Я чертовски рад, что мы еще не сдали старому выжиге наши ножи и патроны.

      – Отлично представляю, – с пониманием сказал Мишель и сел рядом. – И мы обязательно это сделаем. Притащим этого подонка на центральную площадь и казним. По старинке, без всяких новомодных механических штучек. Серебряные цепи, палач, топор, четвертование. Чтобы он подольше мучился.

      – Да, так и надо, – медленно сказал Леон.

      – Именно так. И никак иначе. Помни об этом, салага. Превращать чернокнижника в кусок мяса будет палач. Наша задача – поймать эту тварь. Не перепутай.

      – Легко сказать, – мрачно сказал Лео. – Дерьмо. Не так я себе представлял службу.

      – Никто ее себе так не представлял, – тихо сказал Мишель, задумчиво смотря на сотрудников РКК, собирающих в мешки останки. В этом им помогали несколько бойцов штурмовой группы. Пару часов назад Милано даже представить такой «союз» не мог. – Для нас всех это слишком. Мы как старая шхуна контрабандистов, которая в тумане наткнулась на новейший бронепалубный крейсер. Есть слова, есть эмоции, но никто не представляет что делать.

      – Не понял, – честно сказал Леонардо, убирая флягу ото лба.

      – Мы по уши в дерьме, – пояснил свою аналогию Граммон.

      С этим Лео был полностью согласен.

      – В академии нам говорили, что каким будет первое дело, такой будет вся служба, – произнес младший следователь, вертя в руках фляжку.

      – Упаси бог, – сказал Мишель и перекрестился. – Такого счастья даже комиссии не пожелаешь.

      – Смешно, – оценил Леонардо и со вздохом добавил: – Я просто понял: дальше действительно будет только хуже. Даже если мы прямо сейчас поймаем этого малефика и вздернем на ближайшем суку, это будет сигналом. Бюро слабо, нас можно бить. Нет, дальше точно будет хуже.

      – И что с того? – настороженно спросил Мишель. Судя по его лицу ход мыслей напарника ему не нравился. Честно говоря, самому Лео не нравились его выводы.

      – Ничего, просто мысли вслух, – закручивая крышку, сказал Милано.

      – Думаешь, что пять лет обязательного контракта будут очень долгими? – угадал его мысли Мишель.

      – На самом деле, я сейчас всерьез задумался о том, чтобы остаться в бюро на более долгий срок, – выдержав паузу, признался Леонардо.

      – Смешно, – оценил Граммон и криво ухмыльнулся.

      – Согласен, но я пока только думаю, – Леонардо задержал взгляд на изуродованном теле одного из работников ресторана. Обычный мужчина лет пятидесяти. Наверняка, его сейчас дома ждут жена и дети, а скорее всего и внуки. Вот только их ожидания напрасны. – Пугает меня это, Мишель. До дрожи меня пугает мысль, что когда-нибудь это станет обыденностью. И я этого не хочу.

      – Меня тоже пугают твои мысли, салага, – сказал Мишель, вставая на ноги. – Но ты не хочешь сидеть в тылу, я прав?

      – Не хочу однажды идти по улице, наткнуться на жертвоприношение в темном переулке, а потом… пройти мимо. Еще и возмущенно подумать, что сегодня неурочный день и девственниц приносят в жертву по субботам. Совсем хозяева жизни распоясались.

      Граммона передернуло.

      – Дурная у тебя голова, салага.

      – Дурная, – легко согласился Лео.

      – Фляжку оставь себе, судя по всему, она тебе пригодится. Как только придешь в себя, займись экспертами комиссии. Будем пытаться понять, что здесь на самом деле произошло.

    
    
      

        Глава 6 

      

      Разговор со следователем Гастоном дал немного. Демон оказался не самым сильным – всего лишь второй ранг. Могущественнее обычного выродка с той стороны, но не слишком. Такого реально убить и силами одной штурмовой группы.

      – Сильному магу понадобились бы цепи для контроля над ним? – для проформы уточнил Лео.

      И получил ожидаемый ответ:

      – Нет, даже средний справился бы без них.

      Спустя несколько часов работы, ожесточенных споров и ругани, три А-37 смогли восстановить ход событий.

      – Малефику был нужен Гранье, – уверенно сказал Лео. – Именно поэтому его убили первым. Быстро и просто. Остальных демон убивал в свое удовольствие – хозяин отпустил поводок, дал порезвиться.

      – Кем был погибший? Чем занимался? – спросил директор у старшего инспектора.

      – Выясняем, – быстро ответил Бастон. – Скоро у нас будет вся информация.

      Д‘Эрсте наградил старшего инспектора тяжелым взглядом, который буквально говорил «она должна была быть у вас вчера».

      – Это могло быть отвлекающим маневром. Гораздо вероятнее, что малефику был нужен кто-то другой. Гранье просто попался демону под… э-э коготь, – неуверенно произнес эксперт комиссии.

      «Ну да, конечно. Что же ты раньше об этом не говорил», – недовольно подумал Леонардо.

      – Кто-нибудь из погибших имел контакты с графом Шамоном? – спросил Мишель у Бастона.

      – Из опознанных… Вероятно, большая часть. Все они были посетителями салона Мон-Шарон в разное время.

      – Ваша комиссия может когда-нибудь точно ответить на вопрос? – проскрипел директор. – Да или нет?

      – Не имею информации. Пока, – не смотря на директора, ответил старший инспектор.

      – Поторопитесь, инспектор Бастон, – недовольно сказал руководитель столичного отделения. – Нам нужна это информация как воздух.

      – Если малефик связан еще и с анархистами, то нам конец, – тихо произнес Милано, но услышали его все.

      – Маловероятно. Темные маги не раз влезали в политику, но всегда были сами по себе. Они не стали бы с кем-то сотрудничать. Даже за покушением на первого консула стоял ковен, а не политические группировки, – сказал кто-то из сотрудников комиссии.

      – В наше безумное время возможно все, – мрачно заметил д’Эсрте.– Нельзя исключать эту версию только потому, что она ужасна.

      Вырваться с места преступления Милано смог лишь спустя пару часов. Так как труп Гранье были в относительном порядке, таланты занялись им.

      Нет, прочитать память мертвого тела было невозможно, зато личные вещи остались при нем. Так что при помощи часов, портмоне и пары безделушек удалось воспроизвести события дня чиновника.

      Да, всего одного дня!

      Все эти вещи он купил сегодня утром. Даже дорогой позолоченный хронометр. Одежда тоже была новой.

      Странное совпадение. Из прочитанного удалось понять, что Гранье был не самым крупным чиновником столичной мэрии, следовательно, жалованье у него было не самым большим.

      Круг обязанностей погибшего был необычайно широк. Например, сегодня он решал вопросы строительства в одном из новых районов столицы, обсуждал с полицией варианты действия на случай бунтов рабочих.

      Оценив состояние экспертов, которые были вымотаны применением способностей, директор приказал им не пугать людей своими жуткими рожами и велел выметаться.

      За это Лео был ему искренне благодарен.

      Служебный экипаж в мгновение ока домчал его до квартиры. Отмахнувшись от пытавшегося что-то ему сказать консьержа, Лео вопреки привычке направился к лифту. Сегодня на подъем по лестнице у него не было сил.

      – Я никогда не видела зомби, но думаю, что они выглядят лучше тебя, – раздался знакомый голос, когда Милано вышел на лестничную клетку.

      – А я видел. Недели три назад. Парню перерезали глотку, когда он нес оскверненный предмет скупщику. Минута и труп сам идет дальше, – подойдя к двери, сказал Милано. – Не самое приятное зрелище, поэтому меня на него и потащили. Решили поржать над молодым, показать ему «настоящую работу».

      – Эта история интереснее тех, что ты в прошлый раз рассказывал, – оценила Жанна.

      Только вставив ключ в замок, Леонардо понял, что мадмуазель Граммон пришла сегодня к нему, да еще и без приглашения. В другой ситуации Милано растерялся или занервничал, но сейчас на это не было сил.

      – Я рад тебя видеть, но слишком устал, чтобы это показывать, – произнес Лео, открывая перед девушкой дверь.

      – По тебе видно, – мягко сказала Граммон, заходя в квартиру.

      – И у меня жуткий бардак, – вяло добавил Милано, смотря на племянницу Мишеля снизу вверх. – И вообще это неприлично, когда девушка вламывается в дом мужчины.

      – Учту на будущее. Спасибо, что открыл дверь, – легкомысленно сказала Жанна.

      Зайдя в квартиру, Лео запер замок, прошел в гостиную и рухнул на диван. Сил не было ни на что. Сегодняшний день вымотал его физически и морально.

      «Сегодня меня ждет порция первосортных кошмаров – отголоски прочитанного. И за мной определенно будет гнаться та самая тварь и рвать на куски», – мелькнула мысль на грани сознания.

      – Ужинать будешь? – спросила Жанна, заходя в комнату.

      – У меня есть открытая бутылка вина и позавчерашний хлеб, – устало ответил Леонардо.

      – Ты не первый следователь бюро, которого я знаю. Поэтому сама принесла продукты, – рассмеялась Жанна.

      – Ты мое сокровище! Тогда буду, – мигом оживился Леонардо.

      Жанна лишь улыбнулась.

      Спустя двадцать минут на столе был ужин, сделанный «из того, что было под рукой».

      – Ты волшебница, – искренне сказал Лео, беря в руки вилку и нож.

      – Хорошо, что не темная колдунья, – усмехнулась Жанна, повторяя его действия.

      Поужинали в молчании. С едой пришли силы, мозг нехотя начал работать.

      – Специальный выпуск? – отодвинув тарелку в сторону, спросил Милано.

      – Что? – не поняла Жанна.

      – Ты узнала про ситуацию в ресторане. Мишель не успел бы тебе об этом сообщить, я ушел раньше него. Звонить с места преступления домой не в его правилах. Людская молва быстра, но газетчики еще быстрее. Они могли выпустить спецвыпуск про бойню в ресторане.

      Граммон наградили его взглядом, в котором смешалось восхищение пополам с удивлением.

      – В яблочко, Лео. Я вышла с тренировки, увидела мальчишку, кричавшего о совместном провале бюро и комиссии. Стало любопытно, купила газетку, состоящую из одной страницы. Там два абзаца описания событий, а дальше истеричные обвинения надзирателей во всех грехах.

      Младший следователь отлично представлял, что могли написать журналисты. Крупицы информации, час времени, редактор, решивший заработать побольше, – новая статья готова, можно отправлять в печать.

      – И ты решила, что я сегодня буду похож на зомби, и обо мне нужно позаботиться?

      – У меня на вас большие планы, месье Милано, – улыбнулась Жанна. – Не хочу, чтобы ты слег от инфаркта на рабочем месте.

      Упоминание «больших планов» Леонардо напрягло.

      – Вы очень быстры, мадмуазель Граммон, – как можно непринужденнее сказал Лео.

      – Нет, я просто серьезная девушка, а вы очень медлительны, месье Милано, – парировала племянница Мишеля.

      – Но привела тебя сюда не только забота, но и женское любопытство, – хмыкнул служащий бюро.

      – Не без этого. Но увидев тебя, я поняла, что с этим стоит повременить, – разведя руками, сказала Граммон.

      – Все не так плохо, – махнув рукой, произнес Милано. – Вот только это не самая приятная история.

      – Дядя часто рассказывал мне перед сном сказки. Правда, это были истории из его практики, но маленькая Жанна не видела разницы. Все же закончилось хорошо – малефика четвертовали.

      – У Мишеля своеобразные представления о воспитании, – поперхнулся Лео.

      Граммон весело рассмеялась.

      Нехотя Леонардо начал свой рассказ. Начать пришлось не с ресторана, а с событий в Флис-де-Флёр. Правда, младший следователь упустил множество деталей и немного упростил историю. В частности, он умолчал и про визит к информатору в бордель. Что-то ему подсказывало, что спортсменка это не одобрит.

      – Значит, если бы контрольная комиссия не отодвинула бы вас в сторону, никто бы не погиб? – наклонив голову, спросила Жанна.

      – После твоего вопроса я уже не так уверен в этом, – подумав, сказал Лео. – Среди погибших есть несколько человек, которые контактировали с графом-посредником. Наверняка, таких людей было больше. Если бы мы работали вместе, то за это время смогли бы выявить часть из них. Возможно, к некоторым приставили бы слежку или охрану. Маловероятно, что мы смогли бы остановить демона, но хотя бы не дали ему так просто сбежать.

      – Понятно, – медленно произнесла Граммон. – Вот только зачем малефик все это устроил? Разве он не мог убить Гранье по-другому?

      – Мог. Очень легко мог. И мы об этом не узнали или узнали слишком поздно. Но он решил нас унизить. Поэтому и устроил бойню, – проведя рукой по волосам, вздохнул Милано. – А возможно, его опьянила собственная сила, и он просто захотел устроить побоище как в темные века, когда темные маги могли все что угодно.

      – Вашего графа убили обычные люди. Может быть, он работал сразу на двух клиентов. Анархисты решили замести следы и убить его, – выдвинула предположение Жанна. – И никакой связи между двумя делами.

      – Хорошая версия, она мне нравится, – немного подумав, оценил Лео. – Но слишком удобной получилась смерть графа. Она произошла очень вовремя. Нет, эти два дела определенно связаны.

      – Ты сыщик, а не я, – недовольно сказала спортсменка.

      – В любом случае у нас не хватает данных. Посредник, динамит, анархисты и убийство легко укладываются в одну схему. Малефик, посредник, серебряные цепи и бойня – в другую. Вместе эти схемы не работают.

      Вместо ответа Жанна посмотрела на часы, висевшие на стене.

      – Уже поздно. Мне пора, – встав на ноги, произнесла она. – Будет забавно, если тебе позвонит дядя, чтобы привлечь тебя к моим поискам.

      – Это будет очень весело и очень опасно, – хмыкнул Лео. – Мне казалось, что тебе нравится риск, Жанна?

      – Не торопитесь, месье Милано, – игриво сказала Граммон. – У нас все еще впереди.

      Посадив возлюбленную в экипаж, младший следователь вернулся домой. С трудом раздевшись, Леонардо сделал несколько глотков из фляги Мишеля и лег спать.

      Его ожидания оправдались, кошмары не заставили себя ждать.

      

      

      Лео проснулся рано, нащупал под подушкой оружие и только потом выключил будильник. За ночь он просыпался трижды. Каждый раз ему снилось, что демон и малефик добрались до него и рвут на куски.

      Обозвав себя трусом и мнительным идиотом, младший следователь убрал серебряный нож под подушку. С ним заснуть оказалось капельку легче.

      Выругавшись, Милано пошел в ванную. Включил холодную воду и залез в душ. Водные процедуры принесли с собой бодрость и злость.

      Приведя себя в порядок, младший следователь направился на кухню. Оставленные Жанной продукты нашлись на столе. С трудом Лео смог сделать из них простейший завтрак.

      «Нет, определенно она волшебница. Ненавижу готовить», – подумал Леонардо, запихивая в глотку получившийся результат.

      Правда, сегодня ветчину он резал с особым удовольствием. Представлял на ее месте одного подонка, заигравшегося с темной энергией. Стало капельку легче.

      Одевшись, младший следователь отправился на работу.

      На выходе из дома он столкнулся с мальчишкой-газетчиком. Минус десять су и у него в руках свежий выпуск «Вестника Свободы».

      Опустившись на лавочку, Милано углубился в чтение. Первая и вторая полоса ожидаемо были отданы описанию событий в ресторане.

      Лео пробежался глаза по тексту и понял, что такой феерический бред он читал лишь однажды. Когда суд вынес решение по делу его брата.

      На третьей полосе были новости, посвященные выставке. Известие о прибытии наследника престола Рутенской Империи на открытие должно было занять первую страницу, но из-за событий в «Милом друге» ушло на третью.

      Газетчики не забыли пройтись по консулу, ярому республиканцу и противнику монархии. Собственные убеждения не помешали главе государства пригласить великого князя для совместного открытия грядущего мероприятия.

      В целом, тон статьи был положительный. Журналисты с придыханием описывали мощь имперской армии, самой большой на континенте, а также самой «талантливой», что по численности, что в процентном соотношении.

      После этого угадать общий посыл статьи не составило труда.

      – Выставка привлекает в столицу всех. Начиная от иноземных принцев, заканчивая могущественными малефиками, – сложив газету, сказал Леонардо. – И все это в одно время. Стоп! Декларация, льготный кредит, грядущий союз, анархисты, темный маг, которому нужен демон именно здесь и сейчас…

      Мысль, которая пришла в голову, ему очень не понравилась, но она все объясняла. Связывала две схемы.

      

      

      В отделении царила нервозная атмосфера. Охрана на входе была усилена, а тщательность проверки возросла в разы, служащие в коридорах выглядели так, словно с минуты на минуту откроется новый Прорыв. Прямо в подвале бюро.

      В их кабинете помимо Мишеля сидел уже знакомый старший инспектор. Судя по лицу Бастона он предпочел бы оказаться в одной комнате со львом, чем с напарником Леонардо.

      – И тебе доброе утро, салага, – хмуро сказал Граммон, когда Лео вошел в помещение. – Чем порадуешь?

      – Вопросом. Гранье был связан с организацией выставки?

      – Да, это входило в круг его обязанностей, – нехотя ответил старший инспектор. – К чему это?

      Вместо ответа Милано положил на стол газету, указал на заголовок. На несколько секунд в кабинете повисла напряженная тишина. Инспектор и следователь переглянулись.

      – Рассказывай, – буркнул Граммон.

      – Завтра в столицу прибывает наследник престола Рутении великий князь Константин. Он должен совместно с консулом открыть выставку.

      – Мы планировали сообщить эту информацию позже, – недовольно сказал старший инспектор контрольной комиссии.

      – Малефику был нужен только Гранье. Он дал бы ему доступ к павильону в день открытия. Вот только что-то пошло не так. В последний момент. И чиновника пришлось устранять, причем очень грязно. Думаю, в ресторан он пришел, чтобы спасти свою шкуру, обменять ее на информацию. Чернокнижник решил не рисковать, поэтому приказал убить всех. Или же он просто хотел нас запутать. Спрятать труп на кладбище.

      – Интересно, очень интересно, – схватившись за подбородок, произнес Бастон. – Продолжайте, молодой человек.

      – Ставки очень высоки, поэтому чернокнижник действует так кроваво. Ему нужны гарантии, он предпочитает перестраховаться. Цепь нужна была для полного контроля над демоном. Вот только ему не везет. Де Круа тоже сорвался с крючка. Его устранили союзники малефика – анархисты.

      И следователь, и инспектор наградили Лео одинаково недоуменными взглядами.

      – Выставку хорошо охраняют. На открытии будут солдаты консульской гвардии и агенты РКК. Но они будут ждать удара от обычных людей, не от потусторонних сил, – начал быстро объяснять Милано.

      – Вот только в охране великого князя есть наши коллеги. После убийства прошлого императора Рутения очень нервно относится ко всему потустороннему. Они будут ждать удара темного мага, – понял его мысль Мишель.

      – Верно! Но никто не будет ждать совместного удара. Темная энергия, динамит и террористы. Если ударить вовремя, никакая защита не устоит!

      – Это бред, – веско сказал Мишель. – Зачем малефику все это нужно?

      – Я бы не был так категоричен, – не согласился с ним старший следователь. – О теракте на выставке нам было известно давно. Это самая очевидная цель. Мы сумели ликвидировать две боевые группы, арестовать груз оружия для них. Очевидно, анархисты пришли в отчаяние и решили связаться с чернокнижниками. Это объясняет общую сумбурность и поспешность их действий. После инцидента в «Алом плаще» они не рискнули уничтожить Гранье обычными средствами. Боялись попасться. И проблемой занялся малефик, который скрыл срубленное дерево лесным пожаром.

      – А еще отвесил нам смачную пощечину. Если повторится история с первым консулом, только в гораздо большем масштабе, то бюро будет опозорено. И малефики воспримут Республику как легкую добычу. Этого чернокнижник и добивается, – быстро сказал Лео. – Наступят новые темные века!

      – Как будто они когда-то прекращались, – недовольно промолвил Мишель, сложив руки на груди. – Это неплохая версия, салага. Складная. Но есть в ней изъяны: серебряные цепи, которые вдруг оказались не нужны, общая неподготовленность, бойня вместо тихого убийства. И это только то, что лежит на поверхности.

      Лео потупил взгляд. К сожалению, Мишель был прав.

      – Вот только это лучшая версия, что у нас есть. А еще у нее худшие последствия, – уверенно сказал Бастон. – Необходимо доложить о ней.

      Директор выглядел спокойным и равнодушным, но стоило Лео начать рассказ, как его лицо помрачнело.

      – Мне в голову пришла интересная мысль, – задумчиво сказал Кардинал, когда Леонардо закончил. – В наше поле зрения не попадались малефики такого уровня. Вероятно, этот чернокнижник не из Республики. На открытии выставки не будет официальных делегаций от сакронцев и островитян. Первые бойкотируют выставку на официальном уровне, вторые – задерживаются. Очень интересное совпадение, вы не находите?

      – Мы с вами начали говорить на одном языке, – улыбнулся старший инспектор контрольной комиссии. – Думаю, мы с вами легко сможем найти подтверждения вашей версии позже.

      – Да, согласен. Сейчас нам нужно сосредоточиться на охране выставки. Граммон прав, здесь есть спорные моменты. Но если мы угадали верное направление удара, нужно подготовиться к обороне. Мы не можем допустить повторения истории первого консула. Еще одно убийство главы государства малефиком Республика не переживет.

    
    
      

        Глава 7 

      

      – Не обольщайся, салага. Твоя версия не самая лучшая, наоборот, она худшая… по последствиям, – не скрывая ехидной улыбки, сказал Мишель, когда они покинули кабинет. Старший инспектор остался для приватной беседы с директором д’Эрсте. – Поэтому ее приняли как рабочую. Понимаешь?

      – Понимаю, – недовольно ответил Лео. – Но в ней что-то есть.

      – Что-то глупое и абсурдное, – безжалостно отрезал Граммони. – Но нам не нужно повторение истории первого консула. Да еще и в большем масштабе. Поэтому в первую очередь будем работать по этому направлению.

      – Бастону эта версия понравилась, – не удержался Милано. И тут же пожалел об этом. Лицо старшего следователя стало нечитаемым, но глаза наполнились яростью.

      – Старшему инспектору нравятся любые версии, которые гарантируют много шума. Проклятый карьерист, – скрипнув зубами, сказал Мишель. – Работай я по такому принципу, то раскрыл бы на порядок меньше дел.

      – И сидел бы в главном управлении. Или же подвинул Кардинала с его места, – усмехнулся младший следователь.

      – Верно, – кивнул Мишель и самодовольно улыбнулся: – Я слишком хорошо делаю свою работу, чтобы меня повышали до начальника.

      «И тяжелый характер здесь совсем не при чем, – подумал Милано. – Бастон определенно знает что-то еще. Поэтому и принял мою версию как рабочую».

      К сожалению, у контрольной комиссии не было никаких данных по делу графа-посредника. Чтение помещения ничего не дало – убийца смог скрыть свою внешность, а его поиски обычными средствами не дали результатов.

      Бюро и комиссия вплотную занялись выставкой. Проверялись все – организаторы, рабочие, чиновники, изобретатели и художники. В короткие сроки необходимо было проверить не одну сотню человек.

      Милано и эксперты комиссии проверили квартиру Гранье и его имущество – увы, никаких зацепок.

      Потом им передавали вещи некоторых подозреваемых, которые доставали агенты комиссии. Почти всегда это оказывались пустышки.

      Естественно, не обошлось без внимания от власть имущих. Несколько раз директора вызывали в главное управление, один раз – к министру внутренних дел.

      – Я говорил с генералом Мюрадом. Он взвинчен и раздосадован этой ситуацией, искренне опечален темпами расследования, – буднично сообщил директор на утреннем совещании, где присутствовали все следователи бюро, а также несколько сотрудников контрольной комиссии. – Он выразил надежду, что мы найдем преступника раньше, чем прибудут высокие гости. Для этого нам выделены дополнительные силы.

      – Выскочки из центрального управления, – тихо сказал Мишель, сжав кулаки.

      – Так как провал недопустим, никто не угрожает нам негативными последствиями, – холодно произнес директор. – Но на высылку в колонии и позорную отставку даже не надейтесь. Все будет гораздо хуже.

      «Да-да, никакого давления, директор. Мы поняли», – почти весело подумал Леонардо.

      За неделю расследования удалось найти несколько зацепок, ниточек, ведущих в интересные места.

      Увы, одна из них оказалась связана с очень интересной коррупционной схемой и высокопоставленными чиновниками. Директор с сожалением приказал отложить это дело в сторону.

      Зато в сети бюро попалось сразу три очень подозрительные личности.

      Художник Шарль Кастельмор, который несколько раз попадал в поле зрения комиссии из-за возможной связи с анархистами.

      Изобретатель Луи Сарами – когда-то он заинтересовал бюро из-за интереса к оскверненным предметам.

      И чиновник министерства культуры Пауль Ортос. Скромный небогатый служащий, который за последний месяц спустил в Гальванте свое годовое жалованье. Несколько раз.

      За всеми ними установили слежку, а «на суд» А-37 притащили несколько их личных вещей. Во всех случаях – безрезультатно.

      – Нет времени на размышления. Нужно действовать. Быстро и резко, – не терпящим возражения тоном сказал старший инспектор.

      Последние несколько дней Бастон и несколько подчинённых ему инспекторов постоянно ошивались в бюро. Таким гостям никто в бюро не был рад. Милано думал, что многие его коллеги охотнее увидели бы в здании бюро малефика с демоном на цепи, чем сотрудника контрольной комиссии.

      – Хорошая мысль, – с сарказмом заметил Мишель. – Давай арестуем всех, притащим в камеру, а потом натравим пару талантов. Ребята признаются во всем, в том числе и сдаче королевского дворца во время Первой Революции.

      – Бюро боится пыток? – изогнув бровь, спросил старший инспектор.

      – Ни капельки, – холодно ответил Граммон. – Но мы знаем, что это крайняя мера, а не обязательная часть допроса. Людей нужно допрашивать, тварей, потерявших человеческий облик, – резать.

      «Сейчас начнется, – недовольно подумал младший следователь. – Две минуты конструктивных обсуждений, пятнадцать – завуалированных оскорблений».

      – Вы не думали, что стоит проверить дипломатов и вражеских шпионов. Возможно, они как-то связаны с этой тройкой? – попытался сменить тему Лео.

      – Пытались, пока никаких следов. Но мои информаторы работают. В отличие от некоторых, – с превосходством сказал Бастон.

      – Даже если малефик – ставленник иностранных спецслужб, они не будут сотрудничать напрямую в этой операции, – сухо заметил Мишель. – Это пустая трата времени и ресурсов.

      «Ну я хотя бы попытался их успокоить», – подумал Лео, углубляясь в изучение бумаг.

      Спустя десять минут препирательств, два старых сыщика снова занялись работой.

      Хотя версию Лео сделали основной, остальные также тщательно проверяли. Милано это раздражало, по его мнению, все было очевидно, но он был вынужден согласиться с тем, что это необходимо.

      

      

      Все служащие бюро работали на износ, но Лео умудрялся находить время для встреч с Жанной. Сегодня они договорились встретиться после тренировки. По дороге Милано пытался отогнать в сторону мысли о расследовании. Безуспешно.

      «У нас есть три подозреваемых, которые могут быть связаны с анархистами и малефиками. Но ничего серьезного на них нет. Если пойдем напролом, то можем спугнуть преступников. Или спровоцировать чернокнижника на новую бойню. Нет, нужно действовать тоньше. Только как?» – думал младший следователь, подходя к черному ходу.

      Столичный клуб располагался в новом трехэтажном здании, стиснутом со всех сторон старыми домами. Главный вход выходил на крупный проспект, но Жанна уходила через черный, выходящий в небольшой переулок – он ближе к раздевалке. Там ее и должен был ждать Лео.

      Погруженный в свои мысли парень не сразу заметил компанию, которая крутилась у двери.

      Четверо молодчиков с уголовной внешностью под руководством смутно знакомого бородача. Лео понадобилась секунда, чтобы узнать в нем букмекера, которого он напугал перед первым свиданием с Жанной.

      Случайным такое совпадение быть не могло. Среагировал Милано мгновенно, опыт «темной» у него был. В такой ситуации выход только один – бить надо первым.

      – Бюро надзора! – выкрикнул младший следователь, демонстрируя значок. Браун покинул кобуру в мгновение ока.

      Судя по испуганным лицам подручных, букмекер не стал предупреждать их о такой мелочи как должность ухажёра жертвы.

      Двое застыли как вкопанные, двое развернулись и быстрым шагом стали совершать маневр стратегического отдаления от противника. Леонардо не стал им мешать.

      – Провокация? Надеялись, что Жанна сорвется и ударит? Будет повод выгнать ее из клуба. Или шантажировать, – холодно сказал Лео, держа бандитов на прицеле. – Вот только одну вещь вы не учли. Сейчас вы в шаге от нападения на следователя бюро надзора. Думаю, вы знаете какие последствия у этого. И на что вы только рассчитывали…

      Догадка пришла в голову младшего следователя неожиданно.

      – Повторить историю из Гальванте? Это же была ваша идея с дракой в баре? Только в этот раз полиция точно арестует Жанну. Неплохо придумано. Полицейские подкуплены или нет?

      К удивлению Леонардо, букмекер не стал отпираться.

      – Месье, тут крутятся большие деньги. Очень большие, – хриплым от волнения голосом сказал бородач, делая шаг к нему.

      – Стоять на месте! – рявкнул Милано, в последнюю секунду его голос сорвался. – Или я выстрелю. Я знаю, что ставки один к пяти. Из-за этого ты все затеял.

      – Вы не понимаете. Я заигрался, задолжал очень большим людям. Мне нужны гарантии. И ваша невеста их даст. Подумайте, половина суммы ваша. Хватит и на свадьбу, и на безбедную старость ваших детей. Подумайте, это достойная компенсация за все…неудобства.

      Именно в этот момент произошли два события: открылась дверь и в переулок вышла Жанна, двое подручных бородача очнулись.

      Выстрелить Лео не решился. Он сам не знал почему, просто не смог нажать на спуск.

      Пары секунд колебаний Милано хватило бандитам, чтобы сократить дистанцию и атаковать.

      Младший следователь увернулся от атаки первого, ударил его коленом в пах, с левой – в челюсть. Со стоном головорез падает на землю. Второго это не смущает, он замахивается ножом. Лео разорвал дистанцию, выстрелил в воздух.

      – Стоять! Стреляю на поражение! Руки за голову, на землю! – рявкнул младший следователь. – Жанна, назад, не лезь! Они только этого и ждут!

      Но девушка его не услышала, испуганно застыла.

      – Да что за дела! – заорал букмекер, выхватывая что-то из кармана.

      Сработали вбитые в академии рефлексы. Милано рухнул на землю. Черная молния прошла над ним.

      «Конечно, если ведешь дела со страйкерами, нужна страховка не только в виде трусливых амбалов, – мелькнула мысль в голове Лео. – Но что за идиот?! Это же гарантированный билет в один конец!»

      Перекатиться в сторону. Сразу три молнии попадают в место, где он лежал.

      Тем временем букмекер окончательно потерял контроль над собой. Очевидно, все эта ситуация – повторный провал операции, перспектива расплаты с бандитами, нападение на следователя бюро – окончательно добила его, заставила впасть в бешенство.

      Теперь он уже не целился в Милано, просто швырял молнии во все стороны.

      Лео откатился к стене и стал спешно перезаряжать пистолет. После случая в «Милом друге» он постоянно носил при себе магазин с серебряными патронами. Конечно, букмекер не малефик, но лучше перестраховаться.

      «Стреляю в голову. Если промахнусь, то хватаю Жанну и бегу», – подумал Лео, ища взглядом возлюбленную. В дверях ее не было. Милано уже понадеялся, что девушка его послушала и сбежала, но все оказалось совсем не так.

      Граммон стояла в нескольких метрах от выхода, прижавшись к стене.

      В воздух поднялся крупный булыжник, один удар сердца и камень ударил в руку бородача. Младшему следователю показалось, что он слышит хруст, с которым ломаются кости.

      Оскверненный предмет выпал из руки букмекера. Жанна ударила еще раз, уже без посредников. Мужчина врезался в стену. Раздался сдавленный крик. Букмекер упал на колени. Еще одни удар об стену. Полилась кровь. Граммон подняла бородача в воздух и от души приложила об землю.

      – Жанна, успокойся! – крикнул Леонардо, поднимаясь на ноги. – Ты его убьешь!

      Слова младшего следователя произвели эффект, подобный ведру холодной воды.

      Ярость в глазах спортсменки исчезла, появился страх. Она с ужасом посмотрела на окровавленного букмекера, опустила руки, сжалась.

      И именно в этот момент появились синие мундиры.

      – Полиция! Вы арестованы! Бросить оружие!

      – Бюро надзора, – холодно сказал младший следователь, демонстрируя серебряный значок. – У нас здесь триста семнадцатая, полный набор.

      После этих слов уладить дела со стражами правопорядка удалось удивительно просто.

      Серебряный значок, оскверненный предмет и потрепанный надзиратель – никаких дополнительных вопросов не возникло. На букмекера сразу же надели наручники. Только после этого поинтересовались:

      – В больницу его, месье следователь, или к вам сразу вести? – робко спросил полицейский средних лет. На младшего следователя он предпочитал не смотреть.

      «В его глазах я сейчас что-то среднее между жестоким инквизитором и героем времен Прорыва», – мимоходом отметил Лео.

      В другое время это бы ему польстило, но сейчас Милано было плевать. Занявшая несколько минут потасовка вымотала его похлеще напряженного боя на ринге.

      – В больницу, нужно будет потом его допросить. Надо узнать где он достал эту дрянь, – после пары секунд раздумий сказал младший следователь.

      Оскверненным предметом оказались старые карманные часы. С помощью серебряного ножа и пары ругательств, Милано смог их убрать в деревянную коробку, которую где-то достали полицейские.

      По-хорошему для этого нужен был специальный ларец из благородного металла, но по понятным причинам его не было.

      С подручными букмекера все было несколько хуже.

      Первый, которого Милано уложил, очухался и, пока его хозяин баловался магией, сбежал. Второй, вооруженный ножом, получил молнию в спину от своего нанимателя и умер на месте.

      Лео быстро описал приметы сбежавшего амбала и отправил в погоню за ним пару патрульных.

      За время этого инцидента никто из клуба не вышел к ним. Их не заинтересовали ни крики, ни выстрелы, ни темная энергия. Такая показная апатия наводила на нехорошие мысли. После секунды раздумий Леонардо велел одному из патрульных отправиться в клуб, чтобы он задержал тренера и директора.

      – Если будут возмущаться, объясни, что ты действуешь по поручению бюро, – сухо сказал младший следователь. – В средствах я тебя не ограничиваю.

      Пока Милано разбирался со «скверной» и раздавал особое «ценные» указания, патрульные реквизировали два экипажа. В одном под конвоем полиции отправился в больницу букмекер.

      Во втором поехал в бюро Леонардо с Жанной. Недовольный кучер расцвел, когда парень сунул ему в руки мятую пятерку.

      – Спасибо, месье, довезу в лучшем виде!

      Стоило им забраться в экипаж, как Жанну прорвало. Если при полицейских она еще держалась, то оставшись наедине с Лео, дала волю чувствам. Всю поездку Леонардо успокаивал спортсменку, объяснял ей, что ничего страшного не произошло, она поступила правильно и это была просто необходимая оборона. Почти у самого бюро Милано смог привести возлюбленную в чувство, немного успокоить.

      Стоило им зайти в помещение, как навстречу им вышел сам старший следователь Мишель Граммон.

      – Вот вы где, голубки, – сказал дядя Жанны. Судя по голосу, он намеревался устроить экскурсию в музей революционного террора одному младшему следователю.

      Лео выдержал полный злобы взгляд напарника и спокойно поздоровался с ним.

      – Полиция уже обо всем доложила, я направил людей на место преступления, – буквально прошипел Мишель и сквозь зубы добавил: – Оставь меня с племянницей, Милано.

      Младший следователь посмотрел на Жанну, она посмотрела на него сверху вниз и едва заметно кивнула.

      – Сдам эту дрянь, – сухо сказал Лео, показывая коробку.

      Спуск в подвал занял меньше минуты. Пройдя через украшенный защитными формулами извилистый коридор, Лео оказался перед входом в хранилище.

      Тяжелые двустворчатые двери с серебряным напылением украшали защитные формулы. Рядом находилось небольшое окошко, забранное серебряной решеткой.

      – Младший следователь Милано. Оскверненный предмет атакующего типа, – наклонившись, сказал он. – Контейнера нет, только деревянная коробка.

      – Понял. Положи ее в двух метрах от двери и отойди.

      Леонардо так и сделал. Спустя секунду створки отворились в коридор вышли сразу трое бойцов. Дети подземелья – так за глаза называли охрану хранилища остальные служители бюро. Посеребренные каски, такие же кирасы, наручи и поножи – выглядели ребята грозно.

      У двоих были дробовики, третий нес в руках серебряный ларец, украшенный формулами, и щипцы из того же металла.

      Как только они вышли, дверь сразу закрылась. Двое сразу же взяли Милано на прицел. Третий занялся скверной.

      Милано отлично знал, что конкретно этот служащий бюро был обладателем А-1, такого же таланта, как и у Граммона. Но, очевидно, он не полагался только на свой иммунитет к потустороннему.

      Открыв коробку щипцами, он вытащил из них карманные часы и убрал их в ларец, закрыл его.

      – Все чисто. Процедура прошла штатно, – громко сказал он, беря в одну руку ларец, во вторую – деревянную коробку.

      Дверь открылась, дети подземелья ушли.

      Спустя пять минут двое вернулись. Один взял Лео на прицел, а второй вручил Милано заполненные документы о сдаче оскверненного предмета.

      «Формалисты. И зачем только все это? В хранилище же нет ничего серьезного», – развернувшись, подумал Милано.

      Краем уха он слышал, что за дверью дежурит не меньше дюжины вооруженных до зубов охранников, половина – с боевыми талантами.

      – Паранойя. Не иначе, – пробормотал себе под нос младший следователь, поднимаясь по лестнице.

      Сейчас он очень хотел забить голову чем угодно, но только не предстоящим разговором с напарником.

      Оказавшись на втором этаже, Лео остановился перед дверью кабинета.

      Он нервничал. Сильно.

      До этого момента он как-то не думал о том, что придется ставить Мишели в известность об их с Жанной романе. И почему-то он был уверен, что Граммон будет не в восторге от этой новости.

      Знакомиться с родителями твоей возлюбленной – это испытание. Если один из родителей – твой непосредственный начальник, то испытание вдвойне.

      «Да, ладно. Не утопит же он меня, в конце концов. Одна тысяча девятисотый год на дворе. Цивилизованные времена! Он меня просто пристрелит», – с этой мыслью Лео открыл дверь в кабинет.

      Граммон не проронил не слова, когда он вошел.

      Милано быстрым шагом подошел к своему стулу и опустился на него. Положил полученные бумаги на стол.

      – Скверну сдал. Формуляр получил, – не смотря на старшего следователя, доложил Милано.

      – Хорошо. Я уже отправил людей в больницу и в клуб. Дерьмовая история вышла, – нахмурившись, сказал Мишель. – И почему Жанна не обратилась ко мне раньше?

      Леонардо лишь пожал плечами.

      – Твое мнение, салага? – наградив его тяжелым взглядом, спросил Мишель.

      – Она боится вас больше, чем букмекера. Вы бы пришли туда и устроили новый очистительный поход, – ответил Милано, когда пауза неприлично затянулась.

      – Устроил бы. И надо было устроить, а не доводить ситуацию до крайности! – ударив кулаком по столу, воскликнул Мишель. – Вы оба могли там погибнуть! Ты это понимаешь, Лео?

      – Понимаю, – сухо сказал младший следователь. – Но все остались живы.

      – Ид-диоты! Вам просто повезло. Если бы ты повел себя по-другому, или Жанна промедлила хоть мгновение… В следующий раз, салага, сначала стреляй в голову, а потом разбирайся. Начинать всегда нужно с главаря.

      – Подумаешь, какие-то пять трупов. Не о чем переживать, – буркнул Лео. – Никаких последствий от этого не будет.

      Старший следователь скрипнул зубами, но ничего не ответил на это. Налил из графина стакан воды, залпом его выпил. Когда он снова заговорил, его голос был спокоен:

      – У тебя есть недостатки, Лео. Ты бестолков, вспыльчив, медлителен, когда не надо, быстр, когда никто не просит. Порой слишком прижимист. Не лучшие качества для следователя бюро, но твой талант все это с лихвой перевешивает. Ты понимаешь, в чем проблема, салага?

      – Жанна достойна лучшего? – недовольно спросил Милано.

      – Она достойна того, чтобы ее муж дожил с ней до старости, – сухо сказал Граммон. – Работа в бюро гарантирует высокую пенсию, потому что до нее доживают единицы.

      – Со мной этого не случится, – уверенно сказал Лео.

      – Пенсия или выживание? Знаешь сколько самоуверенных юнцов, которые говорили точно так же, видела наша организация? – смежив веки, спросил старший следователь. – В девятнадцать лет все уверены, что старуха с косой пройдет мимо них, а потом удивляются, когда их хоронят под три холостых залпа. Или закапывают в безымянной могиле, положив сверху приметный камень. Вариантов не много, а очень много. Я могу рассказать тебе о каждом. В подробностях. Сам был свидетелем. Сегодня тебе просто феноменально повезло. И нет гарантий, что в следующий раз это случится.

      В разговоре возникла неприятная пауза. Мишель смотрел в пустоту затуманенным взором. Лео думал, части головоломки медленно сложились в его голове.

      – Дело в твоем брате, отце Жанны? Он погиб на службе? – осторожно спросил Милано. – Ее талант пробудился, когда она узнала об этом?

      Граммон вздрогнул, посмотрел на напарника.

      – И почему во время следствия тебе не приходят в голову такие озарения? – задал старший следователь риторический вопрос. – Мятеж в Ар-Кури девяносто первого года. Местные пленных не брали, перебили весь гарнизон.

      Мишель сжал кулаки.

      – Пробуждение таланта всегда связано с сильными эмоциями. Даже я сумел натворить дел, что уже говорить про маленькую девочку с телекинезом… Ты представляешь масштаб катастрофы, Леонардо?

      – Когда мой талант пробудился, я спонтанно прочитал здание дворца правосудия за несколько лет. И выдал всю подноготную судьи. Он в тот же день был вынужден подать в отставку. Увы, решение по делу от этого не изменилось, – изучая потолок, как можно нейтральнее сказал Лео.

      – За что тебя судили? – с интересом спросил старший следователь.

      – Разбой, убийство и кража стеклянных бутылок из-под молока, – зло усмехнулся Милано. – Какого ты обо мне хорошего мнения, Мишель! Это было гражданское дело. Мы судились с военным министерством за пенсию по инвалидности для моего брата. Его ранили во время завоевания Нусита, а потом ампутировали правую руку по плечо. От Республики ему за безупречную службу и проявленный героизм достался медный кругляшок, нашивка и не единого су!

      – Вот как, – удивился Граммон. – Вроде бы, тогда как раз приняли специальный закон о компенсации?

      – Приняли, – не сказал, а буквально выплюнул Леонардо. – Вот только там черным по белому было написано, что компенсация положена только тем солдатам, которые стали инвалидами на «новоприобретенных территориях». Шарля ранили в Нусите, потом переправили в Мараксес. Там и провели ампутацию. А так как эта колония уже полвека принадлежит нашему славному государству, то по закону никаких выплат не положено. Так и сказала нам эта сволочь в мантии.

      – Прими мои соболезнования, Лео, – сказал Мишель.

      – Спасибо, – вздохнул Милано. – Иронично, но именно моя зарплата позволяет семье сводить концы с концами. Хоть какой-то толк был от того подонка.

      «Еще бы не пришлось отправлять родителям две трети от нее. Вообще было бы прекрасно», – подумал Леонардо.

      Повисла неловкая пауза. Спустя минуту молчания старший следователь продолжил рассказ:

      – Я увез Жанну с ее матерью из родного городка. Слишком громкая вышла история, – нехотя сказал Граммон. – Она сильная, но переезд в столицу дался ей тяжело. Еще и невовремя проснувшийся талант. Даже в спецшколе на нее косились, чего уж говорить про обычную жизнь.

      «Намекаешь, что я просто оказался первым парнем, который рискнул подойти к взрывоопасной красавице? И дело только в этом?» – мрачно подумал Леонардо.

      – Опять не о том думаешь, салага, – вздохнул Мишель, по лицу угадавший мысли напарника. – Жанне придется меня хоронить. Неприятно, но факт. Я не хочу, чтобы в день памяти она носила цветы на мою могилу и на могилу своего мужа. Возможно, держа за руку ребенка. Хуже участи для нее представить я не могу. Понимаешь, о чем я, Леонардо?

      – Понимаю, – нехотя ответил Милано.

      – Быть женой военного – самое поганое для женщины. Легче легкого стать вдовой. Моряк, полицейский, надзиратель – немногим лучше. Такой участи я племяннице не желаю, – твердо сказал Мишель.

      – Может, позволите ей выбирать самой, – резко, даже слишком резко сказал Милано. – Она уже взрослая девушка.

      – Способная легким движением руки отправить кого-то в полет с третьего этажа, – глухо сказал Мишель.

      – Что? – не понял Леонардо. – О чем ты?

      – Ничего, не важно, – сказал старший следователь. – Просто подумай, салага. В академии вас этому не учили, но пора заняться самообразованием.

      Тон каким это было сказано очень не понравился Лео.

      – О чем я должен подумать? – сухо спросил младший следователь.

      – О том, что девушки созревают гораздо раньше мальчиков, – неожиданно рассмеялся Мишель. – Просто погулять и посмотреть на звезды, как говорят на островах, не получится. Готов ли ты к дальнейшей жизни с Жанной? Моя племянница – девушка с характером, учти это.

      – То есть до этого ты пытался воззвать к моему разуму, а сейчас пытаешься запугать? – сложив руки на груди, спросил Леонардо.

      – Запрещать вам, молодым, что-то глупо. Только спровоцирую. Нет, я просто советую тебе подумать. Хорошо подумать. Взвесить все риски. С нашей службой легко можно оказаться в дешевом гробу или калекой с пожизненным проклятьем. Сегодня ты должен был это понять.

      – Да понял я! – сорвался на крик Лео.

      – По-моему, нет, – покачав головой, невозмутимо сказал Мишель. – Подумай об этом, салага. Хорошенько подумай. И я не только про Жанну, но и про службу. Я много раз радовался, что остался, но еще больше жалел о том, что не ушел.

      Леонардо нечего было на это ответить, он просто кивнул.

      – И да, напоследок, – встав со своего места, сказал Граммон. – Независимо от твоего решения… Если ты обидишь Жанну, то я от тебя мокрого места не оставлю, Милано.

      Как только старший следователь вышел из кабинета, Лео устало откинулся в кресле.

      Он ожидал совсем другого разговора. Грязных ругательств, угроз и требований в духе «не приближайся к ней на пушечный выстрел!». Естественно, его такие угрозы не остановили бы, только раззадорили. Тут дядя Жанны был прав.

      А вот откровения от Мишеля порядочно его выбили из колеи. Да еще и эти слова про службу.

      Только сейчас до Милано дошло, что сегодня он имел все шансы умереть. Промедли он одно мгновение, или возьми букмекер прицел поточнее, то увозили бы в больницу его. Или сразу же в крематорий.

      От этой мысли стало неуютно, жутко. Поэтому Лео поспешил прогнать ее прочь.

      Вот только она не хотела уходить. Она нарастала. И если собственная смерть Милано пугала, то мысли о дальнейшей судьбе семьи приводила в ужас. Родители даже с его деньгами сводили концы с концами с учетом калеки-сына и двух маленьких дочерей. Глупо и в этот раз рассчитывать на пенсию…

      И что бы произошло с Жанной, если бы ополоумевший букмекер попал в цель? Что-то Леонардо подсказывало, что ни о каком шантаже речи бы не шло. Все было бы гораздо хуже.

      От этой мысли на душе стало еще поганее.

      С Жанной они в тот день больше не увиделись. Мишель увез ее домой.

      Чтобы не забивать голову лишними мыслями, Милано погрузился в работу. Увы, безрезультатно. Бумаги не дали ему ничего нового.

      Вернулся он домой совершенно разбитый. Фляжка Граммона нашлась под кроватью.

      – Надо будет потом вернуть, – пробормотал Лео, отвинчивая крышку.

      Снов не было. И этому Милано был искренне рад.

      Встать с утра оказалась ожидаемо тяжело. Приняв душ, младший следователь отправился на службу.

      «Уже все всё знают», – с раздражением подумал Лео, ловя удивленные, недоуменные и даже восхищенные взгляды сослуживцев. – «Имея ресурсы всех служб Республики, мы не можем найти малефика, зато уже все знают про меня с Жанной».

      Мишель был зол, как легион демонов, но причиной этому был не Лео.

      – Бастон сорвался с цепи, – огорошил его Мишель. – Сегодня ночью попытался арестовать всю троицу. Ни с кем не согласовал, действовал своими силами.

      – Merde, – оценил Милано. – Есть результаты?

      – Это мы сейчас и узнаем. Я уже сообщил директору, он отправился к министру. Мы же поедем прямо к комиссии. Кардинал дал мне карт-бланш. Беги к штурмовикам, будем выяснять отношения с этими высокомерными ублюдками в их компании, – кровожадно улыбнувшись, сказал старший следователь.

    
    
      

        Глава 8 

      

      Центральный офис республиканской контрольной комиссии представлял из себя типичную новостройку. Абсолютно безликое пятиэтажное здание. Маленькие комнаты, узкие коридоры и толпы людей – вот что их встретило внутри.

      Конечно, никто их не ждал с распростертыми объятьями. Но видимо пока они ехали, Кардинал успел добраться до министра и изложить свою точку зрения на ситуацию. И она явно была не самой радужной для РКК.

      – Рад вас видеть, месье. Генерал-инспектор Анри де Монпе, – сказал мужчина средних лет в идеально выглаженном мундире. Седые волосы, аккуратная бородка и легкая улыбка не вязались с тяжелым взглядом и хриплым неприятным голосом. – Печально, что мы встречаемся по такому поводу.

      «Целый генерал РКК встречает представителей бюро. Похоже, кто-то натворил дел», – подумал Леонардо.

      – Согласен, – холодно произнес Мишель. – Нам необходимо обсудить самоуправство старшего инспектора Бастона, которое привело к срыву расследования.

      – Пройдемте в мой кабинет. Там все и обсудим. Охрану можете оставить здесь. Это излишне.

      – Они здесь не лишнее, – сухо сказал Граммон. – Наши бойцы пойдут с нами.

      Несколько секунд они боролись взглядами, но сотрудник РКК был вынужден предложить компромисс:

      – Два человека. Этого более чем достаточно.

      – Я на это надеюсь, – холодно сказал Мишель.

      «Да-да, кто-то не смог упустить возможность показать, что сегодня у его броненосца калибр больше», – весело подумал Лео, следуя за напарником.

      Лестницы, одинаковые двери, длинные безликие коридоры. Такие же безликие сотрудники, которые старательно делали вид, что здесь нет двух следователей и двух вооруженных до зубов штурмовиков.

      Спустя десять минут они оказались в кабинете генерала-инспектора.

      Первое, что бросилось в глаза Леонардо – это огромное полотно, занимавшее почти всю стену за рабочим столом.

      Это была репродукция известной картины Фридриха Эйнака «Последняя битва человечества». Громкое название, но для него были все основания. Художник изобразил известную битву при Цормштадте, произошедшую в тысяча шестьсот сорок восьмом году.

      Объединенные войска всех крупных государств тогда смогли остановить очередную волну демонов и пробиться к главному очагу Прорыва. Тонны серебра, формулы и десятки тысяч погибших – все это позволило запечатать врата в иную реальность. Это породило цепную реакцию, закрывшую меньшие очаги.

      Тогда и была написана эта картина. Наивный художник был уверен, что война с демонами, длившаяся тридцать лет и унесшая пять миллионов жизней, станет веской причиной, чтобы больше никто не вынимал меч из ножен.

      Увы, он ошибался. Уже через полвека страны снова взялись за оружие, поставили под ружье талантов и стали выяснять отношения самым простым и эффективным способом – войной.

      Эйнак этого уже не увидел. В конце семнадцатого века его сожгут за связи с чернокнижниками. Такой вот парадокс.

      Леонардо удивился бы меньше, если бы увидел в кабинете генерала-инспектора «Последний день консула» или «Вход победителей в столицу». Так был хоть какой-то смысл.

      Мишель на картину не обратил внимания.

      Бойцы штурмовой группы остались у дверей, следователи заняли удобные кресла для посетителей.

      Генерал-инспектор сел за стол, внимательно посмотрел на Мишеля. Тот хищно улыбнулся. Сотрудник РКК вздохнул.

      – Все просто, все очень просто, – с непонятной интонацией сказал де Монпе. – Сегодня старший инспектор Бастон, нарушив все приказы руководства, правила и инструкции, решил провести арест трех подозреваемых по делу теракта на выставке. Пауль Ортос оказал сопротивление, использовал оскверненный предмет. Сначала пламя уничтожило его, а потом принялось за квартиру. Пожар локализовать не было возможности, поэтому инспектор приказал начать эвакуацию дома. Погибло шесть сотрудников комиссии и четверо гражданских.

      Новость произвела на Лео впечатление. Но Мишель лишь покачал головой:

      – Неожиданный поворот, – цинично сказал старший следователь. – У пособника малефика оказался оскверненный предмет огромной силы. И у комиссии не оказалось специалистов с советующими талантами, чтобы предотвратить это. Никогда такого не было.

      – Верно, – нехотя согласился генерал-инспектор.

      – И я должен в это поверить? – в голосе Граммона звякнул металл. – Вы просто вляпались по уши, а теперь назначили виноватым Бастона, как ответственного за непосредственную операцию.

      – В его биографии уже были похожие эпизоды, – неожиданно спокойно сказал генерал РКК. – В прошлый раз он оставил бюро в дураках, присвоил всю славу себе.

      Мишель скрипнул зубами, но быстро вернул самообладание.

      – Если вы думаете, что нам можно кинуть кость и выйти сухими из воды, то вы сильно ошибаетесь, – холодно произнес Мишель. – Жульен худший инспектор комиссии, но я никогда не поверю, что он мог провести эту операцию сам.

      – В прошлый раз он смог, – продолжил гнуть свою линию генерал-инспектор. – И сорвал куш. Теперь он намеревался это повторить. Только и всего

      – И никто об этом не был в курсе. Старший инспектор берет с собой несколько десятков бойцов и исчезает в неизвестном направлении. Я должен в это поверить? – яда в голосе Мишеля хватило бы, чтобы перетравить всех крыс на крупном корабле.

      – Порой у нас творится настоящий хаос, – невозмутимо произнес де Монпе. – Такое иногда случается.

      – Никакого судилища. Реальное расследование. И выявление всех виновных. Не только Бастона, – чеканя каждое слово, сказал Мишель.

      На лице генерала-инспектора мелькнуло разочарование.

      – Мы проведем его после выставки. Сейчас оно парализует комиссию.

      – Ворон ворону глаз не выклюет, месье генерал? Расследование мы проведем совместно. Это не обсуждается, – уверенно сказал старший следователь.

      Де Монпе внешне никак не отреагировал на это. Но что-то Лео подсказывало, что сотрудник комиссии в ярости.

      – Это приемлемо.

      – Общее руководство расследованием переходит бюро.

      – Естественно.

      – Мне необходимо переговорить с Бастоном. Наедине.

      – Допустимо.

      В кабинете повисла напряженная пауза.

      – Что с остальными арестованными?

      Генерал-инспектор покачал головой.

      – Мы привлекли сорок третьих. Никак результатов. Они не причастны.

      А-43 – талант, позволяющий чувствовать ложь. Полезная вещь, но были способы обмануть его обладателя. Талант не ошибается, а вот человек – да.

      – Значит, комиссия собственноручно уничтожила единственную ниточку к заговорщикам? – озвучил очевидное Мишель. – И это за два дня до выставки. Просто прекрасно!

      – Мы уже предприняли меры для защиты павильонов.

      – И какие же? – изогнув бровь, спросил старший следователь.

      – Мы мобилизуем всех специалистов из комиссии, привлечем солдат особых дивизионов. Талантов на церемонии будет больше, чем обычной охраны.

      Лео с трудом удержался от того, чтобы не присвистнуть. Если генерал не преувеличивал, то силы должны были быть задействованы просто огромные.

      – Если мы не можем предотвратить удар, то следует принять его на щит, – покачав головой, сказал Мишель. – Допустим. Я передам это директору. Теперь мне нужно поговорить с Бастоном.

      Подвалы контрольной комиссии были очень похожи на такие же в бюро. Холодно, мрачно и почти ничего не видно. Старшего инспектора они обнаружили в одной из камер.

      – Оставьте нас, – приказал Граммон Лео и бойцам штурмовой группы.

      Здании комиссии они покинули спустя полчаса. Мишель всю дорогу был мрачным и задумчивым, так что младший следователь решил к нему не лезть.

      Директор уже ждал их. Мишель быстро доложил ситуацию, объяснил план РКК. Д’Эрсте новости не обрадовали:

      – Я уже доложил в центральное управление. Мы также мобилизуем все силы. Не только столичное отделение, но и всех талантов центрального округа. Также привлекаем всех следователей. Будем пытаться вычислить малефика и анархистов прямо на выставке.

      – Когда прибудет помощь? – спросил Леонардо.

      – Первые бойцы уже на вокзале. Граммон, назначаю тебя ответственным за взаимодействие с комиссией. Нам нужно все подготовить на высшем уровне.

      – От царской охранки подобное скрыть будет невозможно, – озвучил очевидное Мишель. – Батальон талантов – это не шутки.

      – Знаю, их уже уведомили, – сухо сказал Кардинал. – А теперь за работу.

      

      

      Два дня пролетели незаметно. Директор занимался организацией охраны, Мишель работал с комиссией, Лео был у него на подхвате.

      Граммон постоянно твердил, что их всех провели. Обманули, и теперь они пытаются понять где. Милано нехотя согласился с ним, ему тоже постоянно казалось, что они что-то упускают.

      В день открытия выставки офис бюро обезлюдел. Директор и все свободные следователи отправились на открытие. Не важно есть талант или нет.

      Служащих в бюро тоже осталось немного. Лишь дежурные на входе, старик Франсуа, да дети подземелья.

      И один младший следователь по фамилии Милано.

      – От тебя там будет мало проку, салага. Посиди пока здесь, не рискуй. Это приказ, – сказал на прощание Мишель и хлопнул дверью.

      – Ублюдок, – только и смог выдавить из себя младший следователь.

      Спустя несколько ударов по столу, Леонардо смог успокоиться. Немного прийти в себя.

      Так что сейчас младший следователь просто сидел в кабинете, скучал и злился. И планировал, что он скажет одному старшему следователю, который его ни в грош не ставит.

      Неожиданно в дверь постучали.

      – Войдите! – не скрывая злости, сказал Лео.

      В кабинет вошла Жанна. Несмотря на улыбку выглядела она напряженной.

      – Я потерпевшая по делу. Прибыла на допрос, – преувеличенно весело сказала спортсменка.

      – И у тебя даже повестка есть? – справившись с удивлением, спросил Лео.

      – Нет, но охрана меня пропустила стоило назвать свое имя, – улыбнулась Жанна. – Мужчины! И вы еще нас называете сплетницами.

      Милано рассмеялся. Граммон села перед ним, сцепила руки в замок. Повисла неловкая пауза.

      – Спасибо, что спасла меня тогда. Если бы не ты, я бы сейчас лежал в госпитале святого Луи, – искренне сказал Лео.

      Жанна улыбнулась.

      – Обращайся! Всегда втравлю тебя в неприятности, и сама же из них вытащу. Если ты не против… – если начало было веселым и задорным, то финал вышел скомканным и неуверенным.

      – Только за, – улыбнулся Милано. – Только за вторым пунктом проследи.

      – Конечно! – деланно возмутилась Граммон. – Так просто ты от меня не сбежишь.

      – Как будто я собирался, – пожав плечами, сказал Лео.

      Когда он это сказал, между ними как будто рухнула невидимая стена. Жанна расцвела.

      – Угощать мне нечем, но я попытаюсь развлечь даму интересной беседой.

      – Попробуй, – поощряюще улыбнувшись, сказала племянница Мишеля.

      За разговором протекло не меньше часа. В основном говорила Граммон. Плавно беседа подошла к страйку.

      – «Барсы» обыграли «Гаронию». Собрали на правом фланге сильнейших, а нанесли удар на левом основными силами, – рассказала последние новости спорта Жанна.

      – Старый прием, – хмыкнул Лео.

      – Да, старый, но рабочий. Ты видишь яркую приманку, готовишься к удару с одной стороны, собираешь там все силы и подставляешься с другой. Эффект ошеломительный.

      Леонардо внимательно посмотрел на Жанну. В его голове промелькнул целый ураган из идей и мыслей.

      – Что ты сказала? – неожиданно хриплым голосом спросил младший следователь.

      – Готовишься к удару с другой стороны и подставляешься, – медленно, практически по слогам повторила Жанна. – Лео, с тобой все хорошо?

      – За исключение того, что я и все бюро идиоты, все просто отлично, – севшим от волнения голосом сказал он. – Подожди секунду, мне нужно позвонить.

      Милано бросился к телефону. Вот только на полпути рухнул на колени. Жанна вскрикнула и схватилась за голову.

      «Приманка – цепи, ложный выпад – теракт на выставке, основной удар – пустое отделение бюро», – мелькнула мысль в голове Леонардо, прежде чем младший следователь отключился.

    
    
      

        Глава 9 

      

      Голова раскалывалась, руки дрожали, в глаза как будто песка насыпали.

      Так Леонардо не было хреново с того самого судебного заседания, когда у него спонтанно проснулся талант. Тогда он прочитал память целого здания за несколько лет.

      Сейчас же по его разуму ударила волна темной энергии, отдельно пройдясь по таланту.

      Милано с трудом поднялся на ноги, покачнулся, схватился за стол. Чтобы устоять на ногах потребовались все силы.

      В кабинете было непривычно темно. Наощупь Леонардо нашел светильник, включил его. Тусклая электрическая лампочка осветила комнату.

      Жанну Лео обнаружил на стуле. Из носа девушки текла кровь. Сердце пропустило удар. Милано в два шага оказался рядом с Граммон.

      – Славу богу, – искренне сказал Леонардо, проверив пульс.

      Графин обнаружился на столе. С помощью воды младший следователь привел Жанну в чувство.

      В последний момент Лео успел среагировать и схватить спортсменку за руку.

      – Тише, – мягко сказал Милано. – Я рядом. Все хорошо.

      Жанна посмотрела на него затуманенным взглядом. Медленно кивнула.

      – Не очень, – хриплым голосом сказала она. – Воды.

      Леонардо быстро налил стакан и протянул его девушке. Пока она пила, младший следователь взял телефонную трубку. Выругавшись, он положил ее обратно. Жанна недоуменно посмотрела на него.

      – Связи нет, – сухо сказал Лео. – Все продумали, подонки.

      Непонимание во взгляде племянницы Мишеля росло с каждой секундой.

      – Потом объясню, – сказал Милано, подходя к окну.

      Сейчас оно было закрыто не только решеткой, но и металлической пластиной. Сталь, серебро, формулы. Новейшая система «Панцирь» – последняя линия обороны бюро.

      Мишель рассказывал, что директор очень не хотел ставить «эту ненадежную механическую дрянь» в отделении, но глава бюро был непреклонен.

      Лео осмотрел «шторку». Формула была в порядке.

      – Спрячься, – тихо сказал Леонардо, вытащив пистолет из кобуры. Браун все так же был заряжен серебряными пулями.

      Жанна ничего не сказала, быстро опустилась под стол. Младший следователь подошел к двери. Она показалась непривычно тяжелой. Лео пришлось приложить все силы, чтобы открыть ее.

      В коридоре было пусто. Двери других кабинетов были закрыты.

      – Здесь тоже сработало, – с облегчением сказал Милано, рассматривая металлические плиты, перекрывшие коридор с двух сторон. Сталь, серебро и формулы. Точно такая же защита, как на окне, только больше и толще.

      Двери в соседние кабинеты одним своим видом внушали уважение.

      «Потом», – подумал Лео, возвращаясь в кабинет.

      Едва он закрыл дверь на замок, Граммон вылезла из-под стола.

      – Что происходит? – спросила она. Жанна была бледнее мела, но голос ее не дрожал.

      – Сработала система защиты. Все выходы из бюро перекрыты. Коридоры заблокированы переборками. Полная изоляция. Открыть изнутри невозможно, – медленно сказал Леонардо, убирая пистолет в кобуру.

      Ему очень не хотелось этого делать, но разговор становится немного напряженным, когда у одного из собеседников в руках пистолет.

      А сейчас ему надо успокоить Жанну. Паникующая девушка – это плохо. Паникующая девушка с талантом ранга А — это катастрофа.

      – И почему она сработала? – сложив руки на груди, спросила Жанна.

      – Внешнее вторжение. Малефик, – мрачно сказал Милано и быстро добавил: – Ему до нас не добраться. Сейчас он заперт где-то на первом этаже. Серебро, сталь и формулы – отсюда ему не выбраться.

      – Понятно, – с нечитаемым выражением лица сказала Граммон. – А стены? Они же каменные!

      – Кирпичные. И на каждый кирпич нанесена формула. Много-много маленьких сложных формул. Магией эту стену не пробить, а ее толщина гарантирует, что это не сделать обычными средствами. Похожая система защиты на полу и на потолке.

      – То есть мы в безопасности? – недоверчиво спросила Жанна, смотря на него сверху вниз.

      – Малефику сюда не попасть. Он сам загнал себя в ловушку. Помощь скоро будет, нам нужно просто сидеть и ждать ее, – уверенно сказал надзиратель.

      – Хорошо… я тебе верю, Лео.

      Младший следователь ободряюще улыбнулся:

      – Все будет хорошо.

      Сам он в это не верил. Малефик идиотом не был. Он спланировал все это, обманул все спецслужбы Республики, оставил столичное отделение без защиты. И при этом сам загнал себя в ловушку?

      Нет, такого не могло быть. Что-то здесь не так.

      – Стрелять умеешь? – спросил Лео у Жанны.

      – Н-нет, – тихо ответила она.

      – Ладно, – вздохнул Милано, вытаскивая из кармана кошелек. К счастью, от зарплаты осталось немного серебра.

      – Сможешь запустить? – подкинув монеты на ладони, спросил младший следователь.

      Граммон неуверенно кивнула. Лео передал ей деньги.

      – Я сейчас попытаюсь понять ситуацию. Это займет несколько минут, может дольше, – сев на пол и скрестив ноги, сказал Милано. – За это время ничего не должно произойти, но если…

      – Запустить в демона серебром, да посильнее, – закончила за него Жанна. – А потом всем, что под руку попадется. Можно и его самого в стену отправить в крайнем случае.

      – Хорошо мысль, – одобрил Леонардо. – Я быстро. Все будет хорошо.

      – Меньше слов, больше дела, Лео, – буркнула Жанна, подкидывая на ладони монеты.

      «Похоже, она немного пришла в себя. Хорошо», – подумал младший следователь.

      Если верить часам, то с момента удара прошло чуть больше двадцати минут. Много, зверски много для памяти немаленького здания. А в худшем случае придётся погружаться дальше.

      Снова бессвязный набор слов, настраивающий сознание на нужный лад. Новый прыжок в ледяную воду.

      Милано почувствовал здание: все его этажи, комнаты и коридоры, каждую печать и каждый механизм, скрытый внутри.

      Это было сложно. Но еще сложнее было потянуть за канат памяти отделения, вытащить прикрепленный к нему «якорь» воспоминания. Это потребовало времени, слишком много времени.

      Третий этаж. Кабинеты руководства. Пусто. Никого. Последние полчаса здесь ничего не происходило.

      Второй этаж. Здесь только они.

      Первый этаж. Именно здесь все и случилось. Малефик атаковал прямо через главный ход.

      Уже знакомая фигура в черном плаще. Такая же маска на лице. И тот самый демон. Их сопровождали десять обычных людей. У каждого на предплечье была повязка с символом анархии. Вооружены они были до зубов.

      Леонардо мысленно выругался. Много, слишком много.

      Охрана бюро среагировала мгновенно – в вошедших полетели серебряные пули и картечь. Черная сфера, накрывшая нападающих, сумела заблокировать часть снарядов, но сразу двое анархистов получили ранения.

      Вот только пока служащие стреляли по малефику, демон бросился в бой.

      Маски были сброшены. Перед ними снова была жуткая тварь, а не красивая женщина. Когти, пасть и темная энергия.

      Две пули, один заряд дроби – тварь покачнулась, остановилась.

      Вот только малефик не зря привел с собой анархистов. Укрытые магическим щитом, они заливают позиции служителей бюро свинцом.

      Двое бойцов падают, остальные вынуждены залечь. Этим пользуется демон. Рывком он сокращает дистанцию. Начинается схватка накоротке, в ход идут деревянные приклады и серебряные ножи.

      Вот только это не бой, это избиение. Шансов у бойцов против пасти и когтей потусторонней твари нет.

      Анархисты продолжают обстреливать надзирателей. Они знают, что свинец не причинит вреда демону.

      Неожиданно их атакуют с фланга – это вступают в бой служащие из глубины здания. Серебряные пули легко проходят через щит и убивают двоих нападавших.

      Малефик выкрикивает гортанную фразу и вскидывает руку вверх. От него исходит волна темной энергии.

      Даже в воспоминаниях она сильно била по разуму. Ничего удивительного, что в реальности они с Жанной потеряли сознание.

      Стоящим вблизи служителям бюро было хуже. Темная магия убила их мгновенно.

      Сам бой занял всего минуту.

      Леонардо не знал, как работал механизм «Панциря», но видимо магия заставила его действовать. Взвыла сирена, стальные плиты стали медленно опускаться на двери и окна.

      Ни чернокнижника, ни его бойцов не удивляет последняя линия обороны. Никто не пытался заблокировать механизм, оставить вход открытым.

      Охранники бюро мертвы, но демон продолжает рвать их на куски. Ему это нравится.

      – Хватит, – приказывает малефик и взмахивает рукой, словно одергивает невидимый поводок. Тварь подчиняется.

      Несколько жестов, непонятная фраза, и черный туман накрывает тела погибших. Удар сердца, и на полу лежат высушенные мумии.

      Леонардо передернуло. Тем временем оставшиеся анархисты, занялись подготовкой к взрыву.

      «Так вот зачем ему нужен был динамит!» – запоздало понял Милано. Темная магия не смогла бы пробить плиты пола, защищенные формулами.

      Несколько минут, и взрывчатка проделывает дыру в подвал. Пыль оседает, малефик снимает щит.

      – Отлично, господа! Вперед, мы почти у цели, – командует он.

      Первыми в пролом отправляется демон. Затем уже простые люди. Только после этого спускается чернокнижник.

      Внизу ему не оказывают сопротивления. Старик Франсуа держит оборону на своем складе. Удар малефика он пережил лучше всех – отделался жуткой мигренью. У него хватает и оружия, и патронов, вот только одноногий старик один и не понимает, что ему делать.

      Детям подземелья не так повезло. Их сейчас добивают собственные коллеги. Трое предателей плюс магический удар – этого хватило, чтобы уничтожить охрану хранилища.

      Конечно, они не сдались без боя. Из троих перебежчиков в живых остался только один. Именно он открывает перед анархистами ворота.

      Сам малефик появляется не сразу, ждет пока его союзники испортят формулы в коридоре.

      – Я все выполнил, как и обещал, – вместо приветствия сказал предатель. – Где мои деньги? Вся сумма, за троих!

      – Верно. Ты все выполнил, – сухо сказал малефик и сделал знак рукой.

      Выстрел. Охранник падает на землю.

      – Никогда не любил идиотов, – произнес малефик, доставая перетянутую лентой пачку денег. Мгновение, и она ложится на грудь трупа. – Я обещал, что тебе заплачу. Вот вся сумма. Я всегда держу слово.

      «Очень смешно», – со злостью подумал Милано.

      Первыми в хранилище заходят анархисты, затем демон. Раздается вопль полный боли, тварь разрывает на куски.

      – Ловушка! – кричит очевидное анархист. Но дальше ничего не происходит. Несколько минут уходит на поиск спрятанной формулы.

      – Ладно, он не был таким уж идиотом, – признал спустя несколько минут малефик, сжигая тело предателя вместе с деньгами.

      Спустя пять минут, когда его подручные разрядили несколько стационарных и самодельных ловушек, чернокнижник прошел через ворота.

      – Лом, сколько тебе понадобится времени, чтобы открыть само хранилище?

      Один из анархистов задумчиво посмотрел на толстую дверь со внушительным замком.

      – Не меньше получаса, – оценив взломщик. – В лучшем случае.

      – Занять оборону! – скомандовал малефик. – Наша цель слишком важна! Мы должны продержаться, даже если сюда пожалуют все силы бюро!

      На этом воспоминания обрываются. Но прежде, чем прервать транс, Леонардо попытался прочитать само хранилище. Вот только ничего не получилось. Его талант не видел помещение, словно оно было огорожено невидимой стеной.

      – Какой же ты сукин сын! – сказал Леонардо и со стоном упал на спину.

      – Лео, ты в порядке?! – всполошилась Жанна.

      Милано не без помощи спортсменки поднялся на ноги, сел на стул.

      «Один малефик, восемь анархистов. И хранилище осквернённых предметов. Не знаю что там, но, очевидно, это крайне опасно. Иначе игра малефика не стоит свеч», – подумал младший следователь.

      Нужно было что-то делать и срочно.

      Милано не знал насколько хороши замки в хранилище, но был уверен, что взломщик у малефика самый лучший. И подкрепление прибудет не скоро, все силы бюро сейчас охраняют выставку – резервов либо нет, либо они просто мизерные.

      Этот полчаса пройдут практически мгновенно.

      «Если буду ждать помощи, можно сразу писать завещание», – со злостью подумал Леонардо. – «Нет, придется действовать. Самому. В одиночку. Прорыв и все его демоны, я же не планировал умирать героем!».

      – Ты можешь вырвать кусок пола? – требовательно спросил младший следователь у Жанны.

      – Нет, – опешила она.

      – А проломить пол, например, сейфом? – зашел с другой стороны Лео.

      – Ты сам говорил, что все здесь прочное, – наклонив голову, сказала Граммон.

      – Теперь я знаю где здесь слабые места. Там наименьшая толщина, – Милано попытался изобразить руками нужные размеры.

      Студентка скептически посмотрела на младшего следователя. Она явно была не согласна с оценкой Леонардо.

      – Допустим, смогу. Что дальше? Ты сам говорил, что мы в безопасности здесь.

      – Увы, теперь это не так, – был вынужден признать Лео. – Мне нужно в подвал. Срочно! Там арсенал и единственный живой сотрудник бюро.

      – Просто прекрасно, – побледнев, сказала Жанна. – И что ты собираешься делать?

      «Не знаю! Но сидеть здесь нельзя!» – со злостью подумал Милано, но вместо этого ответил:

      – У меня есть план. Главное добраться до арсенала.

      – Хорошо. Тогда я с тобой, – безапелляционно сказала Жанна.

      – Там очень опасно и…

      – Безопаснее сидеть в кабинете с проломленным полом? Одной без оружия, ожидая непонятно чего?

      Крыть было нечем, поэтому пришлось согласиться.

      – Я спускаюсь первым, если все нормально, спускаешься за мной. Если нет, остаешься, пока я не дам сигнал. Так же действуем в подвале. Там доберемся до арсенала. Сейчас это самое защищенное место в здании. Не спускайся, пока я не скажу. Поняла?

      Жанна кивнула. Вытащив все ценное из сейфа, Леонардо закрыл железный шкаф, вышел из кабинета. Нужное место оказалось в конце коридора рядом с переборкой.

      – Понятно. Бьем сюда, – засучив рукава, сказала Жанна. С помощью телекинеза она вырвала прикрученный к стене сейф.

      Милано благоразумно отошел в сторону. Спортсменка перенесла «снаряд» в указанное место. С третьего удара Жанне удалось проломить сейфом перекрытие.

      – А ты страшна в гневе, – смотря на дыру в полу, заметил Лео.

      – Учти это на будущее, – издав нервный смешок, сказала Граммон.

      Не особо ловко спустившись вниз, Леонардо осмотрелся. Как младший следователь и планировал, он оказался в холе бюро. Никого живого. Только высушенные трупы.

      Словно услышав его мысли, сразу трое из них стали медленно подниматься. Это были убитые анархисты и один служащий бюро.

      «Прекрасно, только этого не хватало в нашем водевиле», – мелькнула мысль на грани сознания надзирателя.

      Леонардо, которому ранее уже «повезло» иметь дело с зомби, среагировал мгновенно.

      Пуля в ногу – восставший падает на пол. Еще одна пуля в колено – другому. Третьей оказался неожиданно шустрым для ожившего трупа.

      – В сторону! – раздался крик сверху. Леонардо так и сделал.

      Тяжелый металлический сейф влетел в зомби.

      Милано ушел влево. Два мертвеца тщетно пытались встать на ноги. Скрепя сердце, Лео потратил еще две пули, чтобы жертвы малефика точно не встали.

      – Можно спускаться? – раздался голос сверху.

      Остальные погибшие не проявляли такой активности, поэтому Леонардо крикнул:

      – Да!

      Жанна ловко спустилась вниз. Осмотревшись, она подошла к Милано. Леонардо заметил, что между пальцев у нее зажаты серебряные монеты.

      – Будь начеку, я разведаю обстановку, – опустившись на одно колено, сказал Лео.

      В этот раз младший следователь прочитал лишь небольшой участок под ними. Все это заняло половину минуты.

      – Чисто! – с облегчением сказал Милано.

      Спустившись в подвал, парочка бегом направилась к складу.

      – Франсуа, открой. Это Милано! – ударив кулаком в дверь, крикнул Лео.

      Нет ответа, еще один удар и еще.

      – Открывай, старый выжига, – прошипел Леонардо. – Или нас тут сожрут.

      – Номер заявки, – неожиданно раздался голос из-за двери.

      У младшего следователя ушло несколько секунд, чтобы понять смысл фразы.

      – Сорок два! Заявка на снаряжение была под номером сорок два.

      Дверь стала медленно открываться.

      – Бегом, – скомандовал Франсуа, когда она приоткрылась на четверть.

      Стоило им оказаться внутри, как она с громким лязгом закрылась. Громыхнули засовы.

      Первое с чем столкнулись Жанна и Мишель, когда оказались в арсенале, были формулы. Не только готовые, прикрепленные к стенам и дверям, но и нарисованные на полу.

      – Предусмотрительно, – оценил Лео. – А мне говорил, что спецсредств не осталось.

      – Неприкосновенный запас, – опустив дробовик, буркнул кладовщик. – Что происходит?

      Леонардо в двух словах объяснил ситуацию. Вопреки его ожиданиям интендант отреагировал спокойно.

      – Что нужно этому выродку? – деловито спросил он.

      – Подвал, хранилище. Тварь меня задери, там что-то очень ценное, – на одном дыхании ответил Лео.

      – Там нет ничего настолько опасного, – после нескольких секунд размышлений сказал интендант. – Мелочь, которой и человека сложно убить.

      Недавно столкнувшись лицом к лицу с такой «мелочью», Лео был в корне не согласен с этим, но озвучивать свое мнение не стал.

      – Малефик об этом не знает. Или не хочет знать. В любом случае, это скверна! И ее там много. В руках если не у сильнейшего, то у самого наглого темного мага этого столетия! Ты представляешь? – последнюю часть фразы Леонардо буквально прошипел.

      Интендант вздрогнул и перекрестился:

      – Господь всемогущий, дожили! Малефики берут штурмом бюро. И это только начало.

      – Что делать будем, Франсуа? – задал вопрос Леонардо и добавил на полтона ниже: – Мы по уши в дерьме.

      – Ты прав, – так же тихо ответил начальник склада. – Связи нет, из бойцов только ты.

      – У нас есть что-то на этот счет? Особо могущественная формула? Гениальный секретный план? Супероружие из специального сплава? – с надеждой спросил Милано.

      Интендант покачал головой.

      – Серебряная картечь и дробовик. Все что могу предложить. Еще каску. И нож. А да, и формулы, не самые мощные, но надежные.

      Леонардо выругался сквозь зубы.

      – Только не говори, что ты собираешься идти туда… – Жанна не стала договаривать и сделала неопределенный жест рукой.

      – У тебя есть другие варианты? – устало спросил Лео и потер переносицу.

      – Да! Ждать! Дяд… Другие служащие бюро должны скоро прибыть сюда.

      – Все бойцы бюро сейчас охраняют выставку. Мы выгребли людей из всех ближайших отделений. Помощи ждать просто неоткуда, – мрачно сказал Милано. – Этот ублюдок все рассчитал.

      – Мне неприятно это признавать, но Леонардо прав, – вздохнул Франсуа. – Даже если кого-то отзовут с выставки, они возьмут бюро в блокаду и будут ждать помощи.

      – И чем это плохо? – поджав губы, спросила Жанна.

      – Тем что малефик вскроет хранилище и получит в свое распоряжение все осквернённые предметы, собранные столичным бюро, – мрачно сказал Лео. – Ты понимаешь, что он сможет натворить с их помощью?

      Племянница Мишеля отрицательно покачала головой.

      – Вот и я нет. И знать не хочу. Поэтому его нужно остановить, – отрезал Милано.

      Граммон наградила Леонардо тяжелым взглядом, неожиданно отвернулась и быстрым шагом ушла в противоположную часть комнаты. Младший следователь открыл рот, чтобы что-то сказать, но в последний момент передумал. Вместо этого он обратился к интенданту:

      – Надеюсь, в этот раз я получу больше одного магазина?

      – Не так я представлял черный день, но что поделать, – покачав головой, сказал Франсуа. – Идем, парень, подберем тебе лучшее.

      Запасы бюро действительно оказались обширны, но не настолько сильно как надеялся Милано.

      – Извини, директор велел отдать все для охранников выставки.

      У Леонардо загорелись глаза, когда он увидел новинки от оружейников.

      – Умеешь обращаться со всем этим? – серьезно спросил кладовщик. – Пойдешь в бой с незнакомым оружием?

      Лео вздохнул, но взял себя в руки. Франсуа была прав. Тем более в арсенале были уже известные ему образцы.

      – Господь всемогущий, спасибо что отправил к нам Брауна, – сказал Лео, беря в руки помповый дробовик именитого оружейника. – Что с патронами к этому красавцу?

      – Более чем достаточно, – успокоил его Франсуа. – Дробь, картечь, пули. И свинец, и серебро.

      – А девять на двадцать есть? – положив руку на кобуру, спросил Лео.

      Интендант помрачнел:

      – С этим хуже. Пистолет новый, только принят на вооружение. Пару пачек найду, но не более.

      С патронами к пистолету действительно оказалось плохо – всего тридцать штук. Зато нашлись расширенные магазины на десять патронов.

      – Где же раньше была такая прелесть? – задал риторический вопрос Леонардо, снаряжая магазин.

      – Настоящая прелесть сейчас будет, – сказал Франсуа, выкладывая на стол два круглых шара.

      – Интересно, – оценил Лео. – Что это?

      – Новинка для штурмовых групп. Гранаты. Генералы еще не решили нужны ли они армии, а мы уже используем, – усмехнулся кладовщик. – Это модификация с серебряной рубашкой. Специально для демонов и малефиков.

      – Я слышал про них, – порывшись в памяти, сказал Лео. – Промышленные бомбы. Как они работают?

      Франсуа быстро объяснил как с этим обращаться.

      – Опасные штуки, – сделал вывод Лео. – Как бы меня эта красота не убила.

      – Есть такая вероятность, – невозмутимо сказал Франсуа. – Но это наш единственный козырь. Это лучшее, что я могу предложить.

      – Ладно, беру, – согласился Леонардо. – Фонарь электрический обязательно. Освещение там есть, но это только пока. Что с формулами?

      Вместо ответа интендант выложил на стол десять листов из плотной бумаги. На каждом была изображена антимагическая схема. Лео быстро их просмотрел. Формулы были довольно мощными, что не могло не радовать.

      – Может напялишь на себя этот барбют? – тихо спросила Жанна, тихо подойдя к следователю со спины. – Я про тот доспех на стойке.

      – Это вообще-то кираса, – заметил интендант.

      – Я похожа на девушку, которая разбирается во все этом? – мрачно спросила она.

      – У тебя есть разные таланты, – попытался пошутить Лео, но продолжил серьезно: – Эта штука весит килограммов десять. Для парня из штурмовой группы нормально, для меня – нет. Кроме того, оно защитит только от револьверных пуль.

      – Она посеребренная, – нахмурившись, сказала Граммон.

      – Я знаю. И будь там только один малефик, с радостью бы влез в это. Но там семеро головорезов, да и эта сволочь опытная, будет бить не только в грудь. Эта бандура мне только помешает.

      – Каску хоть возьми, герой-любовник, хоть какая-то защита, – вмешался в их разговор интендант. – И жилет разгрузочный. Теперь у тебя есть что туда положить.

      На сборы ушло еще несколько минут.

      – Лет пятнадцать назад я бы пошел с тобой, но тогда у меня было две ноги, и я не был дряхлой развалиной, – вздохнул Франсу и протянул руку парню. – Удачи, младший следователь Милано.

      Леонардо молча пожал ее.

      – Вернись, пожалуйста, – сказала Жанна, наклонившись и обняв Лео – Прошу.

      – Обязательно.

      У младшего следователя были пистолет с тремя магазинами на десять патронов с серебряным пулями.

      Шестизарядный дробовик, тридцать патронов двенадцатого калибра с серебряной картечью, двадцать – с пулями.

      Посеребренная каска, нож с серебряным клинком. Электрический фонарь.

      Две новейшие гранаты с серебряной «рубашкой».

      Десяток формул, которые могли если не защитить от магического удара, то смягчить его.

      Плана не было от слова совсем. Это смущало Лео, но не останавливало.

      Но озвучивать это не стоило.

      Когда-то брат сказал Леонардо, что больше всего пугает неизвестность. Сейчас Милано отлично знал, что его ждет. И это пугало его до жути. Солдаты-анархисты, малефик… Слишком много для одного младшего следователя с небоевым талантом.

      Остаться в арсенале и держать оборону? Вряд ли нападающие ими заинтересуются, есть все шансы отсидеться в стороне.

      Да, хорошая мысль, безопасная мысль, благоразумная мысль. Вряд ли кто-то сможет его упрекнуть в этом. Вот только Лео уже не мог этого себе позволить. Не после того, что малефик устроил в городе.

      За неполную неделю он убил пятьдесят девять человек. Из них – семнадцать служащих бюро. Все ради доступа к хранилищу. Там должен быть просто огромный куш.

      Младший следователь понимал, что сейчас оставаться в стороне нельзя. Слишком высоки риски, чернокнижник слишком опасен.

      Если он будет сидеть и ничего не делать, это приведет к катастрофе.

      Да, шансов почти нет. Плана нет. Лео это отлично понимал. Но раз он стал служащим бюро, то теперь должен бороться с малефиком.

      «Забавно, пришел за деньгами, умру за идею», – подумал Милано, сжав дробовик.

    
    
      

        Глава 10 

      

      Дверь за ним захлопнулась, засов опустился. Теперь сталь, серебро и формулы отделяли его от безопасного арсенала.

      Леонардо почувствовал, как земля уходит из-под ног, появилась малодушное желание развернутся и начать колотить в дверь, требовать, чтобы его впустили обратно.

      Милано крепче сжал дробовик, помотал головой, выругался сквозь зубы.

      Стало капельку легче.

      «Поздно уже курс менять, салага», – подумал Лео. Почему-то это мысль в его голове прозвучала голосом Мишеля.

      Во-первых, нужно было остановить этого ублюдка. Посетители и работники ресторан «Милый друг», мошенник-граф, старьевщик и его семья, служащие бюро – малефик убил их всех. Пятьдесят девять человек погибло из-за этого подонка.

      Во-вторых, он сделал все это ради доступа к хранилищу бюро. Если он сделал все это, чтобы попасть туда, то там должно лежать что-то очень могущественное. Оскверненный предмет невообразимой силы? Скорее всего.

      И что будет, если он попадет в руки чернокнижника? Леонардо не знал, но готов был дать руку на отсечение, что жертв будет на порядок больше.

      В-третьих, Жанна. Последнее по счету, но не по значимости. Развернуться и вернуться у нее на глазах назад побитой собакой Лео не мог. Граммон сочтет его трусом и будет права.

      Совокупность этих трех причин заставила младшего следователя выдохнуть, выругаться сквозь зубы и пойти вперед.

      – Что ж, Шарль мне всегда говорил, что хорошо быть героем, – почти весело сказал Леонардо. – Обязательно мертвым, тогда есть шанс, что твоей семье что-то заплатят.

      «Выживу, потребую премию. И всю ее пропью. С Жанной», – подумал Лео, медленно продвигаясь вперед.

      Перед выходом из арсенала Милано прочитал подвал. Диспозиция не изменилась – малефик и семеро анархистов заняли оборону у входа в хранилище. Восьмой работал над замком.

      Двое в коридоре. Трое у первой двери. Трое вместе с темным магом у второй.

      Перед первой позицией анархистов Милано провел быструю разведку талантом.

      Да, ничего не изменилось. Террористы стояли у входа в коридор. И явно не ждали атаки.

      В этот раз младший следователь открыл огонь без колебаний. Шесть патронов исчезли практически мгновенно. Леонардо быстро перезарядил оружие.

      Прошла пару минут, но никто не вышел из хранилища проверить ситуацию.

      – Не хотят рисковать, – пробормотал Лео. – Или же малефик уже все знает.

      Выждав еще немного, он отправился вперед. Идя по коридору, Милано постоянно ждал подвоха. Но ни ловушек, ни анархистов в засаде не оказалось.

      Перед последним поворотом парень остановился, на мгновение выглянул из-за угла и тут же убрал голову.

      Вовремя! Сразу пять пуль ударили в стену.

      – Младший следователь Леонардо Милано, если не ошибаюсь? – раздался голос малефика, усиленный магией. – Это действительно вы. Что привело вас сюда, молодой человек?

      – Хотел сдать оскверненный предмет, но тут очередь. Пришлось проталкиваться, – не без яда ответил Лео, вытаскивая бумаги из-за пазухи. – А вам что здесь нужно, месье чернокнижник?

      Листы с формулами опустились на пол.

      «Мало, но хоть что-то», – подумал младший следователь.

      Ответ последовал спустя несколько минут:

      – Знаете, молодой человек, я вас искренне уважаю и не хочу причинять вам зла. Но вы вынуждаете меня. Давайте опустим оружие и поговорим как цивилизованные люди?

      Лео мысленно выругался. Малефик тянул время, ждал пока взломщик откроет дверь. Это было очевидно.

      Пойти в лобовой штурм, надеясь, что серебро достанет темного мага? А потом героически получить пулю от анархистов?

      Не вариант.

      Убедить малефика и его подручных пойти в атаку на него?

      Аналогично.

      Гранаты? Хорошо, но пока непонятно как они себя поведут. Могут просто не сработать. Техника-то новая!

      Надо подыграть ублюдку. Возможно, он подставится, даст Лео шанс.

      – И за что же чернокнижнику уважать следователя бюро? – не высовываясь из укрытия, спросил Милано.

      – Я уважаю лично вас, в отрыве от вашей должности, Леонардо. Вы заботитесь о своих старых родителях, брате-инвалиде и двух младших сестрах. Это дорогого стоит.

      «Спокойно, Лео! Спокойно! Он пытается тебя спровоцировать», – сжав оружие, подумал Лео.

      – Еще вы крутите роман с племянницей своего напарника. Учитывая нрав семейства Граммон… У вас определенно есть обаяние и храбрость.

      – У вас они тоже есть. Как вы перетянули на свою сторону анархистов? – поспешил сменить тему младший следователь.

      – Я? Вы ошибаетесь, Леонардо. Я никого не перетягивал. Просто в определенный момент наши интересы совпали, и мы решили действовать вместе.

      – Ваши подчиненные в курсе, что вы предали их?! – как можно громче спросил Лео. – Без вас атака на выставку провалится!

      – О, молодой человек. Вы допускаете ту же ошибку, что и ваши коллеги. Защищаете голову, но подставляете пах. Пока надзиратели будут искать меня и моего демона среди гостей, мои соратники нанесут удар. Винтовки, дробовики, автоматические картечницы и динамит – магия современных технологий в действии.

      – Там почти две сотни талантов. Вы сами загнали своих союзников в могилу!

      – Леонардо, не надо пытаться казаться глупее чем вы есть. Рассорить меня с моими товарищами у вас не получится, – судя по голосу малефик улыбался. – Все было продумано и спланировано.

      – И как увеличение числа талантов на выставке вписывается в ваш план? – искренне удивился Леонардо.

      – Охранников стало лишь немногим больше. Многие из них обладают способностями пригодными для борьбы с темными магами, а не с обычными людьми. Вы понимаете, о чем я, Леонардо?

      – Вместо двух сотен боевых специалистов, сейчас выставку охраняет лишь одна?

      – Суть вы уловили. К сожалению, цифры немного другие. В результате моих действий охрана выставки ослабла. Все было рассчитано.

      – Я бы снял шляпу перед вами, но я в каске, – почти весело сказал младший следователь. – Но зачем все это? Ради чего вам наше хранилище? Для такого гения как вы это слишком мелко, это лишь средство, а не цель.

      Леонардо нагло льстил, но похоже он попал в точку.

      – Все время забываю, что говорю с надзирателями, а не инквизиторами. Вы предпочитаете задавать вопросы, а уже потом отправлять на костер. Не скучаю по тем временам, но в них была своя эстетика, некий романтичный флер зверства, – мечтательно сказал малефик.

      «Что?! Он настолько стар? Да нет, он просто издевается!» – ошарашенно подумал Лео.

      – У меня действительно есть цель благая цель, – совершенно другим голосом произнес чернокнижник.

      – Свобода, равенство и братство? – как можно серьезней спросил Милано.

      Кто-то из анархистов грязно выругался.

      – Я уважаю утопические идеи моих товарищей, но моя цель гораздо проще. Я хочу спасти жизни людей, – холодно сказал малефик.

      Повисла напряженная пауза.

      – Вы настолько удивлены что вам нечего сказать?

      – Две недели, – сухо сказал Милано.

      – Что, простите? – не понял темный маг.

      – Две недели. За две недели в столице вы убили пятьдесят девять человек. На мой взгляд, это не вяжется с вашей целью. Вы либо безумец, либо лицемер.

      Это была провокация. Достаточно грубая, но Леонардо надеялся, что она сработает.

      Пусть малефик рассмеется, закатит абсурдную речь, подставится, и тогда следователь всадит в него пулю. Милано очень этого хотел, но этого не произошло.

      – Пятьдесят девять? Это были не люди, а высокопоставленные мерзавцы! – вмешался в разговор третий голос, очевидно, одного из анархистов. – Ежедневно по воле этих ублюдков город переваривает тысячи простых людей, а затем выплевывает их умирать на улицы. Но вам до этого дела нет, вам ведь важны лишь богатеи из ресторанов? Ради других вы и пальцем не пошевелите!

      – Спокойнее, Клинок, спокойнее. Не ведись на эту уловку, – осадил малефик подчиненного. – Вас устраивает такой ответ, следователь?

      – Я не в восторге от власть имущих. Думаю, вы это знаете, – медленно сказал Лео.

      – Знаю-знаю, – едва ли не промурлыкал чернокнижник. – Я многое о вас знаю.

      – Вам плевать на убитых служащих бюро. Мы цепные псы режима, кровожадные волки и прочая, и прочая. Но что с остальными? В чем они провинились?

      – Между служителями бюро и работниками ресторана небольшая разница. Вы за деньги обслуживаете власть! – снова вмешался в их разговор тот самый анархист. – Старьёвщик обкрадывал простой народ, а жена ему в этом помогала, про графа я вообще молчу…

      «Фанатик. Другой бы не пошел бы на эту операцию с малефиком», – мелькнула мысль в голове младшего следователя.

      – Но в чем были виноваты те две маленькие девочки, семи и девяти лет, которых вы живьем сожгли?! Чем они провинились?! – со злостью спросил Лео.

      Повисла напряженная тишина.

      На самом деле Милано знал ответ на этот вопрос – ублюдку нужны были эти смерти, чтобы привлечь внимание бюро к этому делу.

      Чернокнижник, демон и серебряные цепи – это плохо. Но если прибавить к этому четыре трупа, то ситуация становится просто ужасной.

      Бюро активизируется, выходит на след барона-посредника, встречается с комиссией, а потом происходит бойня в ресторане. Естественно обе спецслужбы предпочтут довериться паранойе и выберут худший из возможных вариантов. Особенно если им подсказать нужное направление.

      – Это для вас, как для старшего брата, личное? Принципиальный вопрос? – спокойно спросил малефик.

      – В определенной мере.

      – Тогда вы меня не поймете, – холодно сказал темный маг.

      «Я его задел!» – подумал Лео, сжимая дробовик.

      – Не вы ли попрекали нас за желание вешать, а не разбираться? – с насмешкой спросил Леонардо. – А теперь заочно осуждаете меня за одну лишь фразу, подкрепленную вашими выдумками. Если подумать, то какая тогда между нами разница?

      Неожиданно малефик расхохотался.

      Этим моментом младший следователь и воспользовался. Лео высунулся из-за угла, прицелился в скрюченную фигуру взломщика и нажал на спуск.

      Вот только чернокнижник оказался быстрее. Мелькнул смазанный силуэт, маг загородил собой анархиста и сформировал заклинание.

      Леонардо успел всадить в защиту малефика три заряда картечи прежде, чем анархисты очнулись.

      Бойцы ответили градом снарядов, но Милано успел скрыться в последний момент.

      «Проклятье! Ни одна не пробила. Он слишком силен», – со злостью подумал Лео, дрожащими руками перезаряжая дробовик.

      – Отставить! – приказал чернокнижник. – Вы только что пали в моих глазах, Леонардо. Хладнокровно выстрелить в человека, с которым ведете задушевную беседу. Как низко!

      Лео неожиданно для себя рассмеялся. Правда, смех был скорее нервным, чем веселым.

      – О господи, у нас с вами задушевная беседа? Вы серьезно? Вы тянете время, чтобы вскрыть дверь, я жду, когда вы ослабите бдительность и подставитесь для удара. Мне неприятно это говорить, но в данном случае мы не такие уж и разные. Кроме того, я стрелял не в вас. Так что никаких подлостей я не совершил.

      – У вас хорошо подвешен язык, месье. На занятиях по риторике вы не спали. Относительно вашего тезиса о разнице, я могу добавить еще кое-что: соотнесите первое задокументированное появление людей с талантом и дату Прорыва. Откроете много нового.

      Лео закатил глаза:

      – Да-да, все люди с талантом либо потомки малефиков, либо результат воздействия темной энергии из Прорыва. Я знаю эти две теории. И знаю еще пять, которые разносят их в пух и прах.

      – Если теорий семь, то шесть из них ложны. На досуге узнайте о сильнейших магах прошлого, вы удивитесь сколько среди них было талантов, – вкрадчиво сказал чернокнижник. – Или у вас есть другое мнение на этот счет?

      – Талант – это лотерея, рулетка. Родители со сверхспособностями, даже целые династии ничего не гарантируют, он может появиться у любого. Статистика дает всем равные шансы…

      Темный маг искренне расхохотался. Но Лео решил не атаковать, враг все еще был начеку.

      – Более лживую и наглую стерву, чем мадам Статистика я в жизни не встречал, месье. Это не лучший советчик.

      Милано ответить на это было нечего, поэтому он продолжил свою мысль:

      – Люди со сверхспособностями были всегда, но до Прорыва их не трогали. Никто их моих предков не попадал под воздействие темной энергии и не занимался черной магией. Я просто вытянул счастливый билет при рождении.

      – И этот билет привел вас сюда. Вы всерьез полагаете, что он был счастливым? – не скрывая насмешки, спросил малефик, но продолжил он серьезно: – Вернемся к моей цели. Вас устроит сравнение с ампутацией, месье, или оно тоже вас травмирует?

      Лео мысленно выругался, но ответил спокойно:

      – Вы хотите отрубить руку, чтобы спасти весь организм.

      – В точку. Я признаю свою вину в этих смертях, но они были необходимы. Малая цена за великое будущее.

      – Вы не перепутали конечность и голову? – с интересом спросил Леонардо.

      Увы, чернокнижник на этот пассаж никак не отреагировал.

      – Как я уже говорил, вам не понять этого.

      – Ваша цель мне кристально ясна, – уверенно заявил младший следователь. – Конечно, до меня дошло это слишком поздно, но теперь все понятно.

      «Надеюсь, это правда, а не очередная байка штурмовой группы», – подумал Лео снимая каску и вкладывая в нее формулу. – «Иначе будет совсем не смешно!»

      Не дождавшись реакции малефика, Милано продолжил:

      – Вы из Сакронии. Поэтому вы приняли участие в заговоре по убийству великого князя. Уверен, вам плевать на Рутению, но вы боитесь ее союза с Республикой. Без поддержки она будет растоптана. Островитяне помогать нам не станут. Республика останется один на один с вашей армией и будет вынуждена сдаться без боя. Никакой войны, лишь позорная капитуляция перед мощью вашей экономики и войск.

      Неожиданно раздался непонятный звук. Только спустя пару мгновений Милано понял, что это хлопки темного мага.

      – Ложные надежды питают страдания. Так говорят на нашей малой родине, синьор. Вы сильно ошибается в деталях, мой замысел куда обширнее, но ваш вывод правильный. Я действительно, хочу предотвратить грядущую войну, и ради этого я готов пойти на любые жертвы.

      Именно этот момент Лео использовал, чтобы бросить каску на пол. А спустя секунду он отправил гранаты в полет.

      Тут же ударила черная молния, но благородный металл поглотил смягченный формулой удар.

      Расчет младшего следователя был прост – малефику понадобится время, чтобы сформировать мощную защиту. Но из-за молнии он потеряет несколько секунд, поэтому будет вынужден сформировать щит слабее. И множество мелких серебряных осколков точно пробьют его.

      Взрывная волна больно ударила по ушам.

      Лео выждал несколько мгновений, выглянул из укрытия.

      Пятеро анархистов были мертвы. И взломщик был среди них!

      Двое бойцов были живы, отделались легкими царапинами.

      Малефику досталось куда больше. Скрючившись, он зажимал рану на животе. Одного взгляда хватило, чтобы понять – шансов у него нет.

      Один из выживших анархистов подбежал к нему, протянул руку, чтобы помочь… и рухнул на землю, схватившись за сердце.

      Раны чернокнижника исчезли. Даже на плаще не осталось следов.

      «Прорыв и все демоны! Он принес его в жертву!» – подумал Леонардо, открывая огонь. Но серебро снова не смогло пробить щит малефика.

      Второй анархист растерялся, пытаясь понять кого атаковать.

      Этим воспользовался маг. Мгновение и террорист падает на землю, схватившись за сердце.

      Засветились формулы, тут же вспыхнули листы. Лео отскочил в сторону, но было поздно.

      Порыв темной энергии сбил Милано с ног, вырвал из коридора и больно ударил об стену. Искореженный дробовик вылетел из рук младшего следователя.

      – Вы слишком живучий, Леонардо, – сиплым голосом сказал чернокнижник.

      Вместо ответа младший следователь потянулся к кобуре.

      «Его все это вымотало. Он на пределе», – злорадно подумал Лео, беря на прицел темного мага. Было видно, что даже стоять на ногах ему тяжело.

      Пуля врезается в полупрозрачный магический щит. С противным хрустом он распадается на куски. Вторая попала малефику в плечо.

      Мага окутывает черная дымка, он отскакивает в сторону. Третья пуля уходит мимо.

      – Займитесь им! – рявкнул чернокнижник, рукой хватаясь за рану. Убитые им анархисты тут же стали подниматься.

      Сам темный маг бросился бежать.

      «Ладно, всего пара зомби. Я точно справлюсь с вами раньше, чем этот ублюдок пробьется на волю», – успел подумать Милано, прежде чем мертвецы с замогильным воем бросились на него.

    
    
      

        Эпилог 

      

      Первым, кого Леонардо увидел, когда очнулся, был директор.

      Антуан д’Эрсте сидел на старом деревянном стуле и со скучающим видом читал газету. На первой полосе была черно-белая фотография выставки, сопровождаемая огромным словом «Теракт».

      «Все-таки не смогли», – обреченно подумал Леонардо.

      – Все не так плохо, младший следователь Милано. Газетчики просто раздувают шумиху. И мы, и комиссия, и царская охранка среагировали вовремя. Анархисты были арестованы еще на подходе. Погибших среди гостей выставки нет, но ее открытие пришлось перенести.

      – Так просто? – недоверчиво спросил Лео.

      – Просто. Заговорщики переоценили себя. Мало людей, мало оружия, плохой план, минимальная подготовка. Даже их дезинформация не спасла положение.

      – Малефик на них всерьез рассчитывал, – неуверенно сказал Милано. – Кстати, где он? Его уже четвертовали?

      Директор сложил газету, положил ее на колени, печально посмотрел на подчиненного.

      – К сожалению, нет. С помощью динамита он пробился через «Панцирь». Снаружи его ждал второй отряд анархистов, который помог ему скрыться. Сейчас ведутся его поиски.

      – Понятно, бюро блокировало слишком мало людей, – вздохнул младший следователь.

      – Их было более чем достаточно. Просто наш враг оказался умнее, чем мы думали. Хорошо, что он взял с собой не всех. Иначе бы вам так не повезло.

      – В тот день мне постоянно везло. Катастрофически, – не скрывая иронии, сказал Лео.

      Кардинал жестом попросил начать рассказ. Леонардо с трудом сел на кровати и начал докладывать.

      С каждой минутой Антуан д’Эрсте становился все мрачнее и мрачнее.

      – Вы даже не представляете, насколько плохие новости принесли нам, Леонардо, – тихо сказал директор, опустив голову. – Я не думал, что темные маги когда-нибудь решат повторить что-то подобное, снова открыть врата, устроить новый Прорыв... В какое безумное время мы живем!

      Вмиг д’Эрсте постарел еще лет на десять, может быть, даже на двадцать. Буквально на глазах превратился из активного живого старика в дряхлую развалину. Такая перемена в директоре не на шутку испугала Лео.

      Только потом до него дошел смысл сказанного Кардиналом.

      – Что вы сказали? – слабым голосом спросил младший следователь. – Малефики хотят устроить…

      – Вы ничего не слышали, Леонардо, – отчеканил д’Эрсте, подняв голову.

      Минутная слабость прошла. Перед Лео снова сидел его директор. Реликт ушедшей эпохи, который не сможет сломать ни одна буря.

      – Ваши выводы про хранилище и цели чернокнижника интересны, но не соответствуют реальности. Там ничего нет, маг просто морочил вам голову. Атаковал он именно бюро. И я ничего сейчас не говорил. Вы меня поняли, младший следователь?

      Милано встретился взглядом с директором. Противостояние длилась несколько секунд, Лео пришлось опустить взгляд.

      – Бюро займется этим вопросом. Уже сформирована особая группа, – на полтона тише сказал Кардинал. – Теперь вы меня поняли?

      – Да, директор, – выдохнув, сказал Лео и неуверенно добавил: – И я уже забыл все, что вы сказали. Мне, наверное, послышалось.

      – Хорошо, – с улыбкой произнес Антуан д’Эрсте. – Отдыхайте, набирайтесь сил. Они вам пригодятся. Будущая мадам Милано ждет не дождется, когда вас выпишут.

      До Лео не сразу дошло, что директор говорит про Жанну.

      – Как она?!

      – Для девушки, которая уронила на голову зомби сейф и разнесла половину бюро, она в отличном состоянии, – с немалой долей иронии сказал директор.

      – Где она? – проигнорировав неожиданную шутку директора, спросил Милано.

      – Здесь рядом. Она не смыкала глаз с тех пор, как вас доставили в больницу. Пару часов назад Мишель смог уложить ее спать. Вас он, кстати, тоже ждет. Правда, его настроение не столь радужно.

      – Хочет оторвать мне голову? – обреченно спросил Лео.

      – Определенно, сейчас он этого страстно желает, – не скрывая веселья, сказал д’Эрсте. – Но не стоит так переживать. Не так страшен Мишель, как вы его себе представляете. Я уверен, что вы с ним справитесь. Я ведь прав, младший следователь?

      – Так точно, директор, – отрапортовал Милано.

      – Отлично, так же браво отвечайте консулу, когда будете с ним говорить, – растянул губы в хищной улыбке Кардинал.

      Лео уставился на своего начальника так, словно у него выросли рога и когти.

      – Не надо лишней скромности, Леонардо. Вы участвовали в операции по поимке малефика. Бюро заманило его в ловушку, а затем захлопнуло ее. Вы собственноручно убили наемников темного мага, тяжело ранили его самого. Это победа бюро, которая была бы невозможна без вас. Вы заслужили награду.

      – Вы сейчас серьезно? – упавшим голосом спросил Леонардо. – Это же бред сумасшедшего!

      – Но его подтверждают факты. Малефик не добился своей цели. Он проиграл, следовательно, мы победили. Обывателям не стоит знать подробности этого, у них и так тяжелая жизнь. Чернокнижник ранен, его демон и прислужники убиты — это успех бюро и точка.

      Леонардо скривился и сказал:

      – Лучше дайте премию. Без медали обойдусь.

      – Вам положен орден, Милано. И отказаться у вас от него не получится. Стране нужны герои. Не беспокойтесь, выплаты к нему прилагаются.

      – То есть мы так просто превратим свое поражение в победу? – недоверчиво спросил Лео.

      – Малефик нас обманул, но целей своих не добился. Более того серьезно подставился сам. Это его поражение, не наше, – веско сказал директор. – Мы уже наняли газетчиков для доведения этой информации до населения.

      «И кого он в этом хочет убедить? Меня или себя?» – недовольно подумал Милано.

      Повисла неловкая пауза.

      – Леонардо, какой вывод вы сделали из нашего разговора? – вкрадчиво спросил директор.

      Милано напрягся, слишком уж цепким и колючим был взгляд директора.

      – Во-первых, я ничего не слышал. – осторожно сказал младший следователь. – Во-вторых, моя теория про хранилище не выдерживает никакой критики. Там нет ничего ценного, а также особой защиты. Малефику оно совсем не было нужно, это была просто атака на бюро. В-третьих, это безоговорочная победа бюро. В-четвертых, всем этим займутся другие люди.

      – Правильно. Правильно, младший следователь, – одобрил д’Эрсте. – Я рад, что вы сделали нужные выводы. Отдыхайте, приходите в себя. Скоро бюро потребуются все силы. Ваши в том числе.

      – Хорошо, директор, дайте мне пару дней, и я буду готов к новым подвигам, – слабо улыбнувшись, сказал младший следователь.
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